
Документ расширенного 
доступа

Просим отправить на 
вторичную переработку

В отсутствие Председателя его место занимает г-н да Круш (Ангола), 
заместитель Председателя.

Заседание открывается в 15 ч 15 мин.

Пункт 8 повестки дня (продолжение)

Общие прения

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): 
Сейчас я предоставляю слово министру иностранных дел Королевства Саудов-
ская Аравия Его Высочеству принцу Фейсалу бен Фархану Аль Сауду.

Принц Аль Сауд (Саудовская Аравия) (говорит по-арабски): Прежде всего 
я хотел бы поздравить г-на Филемона Янга с избранием на пост Председателя 
Генеральной Ассамблеи на ее семьдесят девятой сессии и поблагодарить г-на 
Денниса Фрэнсиса за его усилия во время руководства работой предыдущей 
сессии.

Я хотел бы также воспользоваться этой возможностью, чтобы выразить 
нашу глубочайшую благодарность и признательность Генеральному секретарю 
Антониу Гутерришу за его неустанные усилия по соблюдению принципов и 
достижению целей Устава Организации Объединенных Наций.

С момента своего участия в создании Организации Королевство Саудов-
ская Аравия с готовностью прилагает все возможные усилия для того, чтобы 
претворять положения Устава Организации Объединенных Наций в жизнь 
через всеобщее соблюдение международного права, поддержание между-
народного мира и безопасности и налаживание каналов многосторонней 
международной деятельности во всех областях. В этом контексте Королев-
ство приняло конструктивное участие в разработке проекта Пакта во имя 
будущего (резолюция 79/1), который был принят мировыми лидерами на этой 
неделе. Королевство убеждено, что этот Пакт и Саммит будущего в целом 
предоставляют возможность подтвердить приверженность общим принци-
пам, активизировать сотрудничество в целях противостояния вызовам и 
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достижения безопасности и мира, а также поддержать устойчивое развитие 
на благо будущих поколений. Королевство стремится активизировать роль 
международных финансовых учреждений для того, чтобы обеспечить непре-
рывное восстановление экономики и снижение рисков.

Сегодня наш мир является свидетелем многочисленных кризисов, кото-
рые усугубляются по той причине, что мы пытаемся только управлять ими, 
не занимаясь поиском практических решений по их преодолению из-за 
слабости эффективных международных усилий и избирательного приме-
нения международного права и международного гуманитарного права. Это 
привело к нарастанию насилия и конфликтов и создало угрозу для принципов 
международной легитимности. По этой причине мы обязаны придерживаться 
принципов и основ, заложенных в Уставе Организации Объединенных Наций, 
и вести серьезную и совместную работу, с тем чтобы сосредоточить внимание 
на долгосрочных мирных решениях, обеспечивающих защиту гражданского 
населения, положить конец конфликтам и войнам и обеспечить безопасность и 
возможность развития на региональном и на международном уровне.

В свете сохраняющейся между странами напряженности Королевство 
предостерегает от политической поляризации в международном сообще-
стве и стремится к расширению диалога, достижению взаимопонимания и 
налаживанию добрых отношений между странами, что укрепит глобальную 
безопасность и мир. В этой связи Королевство вновь заявляет о своем непри-
ятии и осуждении всех чудовищных преступлений, совершаемых Израилем 
против братского палестинского народа. Недавние преступления, совершенные 
против беззащитного гражданского населения в секторе Газа, являются лишь 
очередным разделом в перечне страданий этого братского народа, длящихся 
на протяжении десятилетий. С прошлого года жестокие действия Израиля 
уносят жизни десятков тысяч палестинских мирных жителей, большинство из 
которых составляют женщины и дети, в результате систематических бомбар-
дировок, убийств, разрушений и голода посреди масштабной гуманитарной 
катастрофы, которая усугубляется день за днем.

Исходя из нашего категорического неприятия этой неприглядной действи-
тельности и в связи с необходимостью принять меры для исправления 
положения, 11 ноября 2023 года Королевство провело в Эр-Рияде внеочеред-
ной саммит с участием арабских и мусульманских стран, участие в котором 
приняли главы государств и правительств государств — членов Лиги арабских 
государств и Организации исламского сотрудничества. В ходе этого саммита 
были приняты решения, отражающие волю всех арабских и исламских 
народов, и был направлен призыв к прекращению кровопролития, беспрепят-
ственной доставке гуманитарной помощи и выполнению законных требований 
братского палестинского народа о возвращении его оккупированных земель 
и создании собственного независимого государства. Королевство возгла-
вило комитет министров, которому участники саммита поручили посетить 
ряд стран, с тем чтобы настоятельно призвать международное сообщество 
выполнить свои обязанности, остановить израильскую агрессию и защитить 
гражданское население.

Королевство приветствует принятие Генеральной Ассамблеей 10 мая резо-
люции ES-10/23, в которой сказано, что Государство Палестина имеет право на 
получение полноправного членства в Организации Объединенных Наций. Оно 
также приветствует положительное решение Королевства Норвегия, Коро-
левства Испания, Республики Ирландия, Республики Словения и Республики 
Армения о признании братского Государства Палестина и призывает другие 
страны рассмотреть возможность двустороннего признания. В знак осознания 
нами нашей общей ответственности за принятие серьезных мер в направлении 
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действительного признания независимого палестинского государства, Коро-
левство вместе со своими партнерами, членами совместного арабо-исламского 
комитета министров, Королевством Норвегия и Европейским союзом объя-
вило о создании международной коалиции для достижения урегулирования в 
соответствии с принципом сосуществования двух государств. Мы призываем 
все страны присоединиться к нам в рамках этой инициативы.

Королевство направило братскому палестинскому народу более 5 млрд 
долл. США в качестве помощи. С момента начала нынешнего кризиса в секторе 
Газа Королевство оказало экстренную и гуманитарную помощь на общую 
сумму около 185 млн долларов США через Центр экстренной и гуманитар-
ной помощи имени короля Салмана. С несколькими организациями системы 
Организации Объединенных Наций и международными гуманитарными орга-
низациями были подписаны соглашения о реализации гуманитарных проектов 
на общую сумму более 106 млн долл. США. Королевство продолжит поддер-
живать Ближневосточное агентство Организации Объединенных Наций 
для помощи палестинским беженцам и организации работ (БАПОР), чтобы 
обеспечить ему возможность оказывать услуги по предоставлению экстрен-
ной помощи, продовольствия и медикаментов и удовлетворять гуманитарные 
потребности наших палестинских братьев, ставших беженцами. Общий объем 
средств, выделенных Королевством на поддержку БАПОР, превышает 1 млрд 
долл. США.

Королевство приветствует консультативное заключение Международного 
Суда относительно политики и действий Израиля на оккупированных пале-
стинских территориях и подтверждение незаконного характера присутствия 
Израиля на оккупированных палестинских территориях на протяжении послед-
них 75 лет. Королевство подчеркивает необходимость принятия практических 
и вызывающих доверие мер для достижения справедливого и всеобъемлю-
щего урегулирования палестинского вопроса на основе решений, обладающих 
международной легитимностью, и Арабской мирной инициативы, а также 
при обеспечении гарантии права братского палестинского народа на создание 
своего независимого государства в границах 1967 года со столицей в Восточ-
ном Иерусалиме.

Непривлечение к ответственности и отсутствие наказания несмотря на 
продолжающиеся нарушения Израилем международного права и международ-
ного гуманитарного права стимулируют его к эскалации, как мы уже увидели в 
случае его все более частых нападений на Ливан, и нарушений, затрагивающих 
эту страну. Такая эскалация не поможет ни одной из сторон достичь безопас-
ности и стабильности. Она чревата серьезными последствиями и расширением 
масштабов насилия и войн и создает еще большую угрозу для безопасно-
сти и стабильности в регионе. Исходя из этого, Королевство подчеркивает 
необходимость сохранить стабильность Ливана и уважать его суверенитет 
в соответствии с международным правом и соответствующими резолюци-
ями Совета Безопасности. Мы присоединяемся к международным усилиям, 
направленным на немедленное установление режима прекращения огня, чтобы 
создать возможность для устойчивого дипломатического урегулирования. Мы 
также призываем все стороны проявлять мудрость и максимальную степень 
самообладания, чтобы уберечь регион и его народы от сопутствующих войнам 
опасностей и трагедий.

Королевство предприняло четкие шаги с целью создать атмосферу 
спокойствия и обеспечить развитие на региональном уровне. Оно заключило 
соглашение с Исламской Республикой Иран о возобновлении дипломатических 
отношений между двумя нашими странами на основе уважения суверенитета 
государств, невмешательства в их внутренние дела и соблюдения принципов 



A/79/PV.16	  	 28/09/2024

4/62� 24-27754

уставов Организации Объединенных Наций и Организации исламского сотруд-
ничества, что будет способствовать укреплению безопасности и стабильности 
и дальнейшему прогрессу в развитии и процветании региона. Мы надеемся на 
сотрудничество Ирана с международным сообществом в вопросах его ядерной 
программы и программы создания баллистических ракет.

Королевство также возобновило дипломатические отношения с Сирий-
ской Арабской Республикой в целях укрепления сотрудничества между двумя 
нашими братскими странами и координации действий по общим вопросам. 
Королевство убеждено, что урегулирование кризиса в Сирии будет способство-
вать развитию и стабильности региона; при этом Королевство подчеркивает, 
что единство, безопасность, стабильность и территориальную целостность 
Сирии важно сохранить таким образом, который будет служить во благо ее 
братского народа.

Королевство надеется на восстановление мира в братском Йемене и 
поддерживает все усилия, направленные на урегулирование этого кризиса, 
облегчение гуманитарных страданий братского народа Йемена и достиже-
ние политического урегулирования с целью восстановить безопасность и 
стабильность в Йемене и во всем регионе. Мы подтверждаем нашу инициативу 
по прекращению войны в Йемене и достижению всеобъемлющего полити-
ческого урегулирования. В свете напряженности в регионе Красного моря, 
отражающейся на защищенности и безопасности международных транспорт-
ных коридоров и на мировой торговле, Королевство повторяет свой призыв к 
сторонам проявлять мудрость, избегать эскалации и активизировать совмест-
ные усилия по поддержанию безопасности и стабильности в регионе Красного 
моря, где свобода морского судоходства является одним из международных 
требований, затрагивающим интересы всего мира.

Что касается Судана, то Королевство подтверждает свою твердую пози-
цию в пользу сохранения безопасности, защищенности и стабильности этой 
страны, укрепления взаимодействия между государством и его институтами и 
предотвращения его краха, а также оказания государству поддержки в борьбе 
с развитием и последствиями нынешнего кризиса. В стремлении подчеркнуть 
необходимость разрядки, прекращения военных операций и доставки гума-
нитарной и экстренной помощи Королевство провело мирные переговоры по 
Судану в мухафазе Джидда. В настоящее время для реализации этих целей 
ведется работа по началу третьего раунда переговоров в Джидде.

Королевство хотело бы, чтобы безопасность, стабильность и территори-
альная целостность Афганистана были восстановлены. Афганистан не может 
существовать в изоляции от регионального и международного сообщества, 
особенно с учетом опасности, связанной с продолжающимся присутствием на 
его территории террористических группировок. Поэтому мы подчеркиваем, 
что важно ограничить ухудшение гуманитарной ситуации, ситуации в области 
безопасности и экономических условий, из-за которого экстремистские груп-
пировки и вооруженные формирования получают возможность усилить свое 
присутствие в Афганистане. Мы подчеркиваем, что экономическая стабиль-
ность и стабильное развитие достижимы только в атмосфере политической и 
социальной стабильности.

Что касается российско-украинского кризиса, то Королевство вновь 
призывает положить конец этому кризису и его негативному воздействию и 
влиянию на безопасность и стабильность в мире. Его Королевское Высоче-
ство наследный принц и премьер-министр приложил добросовестные усилия 
с целью добиться освобождения ряда заключенных разных национальностей. 
В прошлом году в Королевстве прошло совещание советников по националь-
ной безопасности и представителей более 40 государств и международных 
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организаций. Королевство особо подчеркивает, что необходимо прикладывать 
все возможные усилия, чтобы положить конец этому кризису, разрешать разно-
гласия мирным путем, обеспечивать соблюдение принципов международного 
права и стремиться к сохранению безопасности и учету интересов всех сторон. 
Королевство готово и далее прилагать усилия в посредничестве между двумя 
сторонами этого кризиса.

Реализуя свою Национальную стратегию на период до 2030 года, Королев-
ство стремится удовлетворять чаяния будущих поколений, расширять права и 
возможности женщин и молодежи, поощрять творчество и инновации, укре-
плять такие ценности, как толерантность, и налаживать мосты для общения с 
миром. Используя свой основанный на развитии подход, оно стремится всту-
пить в период всеобъемлющих и устойчивых динамичных преобразований, 
уделяя первостепенное внимание человеческой личности при сохранении ее 
прав, расширении ее достоинства и удовлетворении ее чаяний.

В области энергетики Королевство привержено достижению равнове-
сия между тремя основными компонентами: энергетической безопасностью, 
обеспечением доступной энергии для всех и смягчением последствий изме-
нения климата. Королевство привержено поддержанию стабильности, 
надежности и устойчивости мировых рынков нефти и удовлетворению потреб-
ностей при повышении доступности энергии, облегчении доступа к ней и 
увеличении защищенности и безопасности ее поставок, с тем чтобы обеспе-
чить процветание мировой экономики, выгодное как производителям, так и 
потребителям. Королевство твердо намерено вносить свой вклад в смягчение 
последствий изменения климата благодаря принятию комплексного подхода к 
энергетическому переходу на основе логики, организованности и справедли-
вости, чтобы целей Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций 
об изменении климата и Парижского соглашения об изменении климата можно 
было достигать с использованием преимуществ всех технологий, способству-
ющих сокращению выбросов парниковых газов из всех источников, включая 
нефть и газ, за которыми в течение многих десятилетий сохранится ведущее 
место в структуре международного энергопотребления.

Помимо того, что Королевство владеет технологиями, позволившими ему 
войти в число стран с самым низким индексом интенсивности выбросов угле-
рода и метана в нефтегазовой промышленности, оно продолжает разрабатывать 
другие энергетические продукты с низким уровнем выбросов. В этой связи 
Королевство работает над постройкой комплекса по улавливанию, транспор-
тировке и хранению углерода в промышленном центре города Эль-Джубайль; 
производительность комплекса в области улавливания и хранения достигнет 
до 9 миллионов тонн углекислого газа в год к 2027 году, а максимальная произ-
водительность — 44 миллионов тонн в год к 2035 году.

Королевство поддерживает цели в области устойчивого развития и 
международное сотрудничество с целью борьбы с вызовами, порождаемыми 
изменением климата. На саудовско-африканском саммите в Эр-Рияде Коро-
левство объявило об ассигновании около 50 млрд долл. США на поддержку 
этих усилий и представило несколько новаторских инициатив, основанных на 
принципах углеродной экономики замкнутого цикла, таких как Саудовская 
«зеленая» инициатива и Ближневосточная «зеленая» инициатива, помимо 
осуществления инвестиций в наилучшие технологии, снижения углеродоем-
кости, увеличения доли возобновляемых источников энергии в оптимальной 
структуре энергогенерации при производстве электроэнергии и производства 
экологически чистого водорода. Мы намерены стать одним из крупнейших 
мировых производителей и экспортеров всех этих видов энергии.
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Королевство также поддерживает многочисленные проекты, основной 
целью которых является рационализация потребления, повышение энергоэф-
фективности и сохранение дикой природы, а также водных ресурсов и морской 
флоры и фауны. В этой связи в 2024 году Королевство провело Всемирный 
день окружающей среды, инициатором которого выступает Программа Орга-
низации Объединенных Наций по окружающей среде, а в конце нынешнего 
года будет принимать шестнадцатую сессию Конференции Сторон Конвен-
ции Организации Объединенных Наций по борьбе с опустыниванием, с тем 
чтобы подтвердить свою приверженность делу защиты окружающей среды 
и противостояния засухам и опустыниванию и борьбы с ними. Королевство 
также будет принимать одиннадцатый Всемирный форум по водным ресурсам 
2027 года, и в этой связи я отмечаю сделанное Его Королевским Высочеством 
наследным принцем и премьер-министром объявление о создании в сентябре 
прошлого года всемирной организации по водным ресурсам с целью развития 
и интеграции усилий стран и организаций по комплексному решению проблем, 
связанных с водными ресурсами.

Королевство работает над построением мира, свободного от ядерного 
оружия, и достижением стабильности на Ближнем Востоке. Оно подчерки-
вает, что всем странам необходимо взять на себя обязательство по сохранению 
системы нераспространения при одновременной защите права стран на исполь-
зование ядерной энергии в мирных целях.

Королевство поддерживает усилия, прилагаемые для борьбы с террористи-
ческими организациями, и особо выделяет важность активизации совместных 
действий и непрерывной координации усилий международных партнеров для 
противостояния угрозе, создаваемой этими группировками для наших стран 
и народов. Мы подчеркиваем необходимость прилагать бóльшие усилия по 
ограничению воздействия пропагандистских кампаний, инициируемых терро-
ристическими группами. Мы особо выделяем важность продолжения нашей 
работы по борьбе с финансированием терроризма и необходимости обмена 
информацией, связанной с этим вопросом.

Международное сообщество поручило Королевству принять у себя Между-
народную выставку ЭКСПО-2030. Девиз выставки — «Эпоха перемен: вместе в 
надежное будущее» — воплощает стремление предвидеть будущее планеты и 
имеющие практическую ценность технологические разработки при уделении 
особого внимания целям в области устойчивого развития. Выставка станет 
возможностью активизировать работу над проектами, имеющими глобаль-
ное воздействие, а также сотрудничество в деле поиска глобальных решений 
на основе инноваций, устойчивости и инклюзивности в рамках обязательств 
перед развивающимися странами. Королевство выражает благодарность и 
признательность странам, которые поддержали идею о проведении этого 
глобального мероприятия на его территории.

В заключение хотелось бы отметить, что при помощи наших усилий мы 
надеемся полнее донести до мира наши идеи, ценности и принципы в атмос-
фере уважения и партнерства, с тем чтобы построить лучшее будущее для 
всего человечества.

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): 
Сейчас я предоставляю слово министру иностранных дел и международного 
сотрудничества Республики Замбия Его Превосходительству г-ну Муламбо 
Хамакуни Хаимбе.
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Г-н Хаимбе (Замбия) (говорит по-английски): Я поздравляю г-на Янга со 
вступлением на пост Председателя Генеральной Ассамблеи на ее семьдесят 
девятой сессии и заверяю его в готовности Замбии к сотрудничеству в период 
его пребывания на этом посту.

От имени Замбии мы выражаем искреннюю признательность Его Превос-
ходительству г-ну Деннису Фрэнсису за образцовую работу в ходе семьдесят 
восьмой сессии.

Тема нынешней сессии — «Не обходить никого вниманием: действовать 
сообща во имя обеспечения мира, устойчивого развития и человеческого 
достоинства для нынешнего и будущих поколений» — дает нам возмож-
ность пересмотреть наши приоритеты, по-новому определить наше задание 
и конкретизировать нашу концептуальную программу в момент, когда мы 
приближаемся к 80-летию Организации Объединенных Наций. Поэтому 
Замбия присоединяется к поздравлениям Генерального секретаря для госу-
дарств-членов с успешным принятием Пакта во имя будущего (резолюция 
79/1), включающего в себя Глобальный цифровой договор и Декларацию о 
будущих поколениях. Мы также высоко оцениваем работу Намибии и Герма-
нии, совместно выступивших координаторами этого процесса. Мы надеемся, 
что осуществление Пакта во имя будущего позволит преодолеть многочислен-
ные кризисы, с которыми столкнулся современный мир.

Замбия твердо убеждена в том, что многосторонний подход является 
единственным жизнеспособным подходом к решению региональных и между-
народных проблем. В этой связи создание Организации Объединенных Наций 
почти 80 лет назад дало международному сообществу новую надежду на 
поддержание международного мира и безопасности, содействие правосудию 
и улучшение условий жизни всех людей. Однако этот идеал стремительно 
утрачивает досягаемость по мере того, как мир во всем мире оказывается под 
растущей и неотступающей угрозой геополитической напряженности.

Как государства-члены, разделяющие идеалы, взятые за основу при созда-
нии Организации Объединенных Наций, мы должны сохранять решимость 
исправить нынешний курс событий и отстаивать принципы, закрепленные в 
Уставе Организации Объединенных Наций. Последствия конфликтов в неко-
торых частях мира ощущаются во всей Африке в виде перебоев с доставкой 
важнейших сырьевых товаров и резкого роста цен на эти товары, такие как 
энергоносители и другие используемые в торговле и производстве ресурсы, 
результатом чего является увеличение стоимости жизни. Замбия, как и многие 
другие развивающиеся страны, которые в основном зависят от импорта, также 
ощущает эти проблемы. Именно поэтому крайне важно устранять коренные 
причины и структурные факторы развития конфликтов и поощрять усилия 
в области миростроительства. Мы призываем все воюющие стороны прояв-
лять сдержанность и гибкость во имя миллионов мирных жителей, которые 
становятся жертвами войн и конфликтов. Этот призыв особенно актуален в 
отношении конфликтов, свирепствующих в Судане, на Ближнем Востоке и на 
Украине.

На региональном уровне в период с августа 2023 года по август 2024 года 
Замбия исполняла обязанности председателя Органа по вопросам политики, 
обороны и безопасности Сообщества развития Юга Африки (САДК) и, таким 
образом, в этом качестве играла в регионе чрезвычайно важную роль. В целом, 
политическая ситуация и ситуация в области безопасности в регионе остается 
стабильной. Однако в некоторых наших государствах-членах сохраняются 
локализированные проблемы в области безопасности, такие как ситуации 
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в восточных районах Демократической Республики Конго и в провинции 
Кабу-Делгаду в Мозамбике, которым САДК продолжает уделять активное 
внимание.

Мы убедительно просим международное сообщество поддержать различ-
ные усилия в области упрочения мира в Демократической Республике Конго. 
Мы также призываем оказывать поддержку правительству Мозамбика, чтобы 
с выводом Миссии САДК в Мозамбике достигнутые ею успехи не оказались 
сведены на нет. Кроме того, Замбия признает усилия, которые президент 
Республики Ангола г-н Жуан Мануэл Гонсалвиш Лоренсу предпринимает в 
качестве посредника от Африканского союза по содействию Луандийскому 
процессу, направленному на восстановление мира и безопасности в восточной 
части Демократической Республики Конго, а также Найробийскому процессу, 
также направленному на упрочение мира в этой стране.

Изменение климата и экстремальные погодные условия угрожают равнове-
сию в мире и самому существованию мира, каким мы его знаем. Очевидно, что 
последствия изменения климата негативно сказываются на усилиях по повы-
шению уровня жизни бедных слоев населения во всем мире. Так, в текущем 
году Замбия пережила сильнейшую в современности засуху. По этой причине 
правительство объявило засуху национальным бедствием и ввело режим чрез-
вычайной ситуации, чтобы спасти жизни людей и сохранить их источники 
получения средств к существованию. Пользуясь случаем, мы благодарим 
всех наших двусторонних и многосторонних партнеров, которые с готовно-
стью откликнулись на наш громкий призыв поддержать стратегию Замбии по 
реагированию на засухи. Этот и подобные сценарии в нашем регионе подчер-
кивают необходимость в повышении устойчивости к изменению климата и 
соответствующей адаптации на местном уровне с помощью различных меро-
приятий, включая, в частности, финансирование деятельности, связанной с 
климатом, как из государственных, так и из частных источников. В этой связи 
невозможно переоценить необходимость полномасштабного ввода в действие 
Фонда реагирования на потери и ущерб с целью помочь развивающимся стра-
нам справляться с бедствиями и экстремальными погодными явлениями, 
связанными с изменением климата. Соответственно, мы настоятельно призы-
ваем государства-члены энергично работать над достижением измеримых 
результатов на предстоящей двадцать девятой Конференции Сторон Рамочной 
конвенции Организации Объединенных Наций об изменении климата.

Становится все более очевидным, что цели в области устойчивого развития 
(ЦУР) могут не быть достигнуты к 2030 году, поскольку только 17 процен-
тов из задач ЦУР выполняются в соответствии с графиком, а в выполнении 
остальных 83 процентов задач наблюдается либо отсутствие продвижения, 
либо регресс. Поэтому Замбия присоединяется к призывам о проведении 
масштабных инвестиций и активизации деятельности в целях ликвидации 
дефицита финансирования, который в настоящее время, по оценкам, состав-
ляет примерно 4 трлн долл. США. Сохранение этого дефицита будет иметь 
негативные последствия для будущих поколений. Подобным образом, мы 
призываем международное сообщество нарастить финансирование, выделя-
емое развивающимся странам на достижение целей в области устойчивого 
развития, в том числе путем выполнения обязательства по направлению не 
менее 0,7  процента своего валового национального дохода на официальную 
помощь в целях развития. Кроме того, для некоторых развивающихся стран 
тяжелое бремя задолженности является еще одним серьезным препятствием 
на пути к достижению ЦУР, особенно в Африке. Эти страны подвержены 
высокому риску долгового кризиса. Соответственно, есть необходимость в 
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создании эффективного механизма урегулирования задолженности, который 
предусматривал бы возможность приостановки выплат, увеличения сроков 
кредитования и применения более низких процентных ставок.

Основываясь на опыте Замбии, мы призываем к дальнейшим реформам, 
направленным на оптимизацию существующего Общего механизма урегулиро-
вания долговых вопросов Группы двадцати в целях повышения определенности 
и сокращения времени, необходимого для завершения процесса. Замбия также 
присоединяется к призывам реформировать международную финансовую 
архитектуру, чтобы добиться ее соответствия целевому назначению и в XXI 
веке на справедливой основе удовлетворять потребности всех стран в развитии. 
Помимо этого, необходимо наращивать потенциал, чтобы открыть наименее 
развитым странам доступ к другим инновационным мерам финансирования, 
в том числе таким, как зачет расходов на адаптацию к изменению климата в 
счет погашения долга и «зеленые» и «голубые» облигации. Кроме того, Замбия 
присоединяется к призыву других государств — членов САДК пересмотреть 
использование односторонних экономических инструментов, которые ограни-
чивают доступ развивающихся стран к финансированию на цели развития.

Агрессивное избежание налогов и уклонение от уплаты налогов разру-
шительным образом отражаются на доверии общественности, финансовой 
добросовестности, верховенстве права и устойчивом развитии во всем мире. 
Международное сотрудничество в области налогообложения могло бы значи-
тельно сократить незаконные финансовые потоки — бич, который лишает 
экономику стран, особенно развивающихся стран, финансирования на цели 
развития. По этой причине Замбия призывает к срочному завершению пере-
говоров по предлагаемой рамочной конвенции Организации Объединенных 
Наций о международном сотрудничестве в налоговых вопросах. Это позво-
лит развивающимся странам нарастить усилия по мобилизации внутренних 
ресурсов. Как сокоординатор переговоров по итоговому документу четвер-
той Международной конференции по финансированию развития, которые 
пройдут в ближайшие месяцы, мы надеемся на активное взаимодействие с 
государствами-членами в вопросе реформирования международной финансо-
вой архитектуры.

Наука и технологии имеют критически важное значение для достижения 
ЦУР. Отсутствие у развивающихся стран доступа к технологиям препятствует 
внедрению видов практики, направленных на поощрение устойчивого разви-
тия, тем самым не позволяя разорвать порочный круг нищеты и неравенства. 
Из этого вытекает необходимость преодолеть разрыв в области цифровых 
технологий, включая искусственный интеллект, чтобы помочь повысить 
эффективность в таких областях, как здравоохранение, климат, устойчивая 
инфраструктура, энергетика, сельское хозяйство и в других областях, приори-
тетных для глобального развития. В этой связи мы призываем к расширению 
международного сотрудничества, нацеленного на оказание развивающимся 
странам поддержки во внедрении технологий, путем наращивания потенциала, 
передачи технологий на взаимосогласованных условиях, обмена информацией 
и осуществления инвестиций в научно-исследовательские и опытно-конструк-
торские работы.

Наряду с Пактом во имя будущего государства-члены приняли Глобальный 
цифровой договор. Для Замбии было честью совместно со Швецией возглав-
лять переговоры по этому историческому документу.

В рамках усилий по ускорению достижения ЦУР к 2030 году Замбия 
занимается реализацией стратегий и программ, направленных на создание 
надежной и устойчивой системы здравоохранения, сокращение неравенства, 
искоренение нищеты и расширение прав и возможностей женщин и девочек. 
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Это также согласуется с осуществлением Программы действий Междуна-
родной конференции по народонаселению и развитию. Замбия приветствует 
принятие Декларации о будущих поколениях, нацеленной на обеспечение 
благополучия будущих поколений и, в частности, их участия в процессах 
принятия решений. Стремясь воспользоваться преимуществами демографиче-
ского дивиденда, Замбия продолжает призывать к значительным инвестициям 
в растущую возрастную группу молодежи, 82 процента которой в настоящее 
время составляют люди в возрасте до 35 лет. Необходимо увеличить инве-
стиции в образование, охрану здоровья и расширение прав и возможностей 
молодых людей, чтобы они могли вносить значимый вклад в достижение ЦУР.

Детские, ранние и принудительные браки являются пагубной практикой, 
которая в диспропорциональной степени затрагивает девочек, препятствуя их 
образованию, охране их здоровья и их общему благополучию. В этой связи 
Замбия продолжает успешно проводить кампанию по искоренению детских 
браков к 2030 году и защите прав девочек посредством принятия соответству-
ющих законов, направленных на борьбу с этим пороком. Президент Замбии 
Хакаинде Хичилема, являющийся представителем Африканского союза, 
ответственным за искоренение детских браков, рад сообщить, что в реализа-
ции этой кампании отмечаются все большие успехи: 32 из 54 стран континента 
начали проводить национальные кампании по искоренению детских браков. 
Однако многое еще предстоит сделать. Мы призываем всех партнеров объеди-
нить усилия и выступить в защиту наших детей, чтобы к 2030 году покончить 
с этой пагубной практикой.

В условиях современных геополитических реалий и призывов к более 
активному применению многостороннего подхода невозможно преуменьшить 
необходимость реформирования Совета Безопасности. Реформы необхо-
димы для того, чтобы предоставить Совету Безопасности более эффективные 
инструменты и укрепить его способность выполнять свои обязанности по 
поддержанию и обеспечению международного мира и безопасности. Присут-
ствие государств Африки в категории постоянных членов Совета исправит 
историческую несправедливость, из-за которой голос Африки был вытеснен 
на периферию, и даст Совету возможность учитывать крайне важные точки 
зрения.

Пришло время для того, чтобы состав Совета Безопасности отражал 
членский состав Организации и стал демократичным и подотчетным всем 
государствам-членам независимо от их статуса. Это имеет основополагающее 
значение для поддержания его авторитета как блюстителя мира во всем мире. 
Учитывая, что страны Африки представляют собой второй по численности 
блок членов в составе Организации Объединенных Наций, в предложениях о 
реформировании Совета Безопасности должен учитываться призыв Африки, 
озвученный в общей позиции Африки и закрепленный в Эзулвинийском консен-
сусе и Сиртской декларации. В этой связи мы с удовлетворением отмечаем, 
что Комитет десяти Африканского союза и пять постоянных членов Совета 
Безопасности провели встречу в ходе текущей сессии Генеральной Ассамблеи. 
Такое взаимодействие следует поощрять, чтобы уменьшить расхождения во 
мнениях в вопросе о реформировании Совета Безопасности.

Наконец, я хотел бы подтвердить, что Замбия по-прежнему привержена 
активному применению многостороннего подхода как средству решения 
многочисленных глобальных проблем, затрагивающих и наш народ, включая 
искоренение нищеты и создание благосостояния методами, в основе которых 
лежит устойчивости. Чтобы добиться этого, мы не должны далее колебаться 
или проявлять безразличие к этому серьезному вопросу, как и не должны 
упускать эту возможность сделать мир лучше для всего человечества.
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В заключение я хотел бы еще раз повторить, что нам необходимо серьезно 
отнестись к призыву к проведению масштабных инвестиций и расширению 
масштабов деятельности, если мы хотим добиться значимого прогресса в 
достижении ЦУР, включая осуществление Пакта во имя будущего.

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): 
Сейчас я предоставляю слово министру иностранных дел Республики Бела-
русь Его Превосходительству г-ну Максиму Рыженкову.

Г-н Рыженков (Беларусь): Вот уже 79 лет наши страны встречаются в этом 
зале, чтобы донести свою правду, обменяться лучшими практиками и поддер-
жать важные инициативы. И все это под девизом — сделать мир лучше.

А становится ли мир действительно лучше? Более предсказуемым, безо-
пасным, стабильным? Среди нас есть старожилы, которые помнят те времена, 
когда площадка Организации Объединенных Наций играла в этом свою 
особую роль. Мы, более молодые, знаем это, к сожалению, уже лишь по учеб-
никам. Тогда, много лет назад, Устав Организации Объединенных Наций был 
чем-то незыблемым, подлинным гарантом компромиссных и направленных 
в будущее решений. Многие еще помнили жертвы и ужасы Второй мировой 
войны, и никто не хотел повторения той жуткой трагедии. Поэтому вместе мы 
сформировали уникальный инструмент коллективного разрешения споров и 
укрепления архитектуры международного взаимодействия.

Да, как показала история, инструмент не во всем совершенный — как и 
все мы, — но, несомненно, лучший из тех, что мир имел до и имеет сейчас. 
Не все вопросы, даже по которым были однозначные решения, удалось дове-
сти до реализации, и они кровоточат до сих пор. Например — Палестина, 
где сегодня развязана настоящая гуманитарная катастрофа и гибнут десятки 
тысяч мирных жителей.

Но это не умаляет достижений прошлого века. Произошел слом колониаль-
ной системы. Многие народы получили выстраданное право на самостоятельное 
развитие. Появились точки экономического, промышленного и финансового 
роста на всех континентах. Целые регионы стали выходить из тени голода и 
эпидемий. Миротворческая деятельность Организации Объединенных Наций 
была способна предотвращать кровавые конфликты или способствовать их 
прекращению. Голубой цвет Организации Объединенных Наций был везде, 
где успешно решались проблемы в целях развития.

Но что же случилось сегодня? Почему нам потребовалось создать Группу 
друзей в защиту Устава Организации Объединенных Наций? Почему сегодня 
мы вынуждены защищать документ, который и так имеет высшую правовую 
силу для всех? Почему мы не можем в полной мере задействовать инструмен-
тарий Организации Объединенных Наций для наведения порядка в мире?

Ответ очевиден. Потому, что ряд стран не живут по нормам, предписан-
ным Уставом. И не собираются. Потому, что жить по международному праву 
для них — сродни медленному угасанию. Да, на этой трибуне они вспоми-
нают Устав, однако не в универсальном плане, а применительно лишь к своим 
эгоистичным интересам и притязаниям, и зачастую в отношении других. 
Напоминаю: универсальный закон Организации Объединенных Наций дает 
всем без исключения равные права на развитие и равный недискриминацион-
ный доступ к общим благам, технологиям, ресурсам.

Но приемлем ли такой подход для Запада? Очевидно, что нет. Их главный 
интерес — сохранение доминирования на планете и обеспечение благососто-
яния своих элит. Ради этого эксплуатируются целые народы и чужие ресурсы, 
сдерживается развитие остального мира. Повсеместно применяется старый 
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как мир принцип — «разделяй и властвуй», который, по сути, составляет 
основу всех военных конфликтов современности. Все принципы Организа-
ции Объединенных Наций забрасываются на самую дальнюю «полку», когда 
дело касается так называемых «жизненных интересов» Соединенных Штатов 
и их ближайших сателлитов. Но если какое-либо государство осмелится 
проводить политику в интересах своего народа или попытается скинуть ярмо 
внешнего управления своими ресурсами, Запад вспоминает обо всех конвен-
циях, параграфах и самых ничтожных сносках к ним. И главное: к отступнику 
применяется весь набор незаконных санкций и давления. В этом природа всех 
так называемых цветных революций, которые ведут лишь к страданиям и 
потрясениям для простых людей. Это путь Запада. Это их рецепт нового мира. 
И, кстати, этот рецепт обильно "приправлен" вооружениями НАТО.

Вдумайтесь! Сегодня порядка 40 стран с населением в 2,5 миллиарда 
находятся под незаконными односторонними ограничительными мерами 
Соединенных Штатов и Европейского союза (ЕС). При этом многие живут в 
таких условиях десятилетиями, а свободолюбивая Куба — более полувека. 
Этот инструмент грубо нарушает целые разделы международного права и 
Устава Организации Объединенных Наций. Он незаконно замедляет устойчи-
вое развитие, подрывает продовольственную и энергетическую безопасность, 
ограничивает доступ к мировым рынкам, нарушает право на свободу передви-
жения. Он также бьет бумерангом и по простым людям в странах-инициаторах. 
Мы видим, как в соседних с нами государствах ЕС население жалуется на 
постоянно растущие цены на энергоносители и продовольствие, а также на 
социальные потрясения.

Так что же в итоге? Сегодня, с точки зрения коллективного Запада, — эта 
информация взята из американских источников — 72 процента населения 
планеты проживает в так называемых ими «автократиях». А лет двадцать 
назад этот показатель, по их же оценкам, был 46 процентов. Так успешна ли 
политика Запада заставить мировое сообщество жить по их лекалам? Ответ 
очевиден. Явно нет.

В целом, очевидна и тенденция: свободные страны глобального Юга не 
приемлют санкций, вмешательства в свои внутренние дела и навязываемой 
им «демократизации». Они хотят развиваться на основе своих собственных 
исторических традиций, своего понимания мира и, главное, в интересах своих 
народов. И сегодня это уже глобальное большинство, в глубине которого 
рождаются новые идеи и проекты — исключительно мирные — в интересах 
всего мирового сообщества, а не против кого-либо. Это китайские инициативы 
«Один пояс, один путь» и выдвинутые председателем Китайской Народной 
Республики Си Цзиньпином глобальная инициатива развития, инициативы 
в области глобальной безопасности и глобальной цивилизации. Это белорус-
ско-российская идея Хартии многообразия и многополярности в XXI веке. Это 
и индийская инициатива саммитов «Голос глобального Юга» и много других.

В той или иной степени все эти проекты направлены на формирование 
международного сообщества единой судьбы всей планеты, а не судьбы так 
называемого «золотого миллиарда». Ведь планета у нас одна, хоть и во всем 
своем многообразии, которое обогащает всех нас. Это — и наш путь, путь 
нашего президента Александра Лукашенко и нашего народа. В основе которого 
— уважение, доверие, искренность, надежность и ответственность. Кстати, 
на последний пакет незаконных санкций Беларусь ответила открытостью и в 
одностороннем порядке отменила визовый режим для граждан всех стран ЕС. 
Тысячи граждан ЕС уже воспользовались этим, посетили нашу страну и не 
разочаровались. И диктатуры нигде не увидели.
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Если бы сегодня доверяли больше Организации Объединенных Наций, 
большинство глобальных мирных инициатив рождалось бы и варилось именно 
внутри самой Организации, а не вне ее. А миру не грозил бы вновь раскол на 
политические и экономические блоки.

Пару слов о конфликтном потенциале на планете — немного необычно. 
Мы все привыкли к третьесортным «fiction» произведениям и роликам в 
«Ютьюб» — быстрым и абсолютно бесполезным. Нас приучают к этому неза-
мысловатому стилю получения информации, заставляя забывать истины, 
которые прописывали многие известные гуманисты и писатели. В этой связи 
я намеренно обращусь к трем западным писателям — одному английскому и 
двум американским, — чтобы провести некоторые параллели с современными 
событиями.

В первом случае — цитата из произведения «Короли и капуста» всеми 
любимого О.Генри, 100 лет назад:

«Крошечные опереточные народы забавляются игрою в правительства, 
покуда в один прекрасный день в их водах не появляется молчаливый 
военный корабль и говорит им: не ломайте игрушек!»

Американский корабль…

Во втором случае вспомню Грэма Грина с его «Тихим американцем» — 
это уже 70 лет назад — в лице сотрудника ЦРУ под прикрытием посольства 
Соединенных Штатов во Вьетнаме, который искал некую третью силу, чтобы 
через серию терактов устроить переворот в этом государстве и привести к 
власти лояльные Америке силы.

И наконец, упомяну Курта Воннегута — около 50 лет назад — «Человек без 
страны», который так и не смог понять, зачем Соединенным Штатам и Вели-
кобритании надо было в самом конце Второй мировой войны, когда и так уже 
все было ясно, ковровыми бомбардировками сровнять с землей город Дрезден, 
похоронив под завалами более сотни тысяч стариков, детей и женщин. Мы-то 
знаем — для устрашения на будущее. Очень похоже на то, что мы сегодня 
видим много где в мире: и третья сила, и провокации, и условный американ-
ский корабль — только побольше, и не один.

Именно поэтому нужна сильная и беспристрастная универсальная между-
народная организация, способная гарантировать равновесие в мире, при 
котором ни одна страна или блок стран не сможет подмять под себя инстру-
ментарий Организации Объединенных Наций в угоду своему эгоизму и в 
ущерб мировому большинству. Сильная организация не позволила бы, чтобы 
в угоду транснациональному капиталу и в интересах коллективного Запада 
Украина воевала до «последнего украинца». И если бы все, как соседняя Бела-
русь, осознавали, что реально происходит в зоне конфликта и чем это грозит, 
и действительно хотели бы остановить кровавое противостояние двух брат-
ских народов, то давно бы Украина была с Россией не на поле боя, а за столом 
мирных переговоров. В этом контексте очень своевременны инициативы, 
подобные бразильско-китайскому мирному плану. Однако без участия России 
ни один проект успеха иметь не будет. Новой архитектуры безопасности в 
нашем регионе не может быть и без участия Беларуси.

Ну а пока НАТО продолжает кратно наращивать военный потенциал на 
наших западных границах — десятки тысяч солдат и тысячи единиц техники. 
Мы серьезно опасаемся, что «игра» может выйти из-под контроля и привести к 
разрастанию конфликта в региональном и даже в глобальном масштабе с ката-
строфическими последствиями для всех. Ядерного оружия в Европе хватает. 
Поэтому эскалация напряженности — прямой путь к третьей мировой войне.
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Десять лет назад Минск стал местом результативных переговоров по 
разрешению конфликта на Украине. Мы и сейчас предлагаем свои миротвор-
ческие усилия, ибо лучше всех знаем и понимаем и русских, и украинцев. И 
будем делать все от нас зависящее для достижения мира на многострадальной 
украинской земле. Мы больше всех заинтересованы в этом.

И для общего сведения: только через нашу границу с ЕС с момента начала 
конфликта в Беларусь переместилось более 250 000 украинцев. В последнее 
время — 12 000-15 000 в месяц. Это официальные цифры. Из так называе-
мой благополучной Европы к «агрессорам» не бегут. Кстати, это число в разы 
больше, чем количество беженцев через нашу границу в ЕС. Бессовестные 
«выталкивания» в Беларусь мигрантов — это еще одна грязная страница в 
книге европейской «демократии». Так, на нашей границе с ЕС военные неко-
торых стран Европейского союза безнаказанно избивают и пытают тысячи 
беженцев из стран Азии, Африки и Ближнего Востока. Десятки из них убиты, 
что, кстати, фиксируется международными независимыми источниками. 
Многие преданы земле даже без личных данных.

Место Председателя занимает г-н Чайвайвид (Таиланд), заместитель 
Председателя.

Кстати, Совет Европы совсем недавно однозначно осудил подобные 
действия. Кроме того, раскритиковал новый закон Польши, расширяющий 
спектр легального применения огнестрельного оружия польскими военнослу-
жащими в отношении беженцев. Вот так встречает «просвещенная Европа» 
тех, кто бежит от ужасов и потрясений, которые стали следствием политики 
и вмешательства коллективного Запада в суверенные дела зарубежных стран. 
Эти действия являются вопиющим нарушением Конвенции Организации 
Объединенных Наций 1951 года о статусе беженцев. Все факты нами детально 
запротоколированы и в скором времени будут направлены в соответствую-
щие международные инстанции, хотя эти инстанции сами должны были давно 
заняться этим вопросом. Поэтому нас беспокоит то, каким мы видим путь 
укрепления основ Организации Объединенных Наций.

Первое. Организация Объединенных Наций должна освободиться от 
диктата со стороны отдельных государств, страдающих вседозволенностью и 
собственной исключительностью. Организация Объединенных Наций — это 
все мы. Сотрудники Секретариата должны помнить, что, становясь сотруд-
никами Организации Объединенных Наций, они работают в интересах всей 
Организации, а не в угоду стран своего гражданства, и поэтому обязаны быть 
объективными, беспристрастными и независимыми.

Второе. Организация должна работать в поддержку региональных процес-
сов, поскольку регионализм — это ключевая реалия сегодняшнего дня. Мы 
наблюдаем постоянное укрепление региональных интеграционных процес-
сов в различных уголках планеты. Набирают обороты в своей деятельности 
объединения стран глобального большинства. Это БРИКС, Шанхайская орга-
низация сотрудничества, Содружество Независимых Государств, Евразийский 
экономический союз, Африканский союз, Ассоциация государств Юго-Вос-
точной Азии и многие другие. Почему — я уже сказал выше. Организации 
Объединенных Наций необходимо «встраиваться» в эти процессы, содействуя 
их развитию и сопряжению.

Третье. В прошлом году страны Запада инсценировали грязную кампа-
нию по недопущению избрания кандидатуры Беларуси в состав непостоянных 
членов Совета Безопасности. Так сильно боялись нашего честного голоса в 
этом органе. Однако и вне Совета мы будем прямо и открыто высказываться 
по всему спектру мировых проблем. Более того, мы и далее будем настаивать 
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на справедливой реформе Совета Безопасности, потому что голос стран 
глобального большинства в Совете — это и наш голос. Поэтому мы считаем, 
что насущная потребность дня — реформа Совета Безопасности Организации 
Объединенных Наций за счет крупных развивающихся стран Азии, Африки и 
Латинской Америки. Эти страны — на острие основных глобальных проблем. 
Они лучше других знают, как разрешать войны и конфликты в развивающемся 
мире. Да и вес их в мировых делах сегодня гораздо больше, чем он был 80 лет 
назад.

Четвертое. Организация Объединенных Наций должна сказать свое прин-
ципиальное слово о неприемлемости односторонних мер. Мы вправе ожидать 
от Организации серьезных и объективных оценок о негативном влиянии санк-
ций на процессы устойчивого развития, о котором мы так все печемся. Более 
того, считаем необходимым поставить работу в Организации Объединенных 
Наций по противодействию незаконным санкциям на системную основу. Всем 
таким случаям должна даваться принципиальная объективная оценка.

Пятое. Необходимо использовать Организацию Объединенных Наций 
как площадку для эффективного решения постоянно нарастающих трансна-
циональных угроз. Беларусь всегда была привержена коллективному подходу 
для решения общих глобальных проблем: миграция, пандемии, стихийные 
бедствия, торговля людьми, голод и многие другие.

За стенами этого зала есть таймер, который в режиме реального времени 
четко отсчитывает денежные средства, затраченные на вооружение. Трилли-
оны долларов! Это только то, что знает Организация Объединенных Наций. 
Пусть страны "золотого миллиарда" направят эти триллионы не на развязыва-
ние и подпитку очередных войн и конфликтов, а на решение жизненных для 
человека вопросов. Многие глобальные проблемы тогда сразу будут решены. 
Организация Объединенных Наций получит так необходимые сегодня ресурсы 
на развитие, которых постоянно не хватает — у доноров же денег нет, — а мир 
наконец увидит желание тех, кто называет себя гегемонами, нести ответствен-
ность за решение, а не создание глобальных проблем. И еще: Организация 
Объединенных Наций должна быть голосом государств и не размываться 
различными негосударственными структурами. Ведь именно государ-
ства-члены принимают в Организации решения, влияющие на судьбы всех 
людей на планете, и в полной мере несут ответственность за их реализацию.

Нынешний год очень знаменателен для Республики Беларусь. Совсем 
недавно мы отпраздновали 80-летие освобождения от фашистских захват-
чиков. Эта дата стала точкой отсчета новой истории страны — мирной и 
созидательной. Мы гордимся тем, что создали социально ориентированное 
государство, где забота о человеке является важнейшим приоритетом нацио-
нальной политики.

В следующем году мы все вместе отметим 80-летие со дня создания Орга-
низации Объединенных Наций. С чем мир подойдет к этой важной дате? В 
ссорах и конфликтах? Именно поэтому президент Беларуси Александр Лука-
шенко выдвинул инициативу проведения глобального диалога по безопасности, 
что, кстати, очень созвучно всем инициативам, о которых многие представи-
тели государств-членов Организации Объединенных Наций говорили сегодня 
и вчера здесь в этом зале. И мы будем продолжать стучаться в двери «мира и 
созидания», «безопасности и развития».

С прошлого года мы проводим в Минске представительную между-
народную конференцию по евразийской безопасности, которая призвана 
консолидировать политические, экономические и иные процессы на простран-
стве Большой Евразии в интересах ее государств и народов. В этом году она 
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пройдет 31 октября. Приглашаем всех. Мы должны вновь наполнить легкие 
Организации Объединенных Наций духом Сан-Франциско, который дал жизнь 
нашей Организации. Убеждены в том, что это сегодня жизненно необходимо 
— необходимо в интересах всех людей на планете.

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово министру иностранных дел Исландии Ее Превосходи-
тельству г-же Тоурдис Кольбрун Рейкфьорд Гюльфадоттир.

Г-жа Гюльфадоттир (Исландия) (говорит по-английски): Прежде всего я 
хотела бы еще раз поблагодарить всех тех, чья повседневная работа посвящена 
Организации Объединенных Наций и ее идеалам.

Во всем мире люди работают во имя Организации Объединенных Наций и 
под ее флагом, носят униформу с ее символикой и прикладывают усилия для 
того, чтобы сделать наш мир лучше, зачастую выполняя работу, делать кото-
рую под силу только Организации Объединенных Наций. Здесь, в Центральных 
учреждениях, и в других отделениях Организации Объединенных Наций 
сотни людей ежедневно приступают к работе со стремлением обеспечить, 
чтобы страны мира могли рассчитывать на выполнение Организацией роли 
форума, в рамках которого наиболее серьезные стоящие перед человечеством 
проблемы можно обсуждать, вести о них дебаты и — я надеюсь — находить 
способы их решения.

В следующем году мы отметим восьмидесятилетие Организации Объе-
диненных Наций. Создание Организации Объединенных Наций стало 
результатом бедствия и обещанием лучшего будущего — обещанием мирного 
урегулирования споров, всеобщего соблюдения прав человека и возможности 
жить в мире и процветании для всех людей. Несмотря на неудачи, ошибки и 
множество неверных решений, прошедшие 80 лет действительно были самыми 
мирными и благополучными за всю историю существования человечества.

Для нашей страны 1944 год также ознаменовал собой новое начало: 
Исландия стала республикой. Статус Исландии как независимого государ-
ства удалось отстоять не столько благодаря использованию оружия или 
заключению союзов, сколько благодаря надежной системе международного 
права, взаимовыгодному сотрудничеству, а также сильным и пользующимся 
всеобщим уважением международным институтам. Сохранение этой много-
сторонней системы имеет для нас первостепенную важность.

Момент основания Организации Объединенных Наций пришелся на время 
перемен и время, требовавшее принятия решений. Как мне кажется, это было 
также время творчества несмотря на разрушения, время проявления решимо-
сти несмотря на отчаяние, и время, когда надежде пора было восторжествовать 
над ужасом. Создав Организацию Объединенных Наций, лидеры стран мира 
определили путь, траектория которого определялась общим представлением о 
мирном и процветающем мире, верой в основные права человека и принципом 
равенства наций, как больших, так и малых. Но, как недавно заявил Гене-
ральный секретарь Антониу Гутерриш, говоря о Саммите будущего, «нам не 
удастся построить достойное будущее для наших внуков с помощью систем, 
построенных для наших бабушек и дедушек» — или, если речь идет о человеке 
моего возраста, построить достойное будущее для моего поколения и моих 
детей с помощью системы, созданной для моих прабабушек и прадедушек.

Мы тоже живем во время фундаментальных перемен. Во всем мире техно-
логии коренным образом меняют то, как люди воспринимают реальность, 
и, снова цитируя г-на Гутерриша, эти технологии развиваются «в условиях 
морального и правового вакуума, без регулирования и ограничительных мер». 
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Это невозможно игнорировать, и лидеры и политики не могут относиться 
к этому вопросу как к несерьезному и не связанному с другими вопросами 
политики.

Пока избранные представители и лидеры ведут дебаты о том, как решить 
стоящие перед нами проблемы, а мы пытаемся направить наши общества 
на путь в лучшее будущее, идет непрерывная борьба за внимание людей и 
возможность формировать их воззрения и убеждения, ведущаяся с помощью 
технологий, которые вызывают все бóльшую зависимость и зачастую нахо-
дятся под автономным управлением сверхмощных и не имеющих абсолютно 
никаких принципов алгоритмов. Победа в этой борьбе не обязательно останется 
за теми, кто разделяет веру в мир и процветание или верит в фундаментальные 
права человека и в равенство больших и малых наций.

В то время как наша информационная среда претерпевает эти кардиналь-
ные изменения, в мире разворачивается наибольшее число вооруженных 
конфликтов со времен Второй мировой войны, а доверие к демократическим 
институтам повсеместно теряется. Эти события не происходят в вакууме. 
Филиппинская журналистка Мария Ресса в своей речи по случаю принятия 
Нобелевской премии мира в Осло в 2021 году отметила: «Без фактов невоз-
можно найти правду. Без правды невозможно заручиться доверием». Далее 
Мария Ресса сказала:

«Без доверия у нас нет общей действительности, нет демократии, а реше-
ние экзистенциальных проблем нашего мира становится невозможным».

Становится все более очевидным, что, к сожалению, отсутствие общей 
действительности на сегодняшний день из угрозы превратилось в факт. 
Злонамеренные субъекты активно подрывают общественный порядок по 
всему миру; они сеют подозрения и страх, возбуждают чувство отчаяния и 
разжигают гнев. Они могут использовать технологии, но их мишенью всегда 
является сама суть человеческой природы. Права личности, которые оказа-
лись жизненно важными для функционирования демократических обществ, 
приносятся в жертву. Именно поэтому год назад в своем выступлении в этом 
органе я сказала, что «права человека предназначены для людей» и что свобо-
дой выражения мнений не должны пользоваться «запрограммированные боты, 
распространяющие ненависть, ложь и страх» (A/78/PV.12, с. 62). Это проблема, 
которую мы пока не решили.

Свобода не может существовать без ответственности, и, перефразируя 
американского историка Тимоти Снайдера, с ней всегда должен быть связан 
определенный риск. Мы знаем, что жертвовать правами личности из-за этих 
рисков — это неприемлемое предложение, подобное предложению сжечь дом, 
чтобы убить паука. Человек, даже имеющий сомнительные и опасные воззрения, 
имеет право быть услышанным. В условиях истинной демократии мы считаем 
риск, связанный со свободой слова, приемлемым, но мы должны соблюдать 
осторожность, чтобы не позволить перехватить контроль над нашей свободой 
тем, кто избегает ответственности и не желает рисковать. Сегодня опасность 
исходит не от свободных индивидуумов, отстаивающих свои собственные 
заблуждения или безумные или пагубные идеи, а от обширных сетей как 
оплачиваемых, так и неоплачиваемых агентов, фиктивных троллей, скрыва-
ющихся в тени и не несущих совершенно никакой ответственности за свой 
вклад, отравляющий общественный дискурс. Подобная речь — не большее 
проявление свободы выражения мнений, чем толпа людей, под принуждением 
вышедшая приветствовать диктатора, — это пример свободы собраний.
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Эти проблемы представляют собой примеры того, почему так настоя-
тельно необходимо создать сильную многостороннюю систему. Однако ответы 
на вопрос о том, как поддерживать функционирование этой системы, нельзя 
оставлять на усмотрение самой этой системы. Реальная власть находится в 
руках правительств и лидеров стран всего мира. Все мы, то есть те, кому в 
наших обществах были доверены ответственные и влиятельные должности, 
обязаны нести ответственность за сохранение и укрепление многосторонней 
системы, основанной на Уставе Организации Объединенных Наций. Для этого 
нам нужно больше взаимодействовать, проявлять больше человечности и 
гораздо больше полагаться на спонтанное взаимодействие на высшем уровне.

Полномасштабная агрессия России против Украины, гражданская война 
в Судане и разрушительные конфликты на Ближнем Востоке не утихают, 
тогда как другие длящиеся уже определенное время конфликты превраща-
ются в затяжные. У всех из них есть одна общая черта: самые тяжелые их 
последствия испытывают на себе невинные мирные жители. Вторгнувшись 
на Украину и насильственно захватив ее территорию, Российская Федерация 
вопиющим образом нарушила Устав Организации Объединенных Наций и 
пренебрегла своими основополагающими обязательствами постоянного члена 
Совета Безопасности по поддержанию международного мира и безопасности. 
Повторяемые Российской Федерацией угрозы применения ядерного оружия 
безрассудны и опасны.

В случае с действиями Российской Федерации не должно быть никаких 
сомнений в том, кто прав, а кто неправ. Именно г-н Путин сфабриковал ложную 
картину действительности вокруг своего вторжения на территорию Украины. 
Именно он начал эту бессмысленную войну, и именно Кремль может в любой 
момент прекратить ее, выведя свои войска со всей территории, признанной 
территорией Украины на международном уровне. Пренебрежение, которое 
Российская Федерация проявляет к принципам Устава Организации Объе-
диненных Наций, в полной мере проявляется на Украине, однако оно также 
широко распространено во многих других частях мира, где постоянно пред-
принимаются скрытые усилия, нацеленные на подрыв демократических норм 
и провоцирование насилия и хаоса.

Право Израиля на существование не подлежит обсуждению. Исландия 
самым решительным образом осудила ужасающее нападение на Израиль, 
совершенное 7 октября 2023 года. Мы продолжаем призывать к немедленному 
и безоговорочному освобождению всех заложников. Тем не менее ни одна из 
стран не стоит выше закона, и право палестинского народа на самоопреде-
ление также не подлежит обсуждению. В ходе данного конфликта мир стал 
свидетелем ограничений на доставку гуманитарной помощи, воды и энергии 
в сектор Газа. Это попросту неприемлемо. Поступают сообщения об исполь-
зовании объектов гражданской инфраструктуры и больниц в целях, которые 
могут лишать их защиты, имеющейся у них в соответствии с международным 
гуманитарным правом. Это также неприемлемо. Мы также стали свидетелями 
неприемлемых потерь среди гражданского населения — гибели детей, гумани-
тарных и медицинских работников, журналистов и сотрудников Организации 
Объединенных Наций, — тогда как журналистам отказывают в доступе в зону 
боевых действий и вынуждают их молчать.

Исландия осуждает все нарушения международного права, включая 
международное гуманитарное право. Международное право наделяет госу-
дарства правами и обязанностями. И те, и другие священны. Мы в очередной 
раз призываем все стороны договориться о немедленном установлении режима 
прекращения огня и избегать любых действий, которые могут привести к 
дальнейшей эскалации. За прекращением огня должен последовать четкий 
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политический курс на установление мира, который предполагает создание 
двух государств, живущих бок о бок в условиях мира и безопасности. С этой 
целью, и как было подтверждено Международным Судом, Израиль обязан 
немедленно прекратить всю новую поселенческую деятельность и положить 
конец своему незаконному присутствию.

Наши худшие опасения по поводу эскалации этого конфликта уже оправ-
дались, и последние дни стали самыми кровопролитными днями в Ливане за 
многие годы. Тем не менее мы должны готовиться к дальнейшему ухудше-
нию ситуации, поскольку конфликт выходит из-под контроля. Стороны были 
предупреждены о цене и опасности такого развития событий. Ради соблюде-
ния принципа человечности этому необходимо положить конец.

Через 10 дней Генеральная Ассамблея соберется, чтобы избрать 18 новых 
членов Совета по правам человека на период 2025–2027 годов. На этих выборах 
Исландия является одним из кандидатов и надеется во второй раз получить 
возможность служить в составе этого важного органа. Мы выдвинули свою 
кандидатуру, основываясь на глубокой убежденности в том, что залогом 
процветания общества являются соблюдение прав человека и принципа верхо-
венства права, а также справедливость и честность.

В своем выступлении по случаю открытия сессии Ассамблеи во вторник 
Генеральный секретарь Гутерриш заострил внимание на том, что во время 
этой недели женщины будут составлять менее 10 процентов всех выступаю-
щих (см. A/79/PV.7). По нашим подсчетам, я являюсь одной из всего лишь 19 
женщин, которые выступят с этой трибуны в ходе общих прений. Я думала, 
что мы добились большего, но, конечно, я действительно одна из тех, кому 
повезло. Я отказываюсь понимать, почему в нашем мире, в нашу эпоху расцвета 
знаний, существуют человеческие общества, в которых девочкам и женщинам 
не разрешается ходить в школу, и почему в этом нашем мире есть общество, 
в котором девочкам не разрешается прилюдно смеяться, а женщинам не 
разрешается участвовать в разговорах за пределами их дома. В Афганистане 
девочка-подросток, которая прилюдно поет радостную песню, рискует подвер-
гнуться аресту, унижениям, остракизму, побоям или еще чему-нибудь похуже. 
Как мир дошел до этого? Именно поэтому Исландия поддерживает действия 
на межрегиональном уровне, о которых было объявлено на этой неделе здесь, в 
Нью-Йорке, и целью которых является призвать движение «Талибан» к ответу 
за совершаемые им грубые нарушения Конвенции о ликвидации всех форм 
дискриминации в отношении женщин.

Те, чья сексуальная ориентация отличается от общепринятой нормы, тоже 
страдают от проявлений реакционного мировоззрения. Хотя мы, к счастью, 
наблюдаем заметный сдвиг в направлении отмены уголовной ответствен-
ности за однополые отношения по обоюдному согласию, на наших глазах 
также принимаются законы, устанавливающие или расширяющие уголовные 
санкции, которые идут вразрез с основными универсальными нормами, согла-
сованными всеми государствами. Я не понимаю, почему нельзя предоставить 
людям свободу любить и быть любимыми такими, какие они есть. Большая 
индивидуальная свобода и большее счастье никогда не должны вызывать 
обеспокоенность у политиков или правительств, которые заняты решением 
подлинных проблем. Я с гордостью подтверждаю, что в случае избрания 
Исландии в члены Совета по правам человека она включит права ЛГБТКИ+ 
в перечень приоритетных областей деятельности на период своего членства в 
Совете.

Исландия уделяет огромное внимание глобальным действиям по борьбе 
с изменением климата, направленным как на его предотвращение, так и 
на адаптацию к нему. Изменение климата — это не отдаленная угроза. Это 
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реальность, которая уже оказывает воздействие на жизни миллионов людей 
и на их источники получения средств к существованию. Изменение климата 
угрожает здоровью океана, от которого в значительной степени зависит 
Исландия. Здоровый океан и здоровая планета — это вопросы, значимые для 
экономического процветания и благополучия.

Одним из многочисленных совещаний, которые я посетила на этой неделе, 
было совещание высокого уровня по вопросам повышения уровня моря; это 
явление убедительно свидетельствует о том, что наша океаническая среда 
становится нестабильной. Это очередная проблема, которую мы обязаны 
решить, и мы считаем, что единственным способом ограничить последствия 
повышения уровня моря является более целенаправленное предотвращение 
глобального изменения климата. Готовность принять этот вызов, а также 
обеспечение соблюдения правил и норм, которым мы согласились следо-
вать в том, что касается нашего поведения на море, имеет огромное значение 
для такой страны, как Исландия, которая в значительной степени зависит от 
окружающего ее океана. У Организации Объединенных Наций есть очевид-
ные достижения в этой области, прежде всего в применении Конвенции 
по морскому праву — особо важного соглашения с нашей точки зрения и с 
точки зрения всех государств, имеющих выход к морю. Поэтому оспаривание 
морского права и попытки подорвать его, в том числе в Южно-Китайском море, 
вызывают огромную озабоченность. Мы призываем все государства-члены 
выполнять свои обязательства и действовать в соответствии с морским правом.

Мы должны работать сообща ради построения более стабильного и 
процветающего мира, и Исландия твердо намерена вносить больший вклад 
в устойчивое развитие. Недавно принятая нами стратегия международного 
сотрудничества в целях развития поддерживает это посредством своих глав-
ных целей — искоренения нищеты, соблюдения прав человека и повышения 
уровня жизни. Она предусматривает значительное увеличение объемов офици-
альной помощи в целях развития. Учитывая собственный опыт, мы будем 
продолжать уделять наибольшее внимание вопросам гендерного равенства, 
расширения прав и возможностей женщин, сексуального и репродуктивного 
здоровья и соответствующих прав, а также искоренения гендерного насилия. 
Что особенно важно, мы будем прикладывать дополнительные усилия для 
укрепления гражданских прав и улучшения социальной и правовой защиты 
ЛГБТКИ+ людей.

На всех нас лежит обязательство поддерживать жизненно важную работу 
Организации Объединенных Наций и других партнеров по урегулированию 
тяжелого положения, сложившегося в гуманитарной сфере. Число беженцев и 
внутренне перемещенных лиц еще никогда не было столь велико, поскольку 
уровень нестабильности растет вне зависимости от географических границ.

Наше заседание проходит в момент, когда многосторонняя система 
находится под наибольшим давлением с момента создания Организации Объе-
диненных Наций. Между тем совершенно очевидно, что без многостороннего 
подхода, без международного сотрудничества и без соблюдения междуна-
родного права разрушительный цикл кризисов и конфликтов будет только 
усугубляться. Принятие Пакта во имя будущего (резолюция 79/1) стало обна-
деживающим сигналом и коллективным признанием того, что работать над 
построением лучшего мира можно только совместно и что в наше время пере-
мен нам нужны новые инструменты.

Выбор за нами: либо мы возьмем на себя ответственность за защиту 
основ многостороннего подхода, Устава Организации Объединенных Наций 
и международного права, либо станем жертвами мира, основанного на праве 
сильного, что, несомненно, приведет нас только к катастрофе. Ясно, какой 
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выбор правилен. Мы должны совместно работать над защитой и поощрением 
базовых принципов и ценностей, которые легли в основу идеи создателей 
Организации Объединенных Наций и на которых построена эта уникальная 
Организация. Мы должны обеспечить, чтобы система Организации Объеди-
ненных Наций, включая Совет Безопасности, соответствовала требованиям 
временем и была реформируемой и адаптируемой к меняющимся реалиям. 
Чтобы сделать этот шаг, потребуется мужество и сильная политическая воля.

Помимо всего остального, мы должны признать, что Организация Объе-
диненных Наций нужна миру больше, чем когда-либо прежде, и что мы не 
можем и не должны потерпеть неудачу в процессе ее преобразования в опти-
мальную версию ее самой. Многосторонняя система заслуживает того, чтобы 
отстаивать ее в том же духе созидания, с тем же обещанием надежды и с той же 
непоколебимой решимостью, которыми руководствовались создатели Органи-
зации почти 80 лет назад.

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): 
Сейчас я предоставляю слово министру иностранных дел Султаната Оман Его 
Превосходительству г-ну Саиду Бадру бен Хамаду бен Хамуду аль-Бусаиди.

Г-н аль-Бусаиди (Оман) (говорит по-арабски): C огромным удовольствием 
выражаю г-ну Филемону Янгу и его дружественной стране, Республике 
Камерун, наши искренние поздравления в связи с его избранием на пост Пред-
седателя Генеральной Ассамблеи на ее семьдесят девятой сессии.

Мы также с удовлетворением выражаем глубокую признательность за 
усилия его предшественника, представителя дружественного Тринидада и 
Тобаго, в период его председательства на предыдущей сессии.

Мы хотели бы выразить глубочайшую признательность Генеральному 
секретарю Антониу Гутерришу за неустанные усилия по руководству Орга-
низацией Объединенных Наций и непоколебимую решимость соблюдать и 
применять международное право в стремлении к справедливости и миру в 
соответствии с концепцией мира, где царят безопасность, стабильность, мир и 
процветание для всех, которой руководствуется Организация Объединенных 
Наций. Мы подтверждаем, что Султанат Оман в полной мере поддерживает 
усилия Генерального секретаря и Организации Объединенных Наций по 
содействию обеспечению международного мира и безопасности и заявляем о 
нашей решительной поддержке Устава Организации Объединенных Наций и 
признании того, что Организация Объединенных Наций играет важную роль, 
воплощая надежды и чаяния народов на развитие и достойную и благополуч-
ную жизнь.

Внешняя политика Султаната Оман основана на неизменной концепции, 
предполагающей применение основанного на диалоге и терпимости подхода 
к решению всех вопросов и проблем. Эта концепция нацелена на достижение 
мира и построение отношений, основанных на взаимоуважении, доброжела-
тельном сотрудничестве и гармонии между народами.

Руководство, правительство и народ Султаната Оман верят в использо-
вание законных и мирных средств для разрешения проблем и конфликтов. 
Соответственно, наша страна призывает к немедленному прекращению огня и 
боевых действий в секторе Газа, Ливане и районе Красного моря. Мы подчер-
киваем необходимость устранить коренные причины этих конфликтов путем 
прекращения незаконной израильской оккупации палестинских территорий 
и обеспечения справедливости для палестинского народа на основе урегу-
лирования в соответствии с принципом сосуществования двух государств 
и создания независимого палестинского государства со столицей в Восточ-
ном Иерусалиме и в границах 1967 года. Оман обращает особое внимание на 
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необходимость предоставить Палестине полноправное членство в Органи-
зации Объединенных Наций, положить конец политике геноцида, которую 
израильские оккупационные силы проводят в отношении палестинского 
народа, и облегчить гуманитарные страдания этого народа.

Мы убеждены в том, что важно предпринимать более активные попытки 
сдержать эскалацию и напряженность и прекратить кровопролитие, придер-
живаясь разумного диалога, норм международного права, положений 
Устава Организации Объединенных Наций и обладающих международной 
легитимностью резолюций, а также проявляя уважение к суверенитету и 
территориальной целостности государств и не вмешиваясь в их внутренние 
дела, что обеспечит возможность достойной жизни в мире и безопасности для 
всех стран и народов.

Султанат Оман продвигается в реализации своих программ в области 
социальной защиты путем создания всеобъемлющей системы, роль которой 
заключается в поддержке различных слоев общества, включая женщин, детей, 
пожилых людей и людей с инвалидностью, а также в реализации программ 
социального страхования и обеспечения гарантии занятости. Это отражает 
прогресс, достигнутый Султанатом Оман в области устойчивого развития, и 
его постоянные усилия по развитию этих программ в соответствии с самыми 
передовыми международными практиками при непрерывном обеспечении 
доступа к образованию, здравоохранению и социальной помощи всем членам 
общества. Наша страна также подтверждает, что неизменно поддерживает 
молодежь, которую мы считаем опорой будущего и группой, занимающей 
центральное место в устойчивом развитии, и расширяет ее права и возможно-
сти. Мы убеждены в том, что молодежь является движущей силой инноваций, 
роста и прогресса. Мы полны решимости создавать возможности, которые 
позволят молодым людям применять свои навыки и вносить эффективный 
вклад в построение лучшего будущего.

Оман особо подчеркивает, что важно поощрять уважение и мирное 
сосуществование между народами и призывает к борьбе со всеми формами 
дискриминации, расизма, ненависти и насилия. Оман также прилагает значи-
тельные усилия для решения проблем изменения климата, для сокращения 
выбросов и для стимулирования инвестиций в проекты по использованию 
возобновляемых источников энергии. Наша стратегия по снижению выбросов 
углерода до нулевого уровня к 2050 году основана на реализации проектов 
по получению чистой энергии, инициативах по использованию «зеленого» 
водорода и природосберегающих решениях. Соответствующее обязательство 
проистекает из нашего убеждения в том, что важно защищать окружающую 
среду и сохранять природные ресурсы для будущих поколений, одновременно 
добиваясь равновесия между экономическим развитием и экологической 
устойчивостью.

Усилия Омана и его программы развития согласуются с его национальной 
концептуальной программой, воплощенной в Концепции развития Омана на 
период до 2040 года, которая направлена на достижение целей экономического 
и социального развития и подготовку к решению будущих проблем. В этой 
связи Султанат Оман представил свой второй добровольный национальный 
доклад, который отражает его глубокую приверженность глобальным прин-
ципам и целям устойчивого развития и описывает прогресс, достигнутый в 
различных сферах развития. В этом контексте мы приветствуем принятие 
Пакта во имя будущего (резолюция 79/1). Мы высоко оцениваем коллектив-
ные международные усилия, плодом которых стало это достижение и которые 
намечают программу действий для мира по укреплению международного 
сотрудничества и эффективному решению глобальных проблем. В этой связи 
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мы настоятельно призываем все государства-члены взять на себя обяза-
тельства по осуществлению Пакта, его концептуальной программы и целей 
через плодотворное сотрудничество и обмен знаниями, а также принять его 
в качестве путеводителя для достижения лучшего, более безопасного и более 
благополучного будущего для следующих поколений.

Мы искренне надеемся, что эта сессия пройдет успешно.

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): 
Сейчас я предоставляю слово министру иностранных дел Дании Его Превос-
ходительству г-ну Ларсу Лёкке Расмуссену.

Г-н Лёкке Расмуссен (Дания) (говорит по-английски): Эта неделя заседаний 
высокого уровня стала долгожданным напоминанием о том, что подавляющее 
большинство стран, больших и малых, стремится к глобальному единству, а к 
разделению, о котором мы так много говорим, стремятся лишь немногие. Это 
вселяет в меня большую надежду, однако, открывая семьдесят девятую сессию 
Генеральной Ассамблеи, мы не можем игнорировать тот факт, что конфликты 
и войны не утихают во всем мире.

Совершенно неприемлемо, что один из постоянных членов Совета Безо-
пасности продолжает нарушать самые базовые принципы Устава Организации 
Объединенных Наций. Агрессивные войны и перекраивание границ — дело 
прошлого, которое должно оставаться в прошлом — это имперская прак-
тика, которой совершенно не место в XXI веке. Дания будет и далее служить 
Украине опорой столько, сколько потребуется, а также поддерживать справед-
ливый и прочный мир. Саммит по вопросам мира на Украине, прошедший в 
Швейцарии в июне, ясно показал, что на глобальном уровне заключение мира 
на основе принципов Устава Организации Объединенных Наций пользуется 
твердой поддержкой. Поэтому все из нас должны использовать свое влияние в 
поддержку дела мира, однако это должен быть мир, который не станет наградой 
для агрессора за грубое применение силы. В противном случае мы создадим 
крайне негативный прецедент; в противном случае мы подорвем те самые 
ценности, на которых была основана Организация Объединенных Наций.

От момента чудовищного нападения ХАМАС на Израиль 7 октября 2023 
года прошел почти год. Жестокость и варварство, свидетелями которых мы 
стали в тот день, вызвали потрясение. Думаю, что ни один из нас не способен в 
полной мере понять, насколько шокирующим и травматичным стал для Изра-
иля этот день, который навсегда останется символом самой мрачной главы в 
истории этой страны. Результатом террористической деятельности ХАМАС 
стал новый виток усугубляющихся человеческих страданий и региональной 
нестабильности. Гуманитарная ситуация в секторе Газа является катастрофи-
ческой, а человеческие страдания — невыносимыми. Сотни тысяч людей во 
всем регионе были вынуждены покинуть свои дома. Существует вполне реаль-
ный риск полномасштабной региональной войны, последствия которой ощутят 
на себе не только жители региона, но и все мы.

Это должно закончиться, и закончиться немедленно. Необходимо срочно 
ввести режим прекращения огня. Всем сторонам следует проявлять сдержан-
ность и вносить свой вклад в деэскалацию, и нам также следует задуматься о 
будущем — не завтра и не на следующей неделе, а немедленно. В нынешней 
ужасающей ситуации также могут крыться ростки нового начала — нового 
начала, которое ведет к справедливому и прочному миру для всех, позволяет 
раскрыть потенциал всего региона, позволяет каждому увидеть будущее для 
себя и для своих детей и разрывает порочный круг насилия, который суще-
ствовал непозволительно долго.
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Это более перспективное будущее может быть построено только на 
основе урегулирования в соответствии с принципом сосуществования двух 
государств. Нам всем нужно сообща работать над созданием условий для 
достижения урегулирования в соответствии с принципом сосуществования 
двух государств, укрепляя потенциал Палестинской национальной админи-
страции так, чтобы она была способна принять на себя роль легитимного и 
эффективного руководящего органа в будущем палестинском государстве, а 
также стабилизируя ситуацию на Западном берегу и незамедлительно начав 
подготовку к первоначальной стадии восстановления и реконструкции сектора 
Газа. Я призываю все стороны обеспечить возможность такого развития собы-
тий во благо народа Израиля, во благо народа Палестины и тем самым во благо 
всего региона и мира в целом.

В этих стенах мы часто говорим об Украине и секторе Газа, но, к сожале-
нию, люди гибнут и страдают в ходе конфликтов и во многих других странах. 
Я глубоко обеспокоен продолжающимися боевыми действиями в Судане и 
соответствующими гуманитарными последствиями для гражданского насе-
ления. Более 10 миллионов человек были вынуждены покинуть свои дома. В 
Судане налицо острая необходимость в политическом диалоге и прекращении 
конфликта, как и в Йемене, Гаити, Сирии, Афганистане, Мьянме и Демокра-
тической Республике Конго. Этот трагический список пополняется, и, как 
следствие нашей общей неспособности положить конец войнам, уважение к 
международному праву постепенно подрывается.

Будучи небольшой страной, Дания осознает, что наша защищенность и 
безопасность зависят от верховенства права на международном уровне. Уваже-
ние основных принципов Организации Объединенных Наций — суверенного 
равенства, территориальной целостности и политической независимости всех 
государств — имеет основополагающее значение для международного мира 
и безопасности. При соблюдении нами этих принципов центральное место 
должно отводиться уважению к правам человека и международному гумани-
тарному праву.

Дания решительно поддерживает международную систему правосудия, а 
также работу и независимый характер Международного уголовного суда (МУС) 
и Международного Суда. Международный Суд играет важную роль в мирном 
урегулировании споров, а деятельность МУС имеет критическое значение для 
борьбы с безнаказанностью на глобальном уровне. В отсутствие уважения к 
международному праву нас ждет мир, в котором господствует право сильного, 
а грубая сила превыше всего. Это очень опасно.

Я начал с утверждения о том, что подавляющее большинство стран — к 
счастью — стремится к единству и международному сотрудничеству. Ранее 
на этой неделе в Пакте во имя будущего (резолюция 79/1) мы все подтвердили 
нашу приверженность Уставу Организации Объединенных Наций и наме-
тили четкую траекторию движения к преобразованной системе глобального 
управления. Существующая система позволила странам избавить миллионы 
людей от нищеты, искоренить болезни и содействовать получению детьми во 
всем мире лучшего образования. Это действительно значительные достиже-
ния, однако после почти 80 лет службы эта система нуждается в серьезном 
обновлении.

Международную финансовую архитектуру необходимо срочно реформи-
ровать. Она должна быть более репрезентативной и более эффективной. Дания 
поддерживает более широкую представленность стран Африки в бреттон-вуд-
ских учреждениях. Мы согласны с тем, что в случае масштабного кризиса 
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глобальные системы финансовой безопасности обязаны оказывать поддержку 
всем странам, в том числе наибеднейшим. Эта поддержка не должна зависеть 
от добровольных взносов доноров.

Мы согласны с тем, что всем странам должны на равной основе присваи-
ваться независимые, прозрачные и точные кредитные рейтинги. Мы согласны 
с тем, что нам нужно найти устойчивые решения для стоящей перед многими 
странами проблемы высокого уровня задолженности. Необходимо ускорить 
процесс урегулирования задолженности в рамках Общего механизма. Все 
кредиторы и займодавцы должны действовать прозрачно, также необходимо 
обеспечивать доступность льготного финансирования. Благодаря реформи-
рованию многосторонние банки развития уже мобилизовали миллиардные 
суммы, однако чтобы перейти от миллиардов к триллионам, реформирование 
должно стать более глубоким.

В преддверии четвертой Международной конференции по финансирова-
нию развития, которую планируется провести в Испании в следующем году, 
двадцать девятой Конференции Сторон Рамочной конвенции Организации 
Объединенных Наций об изменении климата и последующих мероприятий 
различные направления реформирования должны дать ощутимые результаты. 
Следует разрабатывать решения не только на будущее, но и для применения 
в настоящем. Поэтому я хотел бы воспользоваться данной возможностью, 
чтобы дать высокую оценку позиции Барбадоса, который предложил прини-
мать конкретные действия для исправления некоторых из носящих более 
системный характер недочетов международной финансовой архитектуры. Мы 
рады поддержать Бриджтаунскую инициативу по реформированию глобаль-
ной финансовой архитектуры и с гордостью работаем совместно с Барбадосом 
над экологизацией международного финансирования. Мы призываем другие 
стороны, включая Организацию Объединенных Наций и международные 
финансовые учреждения, работать вместе, действовать решительно и доби-
ваться необходимого прогресса в реформировании международной финансовой 
архитектуры.

Пока мы проводим реформирование в целях создания более справедливой 
финансовой архитектуры, нам необходимо поддерживать предоставляемую 
беднейшим странам помощь в целях развития на должном уровне. Соответ-
ственно, принятые обязательства должны выполняться. Дания остается членом 
клуба, который вне всяких сомнений является слишком эксклюзивным, — 
клуба стран, выполняющих установленную Организацией Объединенных 
Наций задачу по предназначению 0,7 процента валового национального дохода 
на официальную помощь в целях развития. Это неплохой клуб, но у нас слиш-
ком мало членов, поэтому мы приглашаем всех присоединяться к нам.

В апреле главы государств Африки собрались в Найроби, чтобы призвать 
к масштабному пополнению ресурсов Международной ассоциации развития 
(МАР) Всемирного банка. Мы решили откликнуться на этот призыв. Дания 
намерена увеличить направляемый МАР объем средств на 40 процентов. Что 
касается двадцать первого пополнения ресурсов МАР, то мы выделим на эту 
цель 479 млн долл. США. Мы призываем всех, от существующих до новых 
доноров и от крупных до малых, помочь нам достичь смелой цели, установлен-
ной относительно пополнения ресурсов.

Дания горда тем, что в июне была избрана в Совет Безопасности на срок 
2025–2026 годов. В тот день я присутствовал здесь, в Зале Ассамблеи, и отдал 
свой голос (см. A/78/PV.86). Я хотел бы поблагодарить государства-члены за 
активное выражение доверия и поддержки. Для нас будет честью исполнять 
обязанности члена Совета. В ожидании начала нашего членства я ловлю себя 
на том, что хотел бы, чтобы Совет находился в лучшей форме — чтобы он был 
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более подотчетным, более эффективным, более прозрачным и, самое главное, 
более инклюзивным и репрезентативным. Миру нужен Совет Безопасности, 
который отражает современный мир и способен реагировать на проблемы в 
области безопасности, тревожащие людей по всему миру. Для Дании очевидно, 
что для этого требуется расширить состав Совета. Мы хотим видеть в нем 
большее число постоянных и избираемых членов и также хотели бы ограни-
чить применение вето. Оба эти аспекта давно требуют внимания.

Нельзя терять время. До 2030 года, который когда-то казался далекой 
точкой на горизонте, теперь осталось всего шесть лет. Однако лишь 17 процен-
тов целей в области устойчивого развития реализуются в соответствии с 
графиком, и мы значительно отстаем в выполнении наших целей, связанных с 
климатом. На ускоряющийся климатический кризис необходимо реагировать 
активизацией действий в интересах климата. Нам нужны более масштабные 
сокращения, нам нужна более активная поддержка адаптации к изменению 
климата и нам необходимо ускорить и нарастить финансирование деятельно-
сти, связанной с изменением климата. Ни одна страна не в состоянии решить 
эти глобальные проблемы в одиночку, однако нет такой страны, которая была 
бы слишком маленькой или слишком большой для того, чтобы не внести 
свой вклад. Нам нужно участие каждого. Как давний и преданный сторонник 
глобального сотрудничества, я могу заверить членов в том, что Дания будет 
продолжать вносить свой вклад. Мы выполним данные обещания и будем 
добиваться постановки более амбициозных целей и принятия конкретных мер, 
и мы будем делать это как ради настоящего, так и ради будущего.

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово министру иностранных дел Королевства Таиланд Его 
Превосходительству г-ну Марису Сангиампонгсе.

Г-н Сангиампонгса (Таиланд) (говорит по-английски): Прежде всего 
позвольте поздравить г-на Филемона Янга с избранием на пост Председателя 
Генеральной Ассамблеи на ее семьдесят девятой сессии.

Сегодня я представляю здесь новое правительство Таиланда во главе с 
премьер-министром Пхетхонгтхан Чинават, чтобы вновь заявить о решимости 
Таиланда продолжать нашу ориентированную на интересы людей и на эконо-
мику политику, с тем чтобы достичь стабильности и устойчивого развития для 
нашего народа.

Во все более раздробленном и сложно устроенном мире Таиланд 
подтверждает, что поддерживает основанную на правилах многостороннюю 
систему, в центре которой находится Организация Объединенных Наций. Во 
время создания Организации Объединенных Наций семь десятилетий назад 
мы не могли предвидеть вызовов, возникших в результате революционного 
развития технологий, пандемий и климатического кризиса. Учитывая нынеш-
ние реалии, если Организация Объединенных Наций хотела бы сохранить свою 
значимость, она должна начать играть более активную роль и реагировать на 
изменчивые вызовы современности. Она должна быть гибкой и адаптируемой 
к новым и возникающим угрозам, а также обеспечивать соответствие много-
сторонней системы ее назначению. Органы глобального регулирования и 
Организация Объединенных Наций должны начать реализацию всеобъемлю-
щих реформ, в том числе реформы Совета Безопасности.

В нынешнем году на Саммите будущего и на общих прениях Таиланд 
надеется на взаимодействие с Организацией Объединенных Наций, которая 
нужна всем нам, — Организацией Объединенных Наций с более широкими 
возможностями для созыва встреч в целях поддержания и укрепления между-
народного мира и безопасности; Организацией Объединенных Наций, которая 
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эффективно решает глобальные проблемы; Организацией Объединенных 
Наций, которая улучшает жизни, повышает равенство и защищает достоин-
ство людей во всем мире; и Организацией Объединенных Наций, которая 
отстаивает чаяния и интересы всех стран, а не только самых могущественных 
из них.

Таиланд убежден, что для того, чтобы Организация Объединенных Наций 
действительно поддерживала и укрепляла международный мир и безопасность, 
государства-члены должны выполнять свои обязательства по разоружению и 
нераспространению, чтобы восстановить доверие и обеспечить защищенность 
и безопасность мира. Кроме того, из-за различных очагов напряженности во 
всем мире авторитет Организации Объединенных Наций в области урегу-
лировании конфликтов продолжает ставиться под сомнение. Мы глубоко 
обеспокоены разрастающимися вооруженными конфликтами на Украине и в 
других частях света, а также эскалацией насилия и ухудшением гуманитарной 
ситуации в секторе Газа. Эти ситуации имеют далеко идущие последствия для 
любого не столь большого государства. Поэтому мы обязаны находить мирные 
решения, в рамках которых соблюдается Устав Организации Объединенных 
Наций и права человека.

В собственном регионе Таиланд сталкивается с вызовами, связанными с 
ситуацией в Мьянме. Поскольку наиболее протяженную сухопутную границу 
с Мьянмой имеет Таиланд, мы непосредственно испытываем на себе эффект 
распространения нестабильности под влиянием ситуации в этой стране. Мы 
хотели бы видеть Мьянму мирной и процветающей, что также благоприят-
ствовало бы миру и процветанию в регионе в целом. Мы считаем, что мирное 
политическое урегулирование в Мьянме должно осуществляться под руковод-
ством Мьянмы и под ответственностью Мьянмы. Именно поэтому мы ведем 
взаимодействие со всеми сторонами и будем продолжать тесно сотрудничать 
с Ассоциацией государств Юго-Восточной Азии (АСЕАН) и международным 
сообществом в целях налаживания диалога между сторонами для достижения 
консенсусного решения из пяти пунктов.

В рамках этих усилий мы активизируем оказание гуманитарной помощи 
народу Мьянмы по различным каналам, включая Центр по координации 
гуманитарной помощи для ликвидации последствий бедствий АСЕАН и 
соответствующие организации системы Организации Объединенных Наций. 
Таиланд будет продолжать поддерживать достижение мира и процветания в 
Мьянме не только потому, что это прагматичный подход, но и потому, что 
именно по такому пути следует продвигаться вперед.

Устойчивый мир, безопасность и развитие тесно связаны между собой, и 
чтобы обеспечить устойчивое будущее, мы должны ускорить достижение целей 
в области устойчивого развития (ЦУР). Со своей стороны, для содействия 
достижению ЦУР Таиланд делится информацией о своем ориентированном 
на интересы людей подходе к развитию, известном как философия экономики 
достаточности. Партнерство «Философия экономики достаточности для ЦУР» 
широко известно как один из видов передовой практики в области локализа-
ции ЦУР.

Мы обеспокоены медленными темпами достижения ЦУР на глобальном 
уровне, при которых достаточный прогресс наблюдается в отношении лишь 
около 17 процентов из них. Мы должны обеспечить наличие у стран доста-
точных средств и ресурсов для достижения ЦУР, особенно при помощи 
финансирования в целях развития. Проводимая в следующем году четвертая 
Международная конференция по финансированию развития станет прекрасной 
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возможностью устранить нехватку финансовых средств, необходимых для 
достижения ЦУР. В этой связи Таиланд повторяет призыв к реформированию 
международной финансовой архитектуры.

Помимо обеспечения справедливой и инклюзивной системы финанси-
рования, мы также должны укреплять сотрудничество в области торговли и 
инвестиций и сотрудничество в целях развития, особенно в рамках сотруд-
ничества Юг — Юг и трехстороннего сотрудничества. Таиланд привержен 
налаживанию более прочных партнерских отношений, прежде всего с наиме-
нее развитыми странами, развивающимися странами, не имеющими выхода 
к морю, и малыми островными развивающимися государствами. Более того, 
в своем стремлении стать членом группы Бразилии, России, Индии, Китая 
и Южной Африки, а также Организации экономического сотрудничества и 
развития Таиланд руководствуется желанием устанавливать контакты в рамках 
популяризации сотрудничества Север — Юг в целях развития, которое также 
имеет критически важное значение для решения таких неотложных проблем, 
как изменение климата.

В этой связи можно отметить, что Таиланд является одной из 10 стран, 
наиболее подверженных последствиям изменения климата. В начале текущего 
месяца Таиланд и многие страны Юго-Восточной Азии столкнулись с разру-
шительными наводнениями, вызванными тайфуном «Яги». Именно поэтому 
мы выступаем за то, чтобы в рамках действий, связанных с изменением 
климата, применялся сбалансированный подход и равное внимание уделялось 
как смягчению последствий изменения климата, так и адаптации к ним. Чтобы 
добиться конкретных результатов, мы должны нарастить финансирование 
деятельности, связанной с климатом. Таиланд с нетерпением ожидает двадцать 
девятой Конференции Сторон Рамочной конвенции Организации Объединен-
ных Наций об изменении климата, которую планируется провести в ноябре 
этого года в Баку и на которой государства-члены примут на себя обязатель-
ства по достижению новой коллективной количественной цели, установленной 
на основе принципа общей, но дифференцированной ответственности. В то же 
время мы надеемся на скорый полномасштабный ввод в действие Фонда реаги-
рования на потери и ущерб. Климатические бедствия преподали нам урок о 
том, что результатом неспособности решить этот вопрос станет запаздывание 
с достижением ЦУР и повсеместное негативное воздействие на права человека 
и безопасность людей. По этой причине осуществление Сендайской рамочной 
программы по снижению риска бедствий имеет критически важное значение.

Принятие Всеобщей декларации прав человека стало достижением, 
отвечающим самым высоким стремлениям людей. Сегодня, в период роста 
неравенства и различного рода уязвимости, Таиланд считает, что Организация 
Объединенных Наций должна оставаться опорой для закрепленных в Декла-
рации основополагающих истин, защищая жизни и обеспечивая равенство и 
достоинство каждого. Для Таиланда защита и поощрение прав человека для 
всех означают не только гарантию соблюдения базового человеческого досто-
инства, но и целенаправленное предоставление возможностей содействия 
социальной справедливости и равенству. Благодаря нашей давней политике, 
направленной на защиту всех людей и групп населения, особенно наиболее 
уязвимых, мы добились конкретного прогресса в обеспечении равных прав 
для всех жителей Таиланда независимо от их происхождения, убеждений и 
половой или гендерной принадлежности.

Основываясь на этой приверженности, Таиланд намеревается предста-
вить свою кандидатуру для избрания в Совет по правам человека на период 
2025–2027 годов. В Совете мы будем служить мостом, соединяющим различ-
ные точки зрения, чтобы работать со всеми заинтересованными сторонами. 
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Благодаря обмену опытом и техническому сотрудничеству мы будем обеспе-
чивать наличие у всех стран поддержки для проводимых ими мероприятий 
в области прав человека и соответствующих инструментов. Помимо этого, 
мы будем продолжать добиваться построения общества, в котором у всех 
есть защищенность и безопасность. Недавно мы приняли Закон о равно-
правных браках. Что касается здравоохранения, то мы будем продолжать 
расширять возможности для осуществления права на здоровье, выступая за 
всеобщий охват услугами здравоохранения и заключение договора по борьбе 
с пандемиями, а также содействовать осуществлению повестки дня совеща-
ния министров иностранных дел в рамках Инициативы в области внешней 
политики и глобального здравоохранения, председателем которой в этом году 
является Таиланд. Что касается профилактики преступлений, то мы будем 
тесно сотрудничать со всеми партнерами с целью борьбы с растущим неза-
конным оборотом наркотиков и транснациональной преступностью в нашем 
регионе и за его пределами, особенно с преступностью при задействовании 
цифровых технологий и теневой экономики.

Таиланд приветствует успешное завершение Саммита будущего. На 
следующем этапе мы должны совместными усилиями сделать Пакт во имя 
будущего (резолюция 79/1) эффективным и действенным, преобразовав его 
содержание в реальные результаты. Для этого я очертил концепцию, кото-
рая поможет Таиланду вступить в будущее при помощи того, что я называю 
«четырьмя П». Вне зависимости от того, идет ли речь о построении будущего, 
в котором все будут под защитой, где все смогут процветать и которое будет 
перспективным для всех, необходимо, чтобы мы были преисполнены решимо-
сти руководствоваться коллективной политической волей. Это означает, что 
нашу политическую волю следует направить на содействие использованию 
возможностей технологий, чтобы помочь ускорить достижение ЦУР, и что 
нужно принимать меры по устранению цифрового разрыва между странами 
с опорой на Глобальный цифровой договор (резолюция 79/1, приложение I). 
Мы поддерживаем обоюдную передачу и трансфер технологий, наращивание 
потенциала и развитие цифровой грамотности, с тем чтобы улучшить способ-
ность стран содействовать развитию, ориентированному на интересы человека 
и ставящему во главу угла нужды планеты. Это также означает восприятие 
Декларации о будущих поколениях (резолюция 79/1, приложение II) со всей 
серьезностью, поскольку наше сегодняшнее действие или бездействие предо-
пределит будущее. Молодежь и будущие поколения независимо от их места 
проживания заслуживают шанса на большие мечты и еще бо́льшие двери, 
открывающие новые возможности.

Семьдесят восемь лет назад Таиланд смотрел на Организацию Объеди-
ненных Наций с надеждой как на гаранта более мирного и благополучного 
будущего. Сегодня Таиланд по-прежнему руководствуется той же убежден-
ностью в том, что Организация Объединенных Наций является активным 
сторонником поддержания мира, и именно это побуждает наших миротвор-
цев и гуманитарных работников нести службу в отдаленных регионах земного 
шара. Придерживаясь то же духа, Таиланд обязуется и впредь играть роль 
посредника, содействуя диалогу и установлению доверия между странами. 
Как народы, мы можем иметь разные и многообразные культуры и традиции, 
но нас объединяет общая человечность и надежда на построение будущего, 
которого мы хотим. Для этого мы должны сообща построить Организацию 
Объединенных Наций, которая нам нужна.

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): 
Сейчас я предоставляю слово министру иностранных дел Республики Азер-
байджан Его Превосходительству г-ну Джейхуну Азизу оглы Байрамову.
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Г-н Байрамов (Азербайджан) (говорит по-английски): Я поздравляю г-на 
Филемона Янга со вступлением на пост Председателя Генеральной Ассамблеи 
на ее семьдесят девятой сессии и благодарю покидающего свой пост Пред-
седателя г-на Денниса Фрэнсиса за его выдающиеся усилия по руководству 
работой предыдущей сессии.

Я также благодарю Генерального секретаря Антониу Гутерриша за 
постоянные старания по достижению благородных целей Организации Объе-
диненных Наций.

Перед миром по-прежнему стоит целый ряд проблем, которые ни одна 
страна не способна преодолеть в одиночку. Усугубляющийся глобальный 
климатический кризис, растущее неравенство, возникающие разногласия и 
повышенная напряженность затрагивают всех нас независимо от того, кто мы 
и где мы живем. Сейчас самое время продемонстрировать, что многосторон-
ний подход работает и что благодаря ему можно обеспечить консенсус, при 
котором никто не останется забытым. Сегодняшнее состояние международ-
ной политики характеризуется наличием разногласий, когда общепризнанные 
основополагающие нормы и принципы международного права игнорируются 
и интерпретируются неверно.

В условиях продолжающегося постепенного расшатывания многосторон-
него подхода необычайно важно, чтобы Организация Объединенных Наций 
продолжала укреплять международную солидарность и международное 
сотрудничество. Принципы и цели Устава Организации Объединенных Наций 
составляют нормативную базу, на основе которой строятся международ-
ные отношения, и должны применяться последовательно, а не избирательно. 
Согласно своему мандату, Организация Объединенных Наций призвана 
обеспечивать равную ценность всех государств-членов и одинаковое отноше-
ние к каждой стране. В этой связи Азербайджан выступает за активизацию 
и реформирование многосторонней системы, центральное место в которой 
отводится Организации Объединенных Наций, и за строгое соблюдение и 
неизбирательное применение общепризнанных норм и принципов междуна-
родного права.

Необходимо срочно достигнуть прогресса в реформировании Совета 
Безопасности, основываясь на проделанной работе и достигнутых успехах и 
действуя добросовестно и в духе гибкости, конструктивности и сотрудничества.

Мы рассматриваем Саммит будущего, состоявшийся неделю назад и 
ставший поворотным, как новое подтверждение нашей общей привержен-
ности международному праву, Уставу Организации Объединенных Наций, 
многостороннему подходу и международному сотрудничеству. Пакт во имя 
будущего (резолюция 79/1), ставший его итоговым документом, выработан-
ным в результате переговоров, представляет собой план построения лучшего, 
более устойчивого и процветающего мира для всех. Пришло время, когда 
наши коллективные обязательства должны перерасти в реальные и решитель-
ные действия.

Глобальный климатический кризис ставит под угрозу результаты деся-
тилетий прогресса, создает опасность для будущего человечества и в 
непропорциональной степени затрагивает уязвимые страны. Растущие разно-
гласия в международных отношениях не должны отвлекать нас от абсолютной 
необходимости решения проблемы изменения климата, которая представляет 
собой величайший вызов столетия, не признающий национальных границ. 
Того, что было сделано на настоящий момент, по-прежнему недостаточно 
для ограничения роста глобальной температуры до 1,5  °C. Настало время 
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предпринимать срочные, согласованные и последовательные усилия во имя 
будущего, чтобы воплотить нашу приверженность глобальной концепции 
устойчивого развития в реальности.

В ноябре Азербайджан будет принимать у себя двадцать девятую Конфе-
ренцию Сторон Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об 
изменении климата (КС-29). Руководствуясь призывом «Солидарность во имя 
зеленого мира», Азербайджан приложит всяческие усилия, чтобы собрать 
развитые и развивающиеся страны за одним столом и укрепить дух сотруд-
ничества для решения климатических проблем, которое является общим 
обязательством и моральным долгом. Доверие, оказанное нам международ-
ным сообществом как принимающей стране и председателю КС-29 в этом году, 
является доказательством и признанием готовности Азербайджана возглав-
лять выполнение программы действий по климату и вносить вклад в действия 
по борьбе с изменением климата на глобальном уровне.

Как вступающий в должность председатель, Азербайджан подтверждает 
свою приверженность тому, чтобы провести КС-29 в духе прозрачности, 
беспристрастности, инклюзивности и учета нужд и интересов сторон. Мы 
представили нашу концепцию, основанную на двух параллельных компонен-
тах, с целью обеспечить возможность ставить более смелые цели и действовать, 
при этом нашим главным приоритетом в этом году является финансирование 
деятельности, связанной с климатом. Эти компоненты взаимно подкрепляют 
друг друга; прогресс в работе над одним из них посылает ясный сигнал 
в поддержку другого. Главным ожиданием от председательства на КС-29 
является согласование новой справедливой и масштабной коллективной 
количественной цели финансирования деятельности, связанной с климатом. 
Это будет первая крупная цель в области финансирования деятельности, 
связанной с климатом, после принятия Парижского соглашения об измене-
нии климата, и мы неустанно работаем над оказанием сторонам поддержки в 
достижении соглашения. Председательствующая сторона КС-29 ясно заявила 
о том, что согласование справедливой и смелой цели, которая соответствовала 
бы срочности и масштабам проблемы и учитывала бы потребности и прио-
ритеты развивающихся стран, является наиболее показательной проверкой 
приверженности сторон Парижскому соглашению и действиям, связанным с 
изменением климата, на предстоящие годы. Нам нужно продолжать конструк-
тивную работу над новой коллективной количественной целью и направлять 
этот процесс к тому, чтобы КС-29 увенчался успехом.

Председательство КС-29 также работает со сторонами в целях выра-
ботки итогового документа по углеродным рынкам в текущем году. 
Полноценное функционирование углеродных рынков станет важным 
шагом в процессе экономически эффективного внедрения определяемых 
на национальном уровне вкладов в глобальное реагирование на изменение 
климата (ОНУВ) и в стимулировании принятия более решительных мер по 
смягчению последствий изменения климата. Кроме того, мы представили 14 
инициатив, охватывающих такие темы, как связь между действиями в области 
климата и целями в области устойчивого развития (ЦУР), зоны и коридоры 
«зеленой энергетики», хранение энергии, гармония для климатической жизне-
стойкости, сельское хозяйство, чистый водород, снижение выбросов метана, 
источником которого являются органические отходы, мероприятия для 
защиты окружающей среды в цифровой среде и многие другие. Одна из иници-
атив в рамках Программы действий КС-29 подразумевает создание Фонда 
мероприятий по финансированию борьбы с изменением климата — иннова-
ционного источника финансирования борьбы с изменением климата, который, 
как планируется, будут добровольно поддерживать страны и компании, добы-
вающие ископаемые виды топлива.
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Кроме того, КС-29 также предоставит возможность отложить разногласия 
в сторону и внести вклад в укрепление глобального мира и в климатическую 
повестку дня. Учитывая наличие взаимосвязи между конфликтами и создаю-
щим все большие сложности климатическим кризисом, Азербайджан выступил 
с флагманской инициативой по установлению перемирия на период КС-29, 
которая была включена в совместное торжественное обращение, сделанное 
несколько дней назад. К данному обращению уже присоединились более 1000 
неправительственных организаций, религиозных лидеров и видных деятелей, 
а также многие другие стороны. Мы призываем всех подняться над полити-
ческими разногласиями, проявить солидарность и соблюдать перемирие в 
течение месяца работы COP29.

Азербайджан неизменно находится на переднем крае усилий по содей-
ствию международному миру и безопасности и межконфессиональному и 
межкультурному диалогу, внося свой вклад в реализацию Повестки дня в 
области устойчивого развития на период до 2030 года и поощряя глобальную 
солидарность и многосторонний подход. Период председательства Азербайд-
жана в Движении неприсоединившихся стран с 2019 по 2023 год ознаменовался 
усилением значимости Движения и большей вовлеченностью в поощрение 
духа сотрудничества в международных отношениях. Под дальновидным руко-
водством Президента Азербайджанской Республики г-на Ильхама Алиева 
были предприняты решительные шаги по укреплению международной соли-
дарности и активизации коллективного ответа на глобальные вызовы в период 
постепенного расшатывания многостороннего подхода. Руководствуясь благо-
родным призывом к тому, чтобы никто не был забыт, Азербайджан продолжает 
оказывать поддержку нуждающимся в ней развивающимся странам. С 2020 
года мы оказали гуманитарную, экономическую и техническую помощь на 
сумму в 330 млн долл. США более чем 140 государствам.

Истекла половина срока, отведенного на реализацию Повестки дня в 
области устойчивого развития на период до 2030 года, и в ее осуществлении 
наблюдается стагнация. Поскольку лишь 17 процентов задач ЦУР выполняются 
согласно графику, нам нужен срочный и ускоренный прогресс. На националь-
ном уровне мы принимаем необходимые меры для достижения ЦУР и подаем 
другим пример для подражания. Мы полностью приняли ЦУР на страновом 
уровне, определив 17 целей, 88 задач и 119 показателей в качестве приоритет-
ных. Этот результат был достигнут благодаря коллективному и инклюзивному 
процессу с участием гражданского общества, деловых кругов, молодежи 
и других ключевых заинтересованных сторон. За менее чем два десятиле-
тия валовой внутренний продукт (ВВП) Азербайджана вырос в четыре раза. 
Уровень бедности снизился с 49 процентов до 5 процентов. По прогнозам, в 
2024 году уровень внешнего государственного долга составит около 7 процен-
тов ВВП, что будет являться одним из самых низких показателей в мире.

Чистая окружающая среда и «зеленый» рост входят в число пяти прио-
ритетных направлений нашей новой национальной стратегии развития. 
Сообразуясь с этим, Азербайджан ищет пути дальнейшего сокращения выбро-
сов парниковых газов и работает над своим определяемым на национальном 
уровне вкладом в достижение целевого показателя в 1,5 °C. Несколько месяцев 
назад мы присоединились к глобальному обязательству сократить выбросы 
метана к 2030 году. К 2050 году мы также создадим зоны «зеленой энергетики» 
и достигнем углеродной нейтральности в регионах Карабах и Восточный 
Зангезур.

Азербайджан будет продолжать играть важную роль в обеспечении 
глобальной энергетической безопасности, содействуя устойчивому развитию и 
искоренению нищеты и помогая миллионам людей в регионе и за его пределами 
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перейти к экологически чистой энергетике. К 2030 году доля энергии, получа-
емой из возобновляемых источников, в полной установленной электрической 
мощности Азербайджана достигнет 30 процентов. Этот высокий показатель 
был выбран в первую очередь в целях повышения энергоэффективности и 
внедрения инновационных решений в городской среде, транспортных систе-
мах и промышленном секторе. Прогнозируемое в ближайшие годы увеличение 
объемов производства электроэнергии из возобновляемых источников позво-
лит Азербайджану стать экспортером экологически чистой электроэнергии 
в европейские страны благодаря реализации знакового трансрегионального 
проекта по прокладке подводного кабеля по дну Черного моря.

В условиях нарастающих проблем абсолютно необходимо объединиться в 
духе единства и солидарности и содействовать диалогу и взаимопониманию. 
Азербайджан, опирающийся на многовековые традиции разнообразия и куль-
турного многообразия, твердо верит в диалог и дух сотрудничества, а также 
во взаимопонимание и взаимоуважение между представителями различных 
культур и вероисповеданий. Азербайджан уделяет особое внимание популяри-
зации культуры мира и содействию межкультурному и межконфессиональному 
диалогу во всем мире, в том числе в рамках таких инициатив, как Бакинский 
процесс и «Мир во имя культуры».

Место Председателя занимает г-н Маршик (Австрия), заместитель 
Председателя.

В результате окончания вооруженного конфликта с Арменией и восстанов-
ления суверенитета и территориальной целостности Азербайджана на Южном 
Кавказе создалась существенно новая обстановка. Впервые за несколько деся-
тилетий на местах была достигнута стабильность и установлен фактический 
мир. Положив конец военной оккупации, именно Азербайджан создал усло-
вия для того, чтобы обе стороны в конечном итоге оставили вражду позади и 
начали устанавливать добрососедские отношения.

Этот процесс был начат Азербайджаном сразу после того, как он одержал 
победу в 44-дневной Отечественной войне. Предложение было выдвинуто 
несмотря на тот факт, что незатянувшиеся раны от этого конфликта до сих 
пор проявляются в виде десятков городов и сотен поселков и деревень, стер-
тых с лица земли, разрушения и осквернения практически всех объектов 
исторического и культурного наследия и варварского расхищения природных 
ресурсов. Азербайджан продемонстрировал политическую мудрость и добрую 
волю, предложив Армении мир на равных условиях, в полном соответствии с 
нормами и принципами международного права, на основе взаимного призна-
ния и уважения суверенитета и территориальной целостности обеих стран.

За последний год Азербайджан и Армения достигли значительного 
прогресса в процессе нормализации отношений благодаря прямым двусторон-
ним переговорам, касающимся, в частности, разработки проекта двустороннего 
соглашения, делимитации и демаркации государственной границы и выра-
ботки комплекса мер по укреплению доверия. Азербайджан будет добиваться 
дальнейшего продвижения этого процесса, руководствуясь сильным чувством 
ответственности не только за собственную национальную безопасность и 
благополучие, но и за обеспечение лучшего будущего для всего региона. Наша 
твердая решимость довести данный процесс до его логического завершения 
остается неизменной.

Чтобы завершить этот процесс нормализации, Армении еще предстоит 
раз и навсегда отказаться от своих территориальных претензий к Азербайд-
жану и закрепить это законодательно, внеся изменения в конституцию страны. 
Пренебрежение, проявляемое Арменией в отношении внесения поправок 
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к конституции, в сочетании со значительным ростом ее военного бюджета, 
приобретением большого количества наступательных вооружений как у 
традиционных, так и у новых поставщиков, а также с попытками поддержи-
вать устаревшие ориентированные на конфликт идеологические установки и 
структуры срывают процесс нормализации. Установление мира и добрососед-
ских отношений не может быть устойчивым и необратимым, если признание 
суверенитета и территориальной целостности Азербайджана остается в зоне 
правовой неопределенности или зависит от внутренних правовых или полити-
ческих сценариев. Частичный мир не является приемлемым вариантом после 
стольких страданий и боли, причиненных ирредентизмом и территориаль-
ными претензиями к соседям. В этот критически важный момент Азербайджан 
призывает к скорейшему принятию мер по устранению остающихся препят-
ствий, мешающих завершению процесса нормализации, при полном осознании 
ответственности.

Наряду с обязанностью Армении выполнять свои международные обяза-
тельства и взятые на себя ранее гарантии, на все международное сообщество 
также возложена обязанность поощрять стороны к установлению подлинного, 
устойчивого и окончательного мира. Такой мир должен перевешивать любые 
дивиденды, которые, как ожидается, можно было бы получить, настраивая 
одну сторону против другой путем манипуляции или порождая разногласия 
между ними. Те виды практики, которые принесли опустошение в другие реги-
оны мира, необходимо перестать проецировать на Южный Кавказ посредством 
культивирования реваншизма.

Обеспечение правосудия в связи с тяжкими военными преступлениями 
и преступлениями против человечности имеет жизненно важное значение 
для исцеления ран, нанесенных прошлым конфликтом. Привлечение к ответ-
ственности и возмещение ущерба служат тому, чтобы гарантировать права и 
интересы жертв, однако они также являются ключевыми предварительными 
условиями на пути к подлинной постконфликтной нормализации и прими-
рению. В этой связи чрезвычайно важно пролить свет на судьбу около 4000 
азербайджанцев, пропавших без вести в результате этого конфликта. Решение 
этого вопроса имеет огромное значение не только с точки зрения привлечения 
к ответственности виновных и соблюдения прав жертв и их семей, но и с точки 
зрения постконфликтного примирения и нормализации отношений.

Около 300  000 изгнанных из Армении азербайджанцев по-прежнему 
лишены доступа на свою историческую родину, что является вопиющим нару-
шением международного права. Несмотря на многократные призывы общины 
Западного Азербайджана к началу диалога и обеспечению безопасного возвра-
щения людей на родину при уважении их достоинства, правительство Армении 
препятствует им осуществить их основополагающее право на возвращение, 
закрепленное во Всеобщей декларации прав человека, Международном пакте о 
гражданских и политических правах, Конвенции о статусе беженцев и других 
важных международных актах.

Наряду с межгосударственным процессом нормализации, на внутринаци-
ональном уровне Азербайджан начал предпринимать масштабные усилия по 
постконфликтной реабилитации и реконструкции, направленные на обеспе-
чение права сотен тысяч азербайджанцев в конечном итоге осуществить 
нарушенное право на безопасное и достойное возвращение в свои дома. Благо-
даря неустанным усилиям правительства сегодня жизнь возвращается на 
территории, которые подверглись беспрецедентным разрушениям в период 
военной оккупации.
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К сожалению, масштабное загрязнение территорий Азербайджана назем-
ными минами и другими взрывными устройствами по-прежнему является 
существенным препятствием на пути планомерного продвижения усилий 
по реабилитации и реконструкции. С момента окончания конфликта в 2020 
году жертвами наземных мин стали 377 человек, среди которых были мирные 
жители. С учетом этого Азербайджан представил национальную цель, или 
восемнадцатую цель в области устойчивого развития, главным предметом 
которой является проведение деятельности, связанной с разминированием. 
Учитывая масштабы этой проблемы, есть насущная необходимость в увеличе-
нии международной поддержки для укрепления потенциала Азербайджана в 
области гуманитарной деятельности, связанной с разминированием. Пользуясь 
возможностью, я выражаю благодарность всем странам и другим заинтересо-
ванным сторонам, которые внесли щедрый вклад в разминирование в рамках 
гуманитарных операций в Азербайджане, и повторяю наш призыв к наращива-
нию международной поддержки и солидарности.

В заключение я хотел бы подтвердить, что Азербайджан привержен тому, 
чтобы и далее содействовать международному миру и безопасности, поощряя 
соблюдение международного права и вкладывая усилия в укрепление между-
народной солидарности и международного сотрудничества. Мы остаемся 
твердыми сторонниками объединения усилий с целью преодоления трудно-
стей и проложения дороги в лучшее будущее для нас самих и для будущих 
поколений.

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): 
Сейчас я предоставляю слово министру иностранных дел и по взаимодей-
ствию с КАРИКОМ Республики Тринидад и Тобаго Его Превосходительству 
г-ну Эмери Брауну.

Г-н Браун (Тринидад и Тобаго) (говорит по-английски): Прежде всего 
позвольте мне от имени правительства и народа Республики Тринидад и Тобаго 
поздравить г-на Филемона Янга с избранием на пост Председателя Генераль-
ной Ассамблеи на ее семьдесят девятой сессии. Мы уверены, что он справится 
с этим заданием, и я заверяю его в готовности Тринидада и Тобаго оказывать 
ему полную поддержку и сотрудничать с ним.

Позвольте мне также от имени гордого народа и правительства Тринидада 
и Тобаго выразить нашу самую искреннюю признательность его предшествен-
нику и нашему соотечественнику г-ну Деннису Фрэнсису за дальновидное и 
образцовое руководство при исполнении обязанностей Председателя Ассам-
блеи на ее семьдесят восьмой сессии на основе принципов мира, процветания, 
прогресса и устойчивости.

Я одобряю тему, которую Председатель Янг выбрал для семьдесят девятой 
сессии, поскольку наше мировое сообщество находится в переломной точке, 
которая определит судьбу будущих поколений. В 2024 году наша планета 
должна была бы быть в куда лучшем состоянии, однако вместо этого мы глубоко 
обеспокоены и встревожены новыми разногласиями, попиранием международ-
ного права, грубыми нарушениями прав человека, процветанием незаконных 
поселений и угнетением, которые ставят под угрозу мир и безопасность на 
всей планете. Кроме того, уже давно звучат сигналы тревоги из-за климати-
ческого кризиса, однако человечество быстрыми темпами приближается к 
точке, из которой не будет возврата. Мечта покончить с трудно искоренимым 
неравенством по-прежнему является вызовом для мирового сообщества, а 
достигнутый с таким трудом прогресс в области гендерного равенства, как 
представляется, в некоторых частях мира сменился на состояние стагнации.
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Именно по этим причинам Тринидад и Тобаго приветствовал созыв 
Саммита будущего и присоединился к международному сообществу при 
принятии Пакта во имя будущего (резолюция 79/1). Принятие Пакта пред-
ставляет собой подтверждение нашей приверженности как государств-членов 
многостороннему подходу как оптимальному способу продвижения вперед.

С момента зарождения цивилизации человечество предпринимает попытки 
самосовершенствования в стремлении к лучшему качеству жизни, соблю-
дению прав человека, равенству, сохранению достоинства и процветанию. 
Некоторые из величайших в мире изобретений и достижений стали плодом 
человеческой изобретательности. К сожалению, во время поиска оптималь-
ной версии себя самих мы открыли некоторые из худших сторон человеческой 
натуры. Наша планета и ее жители подвергаются злоупотреблениям и наси-
лию, в результате которых бо́льшая часть населения планеты стоит перед той 
или иной версией апокалиптического сценария. Сейчас более чем когда-либо 
мы должны призвать на помощь дух сотрудничества и начать прикладывать 
коллективные усилия на благо всего человечества. Раньше мы говорили, что от 
этого зависит наше будущее, но сейчас нам приходится говорить, что от этого 
зависит наше существование.

Тот факт, что устойчивое развитие невозможно без мира, прекрасно дока-
зан и является общепризнанным. Если нам не удастся найти надежные решения 
глобальных проблем, гуманитарных кризисов и конфликтов по всему миру, 
это будет означать, что международное сообщество упустило шанс проявить 
свою ответственность и сделало порочный цикл регресса постоянным. Одним 
из примеров является российско-украинская война, которая по-прежнему 
продолжается почти три года спустя после первоначального вторжения России 
— которое мы осудили — и влечет за собой серьезные последствия для миро-
вого порядка.

Тринидад и Тобаго глубоко обеспокоен эскалацией конфликта и напря-
женностью на Ближнем Востоке. Мы по-прежнему испытываем боль из-за 
продолжающейся войны в секторе Газа и страх из-за риска ее распростра-
нения на возникающие очаги напряженности. Только тот, кто абсолютно 
лишен человечности, может считать, что законно и справедливо или, более 
того, праведно, отвечать на зверства, совершенные в один ужасающий день 
террора, в свою очередь совершая зверство за зверством. Как еще мы можем 
назвать убийство более 200 сотрудников Организации Объединенных Наций 
— наибольшее число погибших за всю историю Организации Объединенных 
Наций — и гибель десятков тысяч мирных жителей, включая женщин и детей? 
И это совершается не тайком; за происходящим наблюдает весь мир, а глобаль-
ный Юг, в частности, глубоко потрясен.

Это заставляет задаться вопросом: если бы в развитых странах такими 
рекордными темпами убивали невинных гражданских лиц, включая женщин, 
детей и сотрудников Организации Объединенных Наций, как отреагировали 
бы крупные мировые державы? Маловероятно, что эвфемизмами и баналь-
ностями. Двойные стандарты и непрерывное предоставление ресурсов для 
совершения этих продолжающихся нарушений международного права посы-
лают странам глобального Юга леденящий душу сигнал, который можно 
сформулировать так: в этом мире есть могущественные люди, по мнению кото-
рых палестинский ребенок менее достоин иметь защиту, безопасность, пищу, 
воду и жизнь, чем другой ребенок. Лично я не придерживаюсь такого мнения. 
Жители моей страны не придерживаются такого мнения. Карибское сообще-
ство (CARICOM) не придерживается такого мнения. И порядочные люди во 
всем мире, в том числе и в Израиле, не придерживаются такого мнения.
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Международное право — это не просто удобный инструмент, который 
можно приглушать для наших друзей и использовать на полной громкости 
для наших врагов. В этой связи Тринидад и Тобаго присоединилось к призыву 
о немедленном, полном и окончательном прекращении огня и безусловном 
освобождении всех без исключения заложников. Истина заключается в том, 
что военного решения для этого конфликта не существует, поскольку к миру 
можно прийти только путем проводимых в духе доброй воли переговоров и 
конструктивного диалога между всеми затронутыми сторонами. Тринидад 
и Тобаго неизменно выступает за урегулирование в соответствии с принци-
пом сосуществования двух государств, по достижении которого израильтяне 
смогут жить без ежедневной угрозы террора, а палестинцы — без ежедневного 
бремени оккупации, существуя бок о бок как ответственные члены между-
народного сообщества. Мы твердо убеждены в том, что это единственный 
надежный путь к прекращению цикла насилия, и что он приведет к созданию 
суверенного и мирного Государства Палестина, существующего наряду с суве-
ренным и мирным Государством Израиль в пределах безопасных границ.

Основываясь на этом убеждении, Тринидад и Тобаго принял решение о 
признании Государства Палестина в качестве нашего вклада в урегулирование 
в соответствии с принципом сосуществования двух государств и в качестве 
поддержки законного стремления палестинского народа к самоопределению. Я 
могу сообщить, что всего шесть дней назад Тринидад и Тобаго и Государство 
Палестина официально установили дипломатические отношения. Мы с нетер-
пением ожидаем того дня, когда Государство Палестина будет приглашено 
занять свое место в Генеральной Ассамблее в качестве полноправного члена 
Организации Объединенных Наций.

Сейчас я хотел бы обратиться к проблеме, касающейся Международного 
уголовного суда (МУС). Несмотря на его недоброжелателей, имеющиеся у нас 
данные однозначно свидетельствуют о ценности, эффективности и необходи-
мости Международного уголовного суда. Как страна, которая выступала за 
создание МУС через неустанную работу нашего бывшего премьер-министра 
и президента А.Н.Р. Робинсона, Тринидад и Тобаго по-прежнему решительно 
поддерживает мандат Суда, состоящий в том, чтобы помочь положить конец 
безнаказанности лиц, виновных в совершении наиболее тяжких преступлений, 
и дать проблеск надежды всем жертвам этих преступлений, ищущим справед-
ливости в рамках юрисдикции Суда. С этой целью мы продолжаем призывать 
все государства, которые еще не сделали этого, ратифицировать Римский 
статут МУС и полностью выполнять его положения. Покойный преподобный 
Мартин Лютер Кинг — младший однажды сказал: «Невозможно выступать за 
справедливость для некоторых и не выступать за справедливость для всех». 
По этой причине Тринидад и Тобаго осуждает, отвергает и дезавуирует любые 
попытки помешать Суду, запугать его или ненадлежащим образом повлиять на 
него и на его обладающих значительным мужеством должностных лиц.

Мы не забываем о том, что незаконный оборот стрелкового оружия и 
легких вооружений в нашем собственном регионе влечет за собой непри-
емлемую угрозу национальной безопасности и жизни наших граждан. 
Распространение нелегального оружия и боеприпасов уже способствовало 
неприемлемому росту уровня насилия и смертельных случаев, связанных с 
применением огнестрельного оружия, в нашем маленьком обществе и, более 
того, во всем КАРИКОМ. Помимо наших собственных усилий внутри страны, 
мы продолжаем работать с региональными и международными партнерами, 
чтобы избавить наших граждан от необходимости платить ужасающую цену 
в виде человеческих жертв за легкий доступ к стрелковому оружию и легким 
вооружениям и за их злонамеренное применение против граждан и семей. 
После проведения Тринидадом и Тобаго в 2023 году первого регионального 
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симпозиума, посвященного проблеме преступности и насилия как проблеме 
общественного здравоохранения, главы стран КАРИКОМ ранее в текущем году 
провели встречу в Гайане для дальнейшей разработки инновационных стра-
тегий по этому вопросу, вызывающему серьезную озабоченность в регионе. 
Тринидад и Тобаго приветствует возобновившиеся усилия наших партнеров, 
включая, в частности, Соединенные Штаты Америки, по конструктивному 
сотрудничеству с нами в целях содействия решению этой смертельно опасной 
проблемы, которая распространяется независимо от границ.

Мы также по-прежнему глубоко обеспокоены гуманитарным кризисом и 
кризисом в области безопасности в Гаити. Ранее в текущем году с этой же 
трибуны сэр Хилари Беклз, председатель Комиссии по репарациям КАРИ-
КОМ, заявил:

«Мы призываем к справедливости в отношении народа Гаити, которому 
следовало бы воздать должное за то, что он первым покончил со злом 
рабства. Ему следовало бы воздать должное за то, что он на своем примере 
самым благородным образом продемонстрировал торжество идеалов 
свободы и возможностей демократии в современной истории западной 
цивилизации. Однако вместо того, чтобы боготворить этот народ, запад-
ный мир обвинил гаитян во всех смертных грехах, наказав их за то, что 
они осмелились действовать» (A/78/PV.64, с. 5).

Мы признаем, что путь к обеспечению стабильности и безопасности в 
Гаити требует выработанных на местах решений, которые принимаются под 
руководством и при участии самих гаитян и реализуются при компетентной 
поддержке со стороны Организации Объединенных Наций и международного 
сообщества. В связи с этим мы приветствуем новость о назначении временного 
премьер-министра и кабинета министров. Мы считаем, что эти этапы важны 
для решения политических и гуманитарных проблем, а также проблем в сфере 
безопасности в Гаити. Я высоко оцениваю роль КАРИКОМ, его секретариата 
и Группы видных деятелей в оказании жителям Гаити помощи в достижении 
прогресса по некоторым из этих аспектов.

Тринидад и Тобаго присоединяется к тем, кто выразил признатель-
ность правительству Кении за развертывание Многонациональной миссии 
по поддержке в сфере безопасности и за руководство ею, а также выражает 
благодарность всем государствам, которые внесли свой вклад в эту операцию, 
в том числе Ямайке, Багамским Островам и ряду других стран нашего реги-
она. Одной из важнейших составляющих успеха Многонациональной миссии 
по поддержке в сфере безопасности является финансирование. В этом отно-
шении правительство Соединенных Штатов Америки послужило примером 
для подражания и внесло львиную долю требуемого вклада, а Канада также 
оказала помощь. Однако некоторые относительно богатые страны внесли или 
сущие крохи, или вообще не сделали взносов. Мы обращаемся к международ-
ному сообществу с просьбой выделить средства, необходимые для поддержки 
этого критически важного начинания.

Наше стремление к сохранению человеческого достоинства в контексте 
устойчивого развития невозможно воспринимать в отрыве от закономер-
ных призывов к репаративному правосудию за историческое использование 
системы рабского труда и за геноцид коренного населения в странах Кариб-
ского бассейна и в других регионах. Жестокий характер нашего колониального 
опыта, травматический эффект которого мы испытываем на себе и по сей день, 
в значительной степени способствовал отставанию в развитии. Наших предков 
уничтожали и расчеловечивали, из них выжимали кровь, пот, слезы и труд 
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и строили на них империи, прекрасные замки, мосты и сокровища, за право 
посетить, сфотографировать и с восторгом осмотреть которые сегодня некото-
рые из нас платят деньги.

Мы используем наш коллективный голос, чтобы призвать к возмещению 
ущерба за крайнюю историческую несправедливость и преступления против 
человечности, совершенные в отношении наших предков, — преступления, 
последствия которых затрагивают нас до сего дня. Стремясь подтвердить 
нашу приверженность этой региональной кампании, в прошлом году прави-
тельство Тринидада и Тобаго назначило членов в воссозданный Национальный 
комитет по репарациям, чтобы придать дополнительный импульс и оказать 
поддержку работе Комиссии по репарациям КАРИКОМ и ее сотрудничеству 
с Африканским союзом и другими органами, имеющими сходные интересы. В 
связи с этим хотелось бы упомянуть, что мы хотим присоединиться к тем, кто 
привержен идее провозглашения второго Международного десятилетия лиц 
африканского происхождения и приветствует ее.

Вызывает неподдельную тревогу тот факт, что сегодня, когда мы прибли-
жаемся к тридцатой годовщине принятия Пекинской платформы действий, 
женщинам и девочкам в некоторых частях мира по-прежнему отказывают в 
основных правах человека и свободах и что в других его частях достигнутые 
ранее успехи постепенно сводятся на нет. Тринидад и Тобаго продолжает реши-
тельно выступать за конструктивное участие женщин и девочек во всех сферах 
жизни общества, поскольку мы признаем и ценим их критически важную 
роль в поощрении и защите прав человека и в построении мирных и устой-
чивых обществ. Для нас это важно, и, как мы это делаем раз в два года с 2010 
года, в нынешнем году Тринидад и Тобаго представит Первому комитету наш 
проект резолюции по вопросу о женщинах, разоружении, нераспространении 
и контроле над вооружениями; мы призываем государства-члены поддержать 
эту нацеленную на перспективу резолюцию.

Ранее в нынешнем году в Антигуа и Барбуде прошла четвертая Между-
народная конференция по малым островным развивающимся государствам, 
в ходе которой было подчеркнуто, что следующее десятилетие будет иметь 
критический характер для малых островных развивающихся государств 
(МОСТРАГ). Мы чрезвычайно горды результатами, которых добилось это 
государство — наш партнер по КАРИКОМ, успешно проведя эту важную 
конференцию. Тринидад и Тобаго ожидает, что активное осуществление 
Повестки дня Антигуа и Барбуды для МОСТРАГ при необходимой поддержке 
со стороны международного сообщества приблизит нас к выходу на этап 
устойчивого развития.

Все мы признаем наличие негативных последствий изменения климата. 
Мы ожидаем, что итогом предстоящей двадцать девятой Конференции 
Сторон Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об измене-
нии климата в Баку станет принятие смелых решений относительно новой 
коллективной количественной цели, что должно стать катализатором насущно 
необходимого реформирования международной финансовой архитектуры. 
Эффективные механизмы финансирования деятельности, связанной с клима-
том, имеют основополагающее значение для предоставления доступного, 
адекватного и предсказуемого финансирования, а для этого требуется ввести 
в действие Фонд реагирования на потери и ущерб и передать в его распоря-
жение соответствующий капитал. Финансирование деятельности, связанной 
с климатом, выходит далеко за рамки финансирования проектов; это вложе-
ние средств в жизнестойкость и устойчивость наиболее уязвимых стран. 
Мне видится будущее — будущее, в котором у МОСТРАГ есть потенциал и 
ресурсы для создания инфраструктуры, способной противостоять серьезным 
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климатическим явлениям. В таком будущем будет обеспечена возможность 
справедливого перехода к использованию возобновляемых источников энер-
гии и полномасштабная защита наших природных экосистем.

Как и многие другие страны, Тринидад и Тобаго уже давно призывает к 
применению новых многоаспектных параметров при принятии решений о 
доступе к финансированию. В этой связи мы приветствуем недавнее приня-
тие Генеральной Ассамблеей резолюции 78/322 об индексе многоаспектной 
уязвимости. Мы призываем международное сообщество и соответствующие 
финансовые учреждения и учреждения развития применять данный индекс 
многоаспектной уязвимости, поскольку в нем учитываются реалии, которые 
подрывают устойчивое развитие.

Тринидад и Тобаго полностью солидарен с народом Кубы, который вот уже 
более шести десятилетий подвергается воздействию несправедливого эмбарго. 
Это эмбарго серьезно подрывает шансы Кубы на достижение экономической 
стабильности, роста и устойчивого развития. Какими бы ни были цели 60 лет 
назад, эти меры явно не принесли желаемых результатов, а простым людям 
они принесли только боль и страдания. Коллективное наказание всего обще-
ства посредством применения односторонних принудительных мер не только 
несправедливо, но и несовместимо с международным правом и Уставом 
Организации Объединенных Наций. Поэтому Тринидад и Тобаго повторяет 
свой призыв к безоговорочной отмене экономического, торгового и финан-
сового эмбарго против Кубы. Кроме того, на данный момент мы не видим 
никаких оснований для включения Кубы в перечень государств — спонсоров 
терроризма. Мы также призываем исключить Кубу из этой несправедливо 
приписанной ей категории.

Я закончу так же, как начал. Этот мир — наш мир — переживает пере-
ломный момент. В условиях, когда резко нарастает напряженность и раздоры, 
малые государства должны смотреть в будущее без иллюзий. Тринидад и 
Тобаго — маленькая страна, но мы гордимся тем, что делает нас особенными 
и непохожими на всех других. Да, мы не сверхдержава, но у нас есть сверхре-
сурсы, а именно, креативность и многообразие. Культурная среда Тринидада 
и Тобаго необычайно активна и богата, поскольку наш народ вобрал в себя 
коренные народы нашего полушария, а также лучших представителей Индии, 
Африки, Китая и, да, также Европы.

Нам неописуемо повезло. Некоторые из присутствующих здесь сегодня 
имели возможность лично убедиться в этом на приеме, на котором мы пред-
ставили нашего Председателя предыдущей сессии, и попробовать некоторые 
из наших фирменных блюд, включая вкуснейшие лепешки с карри из нута и 
хлебцы с мясом акулы, и с удовольствием послушать игру на нашем нацио-
нальном музыкальном инструменте, стальном барабане, и волшебные ритмы 
наших барабанных ансамблей тасса. Мы уже доказали, что можем быть 
прекрасными лидерами, в том числе лидерами этой Ассамблеи, и мы будем 
продолжать давать этому миру больше, чем мы от него берем. Мы сильные, 
гордые, стойкие сторонники системы Организации Объединенных Наций и 
многостороннего подхода. В конечном счете, единство и сплоченность имеют 
ключевое значение как для Организации Объединенных Наций, так и для 
моего собственного общества.

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): 
Сейчас я предоставляю слово министру иностранных дел и внешней торговли 
Белиза Его Превосходительству г-ну Фрэнсису Фонсеке.
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Г-н Фонсека (Белиз) (говорит по-английски): Самоопределение любого 
народа является святостью. Именно благодаря осуществлению этого права на 
самоопределение каждая страна пользуется привилегией заседать в этом зале. 
Наши государства существуют благодаря воле наших народов и в силу их права 
определять собственный политический статус и направлять свое экономиче-
ское, культурное и социальное развитие. Заимствуя слова Нельсона Манделы, 
истинными творцами истории являются наши народы; их участие в принятии 
каждого решения о будущем — вот единственная гарантия подлинной демо-
кратии и свободы. Если мы посмотрим на вызовы, с которыми наши народы 
сталкиваются сегодня, то должны будем задаться вопросом о том, действи-
тельно ли этот священный принцип самоопределения гарантирован.

Белиз является членом Альянса малых островных государств (АМОГ) и 
одной из 39 стран, оказавшихся на переднем крае климатического кризиса. 
Этот кризис был порожден в промышленно развитых странах; за то, что он 
стал хроническим, а его наступление ускорилось, отвечают участники более 
широкого состава Группы двадцати (Г-20). В настоящее время на долю стран 
Группы двадцати приходится около 80 процентов глобального объема выбро-
сов. На долю членов АМОГ приходится менее 1 процента глобального объема 
выбросов. Эти страны словно существуют в разных вселенных, но мы суще-
ствуем бок о бок на только одной планете. Темпы развития экономики стран 
Группы двадцати и их вклад в глобальное экономическое производство и 
мировую торговлю впечатляют и дают населению этих стран надежду. Важно, 
чтобы их рост был соразмерен с миром, в котором у малых островных развива-
ющихся государств (МОСТРАГ) также есть гарантированное будущее. Этого 
еще возможно достичь, однако необходимые меры нужно принимать срочно.

Источники, из которых жители малых островных развивающихся государств 
получают средства к существованию, издавна зависят от таких традиционных 
отраслей, как сельское хозяйство, рыболовство и туризм, которые особенно 
чувствительны к воздействию климата. Наши размеры, численность населения 
и географическое расположение ограничивают возможности диверсификации. 
Изменение климата вынуждает нас перестать следовать традиции и совершить 
переход несмотря на то, что для этого имеются ограниченные возможности. С 
каждым шагом вперед перед нами возникает очередное препятствие, которое 
необходимо преодолеть, а вероятность регресса возрастает по мере того, как 
усугубляется воздействие последствий изменения климата. Расходы увеличи-
ваются, возможность маневра бюджетными средствами уменьшается, а шанс 
на участие в глобальном процветании на справедливой основе становится все 
более призрачным.

Право МОСТРАГ определять собственное будущее должно быть обеспе-
чено и защищено. Негативное воздействие повышения уровня моря чревато 
для МОСТРАГ необратимыми последствиями. Наши люди делают больше, 
чем необходимо для защиты и сохранения нашей окружающей среды, однако 
сегодня некоторые из них вынуждены переселяться из родных мест. В ответ 
на это мы вновь заявляем, что независимо от физических изменений, которые 
могут возникнуть на нашей территории вследствие изменения климата, наш 
суверенитет и наше право на самоопределение остаются неизменными.

Не может быть так, что вечные страдания отдельно взятого народа заботят 
исключительно его собственную страну. Организация Объединенных Наций 
появилась на пепелище войны, чтобы восстановить,

«веру в основные права человека, в достоинство и ценность человеческой 
личности, в равноправие мужчин и женщин и в равенство прав больших 
и малых наций, и создать условия, при которых могут соблюдаться спра-
ведливость и уважение к обязательствам, вытекающим из договоров и 
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других источников международного права, и содействовать социальному 
прогрессу и улучшению условий жизни при большей свободе».

Все члены Организации Объединенных Наций обязаны претворять эти слова 
в жизнь.

Конфликты нельзя пускать на самотек. Война на Украине непрерывно 
длится вот уже два года, и мы обеспокоены тем, что ее конец до сих пор не 
близок.

Наше внимание снова обращено на Гаити. По мнению Белиза, междуна-
родные меры реагирования должны носить долгосрочный характер для того, 
чтобы обеспечить длительный мир и безопасность нашей братской страны. 
Через Карибское сообщество мы работаем над укреплением и упрочнением 
Гаити и отдаем должное народу Гаити за его решимость самостоятельно 
определять путь своего дальнейшего развития. Мы рады предоставить персо-
нал для осуществления Многонациональной миссии по поддержке в сфере 
безопасности (ММПБ). Белиз крайне обеспокоен тем, что международное 
сообщество до сих пор в полном объеме не выполнило свои обязательства 
перед Многонациональной миссией по поддержке в сфере безопасности и по 
Плану удовлетворения гуманитарных потребностей и гуманитарного реагиро-
вания Организации Объединенных Наций для Гаити. Это ставит под угрозу все 
усилия по достижению политической стабильности и, что еще более серьезно, 
создает существенный риск для будущего Гаити.

Куба больше не должна быть объектом несправедливой и незаконной эконо-
мической блокады, введенной Соединенными Штатами. Кубу настоятельно 
необходимо исключить из перечня государств — спонсоров терроризма. Отне-
сение ее к этой категории в произвольном и одностороннем порядке создало 
ненужное препятствие на пути глобального сотрудничества, конструктивного 
взаимодействия и укрепления мира и стабильности в нашем регионе.

Белиз отвергает то, что палестинскому народу далее отказывают в 
самоопределении и призывает к искоренению навязываемой ему системы 
колониального господства и апартеида. Как заявил Белиз Международному 
Суду относительно недавнего консультативного заключения,

«Нельзя допустить, чтобы Израиль продолжал безнаказанно попирать 
один из самых основополагающих принципов международного права. 
Безнаказанность порождает бесчеловечность».

Всего две недели назад Ассамблея приняла предложенную Палестиной 
резолюцию ES-10/24, в которой подтвердила консультативное заключение 
Международного Суда и призвала членов Ассамблеи принять меры с целью 
укрепления права палестинского народа на самоопределение. Войне, угнете-
нию и проявлениям бесчеловечности должен быть положен конец.

Тайвань является страной, исповедующей демократию, развитие и инно-
вации. Проблемы, которыми мы занимаемся как международное сообщество, 
требуют полного включения Тайваня в международную систему и его полно-
мерного участия в ней. Белиз призывает к тому, чтобы это было сделано 
немедленно.

Чтобы принять решение о своем будущем, народ Западной Сахары должен 
получить право провести референдум, который следовало провести уже 
давно. Белиз в очередной раз призывает Организацию Объединенных Наций 
и международное сообщество предпринять необходимые действия для того, 
чтобы позволить народу Западной Сахары наконец осуществить свое право на 
самоопределение.
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Я предлагаю Ассамблее задуматься о том, что в контексте мира и безопас-
ности фундаментальный принцип не оставлять никого без внимания требует 
от нас активного поощрения и защиты права на самоопределение в его наибо-
лее базовой форме. Теперь мы также обязаны следовать этому в контексте 
устойчивого развития. Мы приняли план спасения, чтобы вернуть процесс 
осуществления целей в области устойчивого развития на должный курс. У 
нас есть Пакт во имя будущего (резолюция 79/1). Мы должны пользоваться 
любой возможностью для создания систем и налаживания финансирова-
ния, необходимых для того, чтобы мгновенно ускорить достижение целей в 
области устойчивого развития и климата. Принимая эти усилия, мы обязаны 
обеспечить всем равную возможность воспользоваться плодами глобального 
процветания. Коллективно мы должны поставить перед собой более высокую 
планку и вкладываться во всех членов наших обществ, чтобы дать им возмож-
ность дальнейшего развития.

Декларация по вопросам повышения уровня моря и государственности, 
принятая лидерами Альянса малых островных государств (АМОГ) 23 сентя-
бря, подтверждает, что суверенность или государственность малых островных 
развивающихся государств не может быть поставлена под сомнение ни при 
каких обстоятельствах, сопутствующих связанному с изменением климата 
повышению уровня моря. Мы предлагаем всем государствам — членам Орга-
низации Объединенных Наций поддержать осуществление Декларации и 
использовать ее в качестве основы международного сотрудничества.

Для предоставления дополнительных гарантий того, что МОСТРАГ 
смогут избежать наиболее серьезных угроз, связанных с климатом, необхо-
димо ограничить глобальное потепление до уровня значительно ниже 1,5° C. 
Чтобы не выйти за рамки этого температурного предела, Белиз настоятельно 
призывает Группу двадцати установить себе более высокие цели по сокраще-
нию выбросов.

Для МОСТРАГ адаптация является обязательной, а потери и ущерб в 
результате воздействия изменения климата являются неизбежными. Новая 
цель в области финансирования деятельности, связанной с климатом, решение 
о которой будет принято в Баку, должна включать конкретные рекомендации 
относительно минимальных ассигнований для МОСТРАГ по линии гран-
тового и льготного финансирования адаптации и безвозмездной помощи на 
покрытие потерь и ущерба. Она также должна обеспечить выполнение положе-
ний Парижского соглашения об изменении климата, требующих расширения 
доступа МОСТРАГ и наименее развитых стран к финансированию деятель-
ности, связанной с климатом. Наконец, она должна облегчать срочное 
предоставление финансовых средств Фонду реагирования на потери и ущерб.

Сейчас, когда Повестка дня Антигуа и Барбуды для малых островных 
развивающихся государств принята, Организация Объединенных Наций 
обязана обеспечить ее выполнение. МОСТРАГ должны иметь место за столом 
переговоров в глобальных экономических и международных финансовых 
учреждениях. Индекс многоаспектной уязвимости должен учитываться в 
рамках существующих практических методов и стратегий обеспечения прием-
лемого уровня задолженности и содействия развитию, с тем чтобы расширить 
доступ МОСТРАГ к эффективному финансированию развития.

Белиз продвигается вперед. Мы находимся на траектории развития, 
имеющего преобразовательный характер. Мы радикально улучшили свою 
кредитоспособность благодаря реализации проекта «"Голубые облигации" 
Белиза для сохранения океана», в рамках которого задолженность списывается 
за охрану морской среды. Мы занимаемся реформированием и модернизацией 
нашей законодательной и политической систем для осуществления инвестиций 



A/79/PV.16	  	 28/09/2024

44/62� 24-27754

и активно развиваем «оранжевую» и «голубую» экономику, в том числе за 
пределами нашей национальной юрисдикции. В партнерстве с Соединенными 
Штатами Америки мы подписали с корпорацией «Вызовы тысячелетия» пяти-
летнее соглашение о субсидировании на сумму 125 млн долл. США, призванное 
помочь сократить уровень нищеты в Белизе через устранение проблем в энер-
гетическом и образовательном секторах страны.

Мы осуществляем целевые инвестиции, чтобы обеспечить доступ к каче-
ственному образованию и возможностям каждому ребенку. Одним из ключевых 
примеров является проект «Развитие образования в Белизе: вперед вместе», 
в рамках которого половина учащихся средних школ Белиза обеспечивается 
необходимыми им для достижения успеха ресурсами, в том числе бесплатным 
обучением, школьной формой, школьными принадлежностями и здоровым 
питанием. Белиз продлил возраст обязательного обучения в школе до 16 лет, 
чтобы снизить показатели отсева учащихся из школ и повысить вероятность 
перехода на этап получения высшего образования. Мы неустанно работаем над 
расширением доступа к цифровым технологиям и расширением возможностей 
прохождения профессионального обучения и развития жизненных навыков в 
стремлении обеспечить, чтобы молодые люди были готовы к изменяющемуся 
рынку труда и смогли играть роль катализатора инноваций в таких отраслях, 
как сельское хозяйство и технологии, а также в секторах, связанных с измене-
нием климата. Мы активно работаем над преодолением цифрового разрыва, 
поскольку технологии обещают прогресс, однако мы зависим от многосто-
ронних усилий, благодаря которым можно будет гарантировать всем странам, 
независимо от их размера или степени богатства, инфраструктуру и потенциал 
для участия в цифровой экономике.

Образования и наращивания потенциала самих по себе недостаточно. 
Устранение неравенства и содействие участию каждого в жизни общества 
равным образом критически важны для достижения долгосрочных изменений. 
Достижение гендерного равенства и расширение прав и возможностей женщин 
и девочек являются центральным элементом этих усилий. Белиз добился 
значимого прогресса в этой области, о чем свидетельствует недавнее начало 
реализации пересмотренной Национальной гендерной политики на 2024–2030 
годы, нацеленной на искоренение дискриминации и насилия в отношении 
женщин при одновременном содействии их полноценному участию во всех 
сферах жизни общества — социальной, экономической и политической.

Белиз продолжает работать над тем, чтобы обеспечить каждому жителю 
страны доступ к высококачественным, доступным по цене и эффективным 
услугам в области здравоохранения. К январю 2025 года мы добьемся полного 
охвата населения страны государственным медицинским страхованием. Мы 
также укрепляем наши системы поддержки психического здоровья с целью 
улучшить и расширить доступ к качественному уходу, преодолеть стигмати-
зацию, связанную с психическим здоровьем, и усовершенствовать программы 
по работе с населением, особенно в сельских и недостаточно обслуживаемых 
районах.

Белиз привержен окончательному урегулированию территориальной, 
островной и морской претензии Гватемалы. Мы приветствуем заявление 
Гватемалы о ее приверженности соблюдению и выполнению постановления 
Международного Суда. На политическом уровне мы ведем активное взаимо-
действие с Гватемалой в целях укрепления наших двусторонних отношений. 
Окончательное урегулирование позволит расширить возможности обеих 
наших стран в области торговли, инвестиций и сотрудничества.
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Белиз подтверждает свою приверженность Организации Объединенных 
Наций как центральной площадке для ведения скоординированных глобаль-
ных действий, однако отмечает, что ее процессы принятия решений должны 
быть более инклюзивными, адаптивными и репрезентативными. Участники 
разворачивающихся в мире событий не могут препятствовать деятельности ее 
учреждений, как это было 80 лет назад. Реформирование насущно необходимо, 
чтобы отразить мир таким, какой он есть.

Современная молодежь дала нам четкий мандат, наличие которого невоз-
можно отрицать. Она требует действий, подотчетности и будущего, в котором 
ее слышат, видят и уважают. Мы не обращаем на молодежь внимания на свой 
страх и риск. Мы не должны ее подвести. Мы обязаны прислушаться к ее 
призывам к переменам. Мы должны выполнить свои обязательства и постро-
ить мир, которого достойны нынешнее и будущие поколения.

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): 
Сейчас я предоставляю слово министру иностранных дел Республики Бенин 
Его Превосходительству г-ну Олюшегуну Аджади Бакари.

Г-н Аджади Бакари (Бенин) (говорит по-французски): Для меня огромная 
честь стоять сегодня перед Генеральной Ассамблеей на этой трибуне, являю-
щейся символом Организации Объединенных Наций, и обращаться к вам от 
имени президента Республики Бенин Патриса Талона.

Позвольте мне в самом начале моего выступления подтвердить непоколеби-
мую приверженность народа Бенина демократии, политической стабильности 
и принципу мирной передачи власти. Со времени исторической Конференции 
активных сил нации в феврале 1990 года Бенин придерживается демократиче-
ского пути развития, и под руководством сменявших друг друга президентов, 
включая нынешнего президента Патриса Талона, нам удалось сохранить и 
укрепить наши институты. Силы обороны и безопасности страны, проявляя 
мужество и приверженность республиканским ценностям, продолжают защи-
щать нашу территорию и наши институты. Любой ведущий к дестабилизации 
импульс, будь то внутренний или внешний, будет нейтрализован. Наше движе-
ние по пути развития необратимо.

Сегодня мир находится в условиях возрастающей напряженности, а неопре-
деленность становится неотъемлемой чертой нашей эпохи. Мы ежедневно 
видим, как усиливается поляризация, тогда как повсеместные кризисы подры-
вают глобальную сплоченность и ставят будущее человечества под угрозу. 
Будь то в Сахеле, Судане, на Украине, в Южно-Китайском море или на Ближнем 
Востоке, возникающие конфликты подрывают глобальный мир и глобальную 
стабильность. Эта напряженность приводит только к страданиям и опустоше-
нию, порождая волнообразное распространение нищеты, которое отражается 
на экономике наименее стабильных стран и усугубляет уязвимость населения.

Хотя Африка зачастую не имеет ничего общего с первопричинами этих 
кризисов, они тем не менее оказывают на нее значительное воздействие. 
Регион Сахеля, в частности, является сегодня ареной растущей напряженно-
сти, которая усугубляется решениями, принятыми без согласия африканцев. 
Такая нестабильность оказывает серьезное негативное влияние на наше устой-
чивое развитие. Еще большую тревогу вызывает тот факт, что определенные 
внешние силы стремятся импортировать свое геополитическое соперничество 
в наш регион. Бенин решительно осуждает любые попытки превратить Сахель 
в новый эпицентр геополитической борьбы. Такое вмешательство стимули-
рует питательную среду для терроризма — отвратительного явления, которое 
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мы безоговорочно осуждаем. Терроризм неприемлем, будь то в Африке или 
где-либо еще. Террор и вызываемые им страдания и разрушения невозможно 
оправдать никакими целями.

Сегодня мы вновь подтверждаем нашу приверженность единству стран 
Африки. Если говорить более конкретно, то в нашем западноафриканском 
регионе на нас лежит историческая ответственность за сохранение вековых 
братских связей между народами. Бенин готов сыграть свою роль в борьбе с 
терроризмом и за развитие. Единство наших действий имеет фундаментальное 
значение независимо от того, членство в каких организациях мы выбираем. Мы 
пользуемся возможностью, чтобы подтвердить нашу приверженность ненаси-
лию, побудившую нас осудить войну на Украине, террористические акты 7 
октября 2023 года и эскалацию насилия, которую они вызвали на Ближнем 
Востоке, а также все то насилие, из-за которого наши братские страны в Сахеле 
ежедневно погружаются в скорбь. Мы призываем международное сообщество 
активизировать усилия по восстановлению стабильности при помощи диалога, 
будь то на Ближнем Востоке, где единственным жизнеспособным вариантом 
остается урегулирование в соответствии с принципом сосуществования двух 
государств, или на Украине, в регионе Великих озер, в Судане, Ливии или в 
братской Республике Гаити.

Несмотря на существование этих очагов напряженности, мы ни в коем 
случае не должны упускать из виду еще одну серьезную проблему, которая 
ставит будущее нашего мира под угрозу, — нищету во всех ее формах. Сегодня, 
когда до установленного на 2030 год срока осталось пять лет, совершенно 
очевидно, что мы не достигнем целей в области устойчивого развития, но мы 
не должны опускать руки. Борьба с нищетой остается одним из серьезнейших 
вызовов современности. Без этой борьбы мы не достигнем ни подлинного 
мира, ни прочной стабильности.

Африка — это будущее мира. Через несколько десятилетий наш конти-
нент будет домом для четверти человечества. Наша молодежь, обладающая 
огромным творческим потенциалом, и наши природные ресурсы являются 
незаменимыми активами для будущего планеты. Однако для того, чтобы этот 
потенциал воплотился в реальность, мы обязаны искоренить нищету на нашем 
континенте. Необходимо действовать безотлагательно, поскольку каждый год 
промедления ставит это будущее под угрозу. Через 25 лет, когда большинству 
наших стран уже будет сто лет, будем ли мы по-прежнему обсуждать вопросы 
доступа к питьевой воде, электроэнергии, здравоохранению и образованию 
или на тот момент мы уже наконец перешагнем порог достойной жизни для 
каждого африканца? Это важнейшие вопросы, на которые мы должны отве-
тить. К действиям необходимо переходить прямо сейчас.

В 2016 году Бенин под руководством президента Патриса Талона встал на 
путь прогресса. Мы взяли свою судьбу в собственные руки и инициировали 
масштабные реформы в сфере образования, здравоохранения и социальной 
инфраструктуры. Сегодня мы уже движемся по траектории преобразований 
и развития. Важно, чтобы мировое сообщество признало усилия африканских 
стран, таких как наш Бенин, которые работают над своим будущим и прини-
мают на себя ответственность за свою судьбу.

Если Африка хочет полным ходом продвигаться вперед, то она должна 
также примириться со своей историей и принять свою глубокую самобыт-
ность. Как невозможно понять Европу, не учитывая влияние христианской 
церкви, или понять Ближний Восток, не имея знаний об исламе или не стре-
мясь получить такие знания, так и невозможно постичь суть Африки, не 
осознав в полной мере значимость ее верований, традиций и цивилизации. 
Руководствуясь этим, Бенин, родина культуры вуду, выступил с инициативой 
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корректировки негативных представлений об этой культуре — нашей куль-
туре. Мы хотим открыть миру богатство нашей цивилизации. Если мир будет 
знать и уважать нашу историю, наши верования и нашу культуру, он сможет 
понять, кто мы такие и почему Африка имеет основополагающее значение для 
поддержания равновесия и всеобщего развития.

Однако уважение к Африке не ограничивается признанием ее прошлого. 
Оно также предполагает современный, ориентированный на практические 
действия панафриканизм, твердо нацеленный на сокращение масштабов 
нищеты и построение процветающего континента и стремящийся перейти от 
слов к делу. Панафриканизм должен найти воплощение в конкретных действиях. 
Как можно отстаивать африканское единство, если сегодня европейцу проще 
добраться до той или иной страны Африки, чем самим африканцам? В 2017 
году Бенин принял смелое и нетипичное решение, соответствующее духу 
панафриканизма, и отменил визы для всех граждан стран Африки. Этот жест 
имеет не только символическое значение; он отражает нашу приверженность 
построению Африки, в которой каждый африканец может чувствовать себя 
дома в любой точке континента.

Сейчас как никогда ранее проявление уважения к Африке также подразу-
мевает признание ее сыновей и дочерей, разбросанных по всему миру. Наши 
братья и сестры из диаспоры, насильственно вырванные из своих общин в 
мрачные годы трансатлантической работорговли, должны найти свое место 
в африканском сообществе. Пришло время залечить эти раны и воссоздать 
эту священную связь с теми, кто хранит Африку в своих сердцах несмотря на 
разделяющее нас физическое расстояние. Люди африканского происхождения 
— это не просто дальние члены нашей семьи; они — наши дети, наши братья 
и наши сестры. Они олицетворяют собой важнейшую часть нашей коллектив-
ной идентичности. Признавая их право на возвращение, мы говорим им: «Вы 
никогда не переставали быть частью этой земли. Африка — это ваш дом, и мы 
ждем вас с распростертыми объятиями».

В этом году подходит к концу первое Международное десятилетие лиц 
африканского происхождения. По этому случаю Бенин сделал исторический 
шаг, единогласно приняв закон в Национальной ассамблее, согласно кото-
рому бенинское гражданство будет предоставляться всем лицам африканского 
происхождения, желающим его получить. Это нечто большее, чем простой 
символический жест; это приглашение в общее будущее и наполненный энер-
гией призыв к единству и солидарности. Африканцы, лица африканского 
происхождения, живущие на континенте, и члены африканской диаспоры 
будут вместе искать ответ на вызовы завтрашнего дня. Вместе мы построим 
сильную, процветающую и вызывающую уважение Африку.

Бенин готов прокладывать курс к единой, динамичной и открытой Африке, 
которая принимает на себя контроль за происходящим и привержена постро-
ению собственного будущего. Век расцвета Африки находится в пределах 
досягаемости. Его наступление зависит от нашей способности воспользоваться 
представившейся возможностью и построить Африку, в которой каждый граж-
данин, независимо от того, родился ли он на этом континенте или является 
представителем диаспоры, играет ключевую роль в нашем общем возрожде-
нии. Мы готовы.

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): 
Сейчас я предоставляю слово главе делегации Японии Его Превосходитель-
ству г-ну Ямадзаки Кадзуюки.



A/79/PV.16	  	 28/09/2024

48/62� 24-27754

Г-н Ямадзаки (Япония) (говорит по-английски): Позвольте мне выступить 
со следующим заявлением от имени премьер-министра Японии г-на Фумио 
Кисиды.

«Мир находится в исторической переломной точке. Наблюдае-
мые экстремальные сдвиги в истории стали отличительной чертой трех 
последних лет и будут характеризовать и следующие годы. Я уже подчер-
кивал, что в подобные моменты мы должны преодолевать разногласия и 
противоборство и поощрять международное сотрудничество, возвраща-
ясь к первоосновам. В 2022 году я призвал защищать принципы Устава 
Организации Объединенных Наций и верховенства права, а в 2023 году 
— многосторонний подход при центральной роли Организации Объеди-
ненных Наций, привлекая внимание к важности уважения человеческого 
достоинства.

Агрессия России против Украины по-прежнему не ослабевает, и мы 
являемся свидетелями тяжелого положения в Палестине и секторе Газа. 
К сожалению, разногласия и противоборство углубляются. В эти трудные 
времена позиция Японии остается непоколебимой: нам следует вернуться к 
первоосновам, чтобы объединить международное сообщество и повысить 
солидарность. Верховенство закона и человеческое достоинство остаются 
ключом к международному сотрудничеству.

Сегодня я хотел бы подчеркнуть важность укрепления механиз-
мов управления как на национальном, так и на международном уровне, 
поскольку они являются еще одним фундаментом, на базе которого можно 
сплотить международное сообщество в целях укрепления верховенства 
права и защиты человеческого достоинства.

На Саммите будущего мы обязались принимать меры на благо 
нынешнего и будущих поколений. Построение во всем международном 
сообществе инклюзивных обществ, в которых молодежь, будущие поколе-
ния и женщины cмогут полностью раскрыть свой потенциал, и достижение 
целей в области устойчивого развития (ЦУР), не оставляя никого позади: 
вот общие цели, которые находят у нас отклик. Мы убеждены, что междуна-
родное сообщество также согласилось бы с тем, что механизмы управления 
имеют критически важное значение для достижения этих целей. Благодаря 
такому участливому отношению в нашей среде возникает сфера общих 
интересов, в рамках которой все члены международного сообщества могут 
выполнять свои обязанности и делиться ими. Мое послание в этом году 
можно резюмировать одной простой фразой: инклюзивное управление при 
справедливом распределении ответственности.

Чтобы реагировать на беспрецедентные кризисы и вызовы и защищать 
и упрочнять принцип верховенства права и человеческое достоинство, 
Япония, будучи одним из членов международного сообщества, твердо 
намерена сыграть свою роль в укреплении механизмов управления. Прежде 
всего, мы обязаны укрепить механизмы управления, чтобы работать над 
поддержанием международного мира и безопасности, на которых строится 
любое процветающее общество. В следующем году отмечается восьми-
десятилетие Организации Объединенных Наций. Пора преобразовать 
Организацию Объединенных Наций, чтобы привести ее в соответствие с 
потребностями новой эпохи и решить наиболее острые проблемы в обла-
сти мира и безопасности.

Агрессия России против Украины, которая продолжается уже более 
двух с половиной лет, представляет собой дерзкий вызов международному 
порядку, основанному на принципе верховенства права, подрывая сами его 
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основы. Перед нами стоит целое множество вопросов, требующих реше-
ния, в том числе разработка Северной Кореей ядерного оружия и ракет, 
ситуация в секторе Газа, а также конфликты и терроризм в Африке.

Международному сообществу нужна такая организация, как Орга-
низация Объединенных Наций, и в частности как Совет Безопасности: 
заслуживающая доверия и эффективно выполняющая свои обязанности. 
В ходе Саммита будущего мировые лидеры ясно и решительно заявили 
о настоятельной необходимости реформирования Совета Безопасности. 
Чтобы отреагировать добросовестно, крайне важно как можно скорее 
приступить к разработке консолидированной модели реформирования и к 
переговорам на основе текста. В этой связи следует подчеркнуть, что боль-
шинство государств-членов, включая Группу африканских государств, 
призывает к расширению состава как постоянных, так и непостоянных 
членов Совета. Япония совместно с другими странами будет работать 
над тем, чтобы Совет Безопасности стал более репрезентативным, чему 
поможет включение в его состав развивающихся стран, и эффективным, 
что будет отражать реалии международного сообщества. Япония также 
придает огромное значение роли Генеральной Ассамблеи в сфере между-
народного мира и безопасности.

Ради будущих поколений необходимо поддерживать и укреплять 
свободный и открытый международный порядок, основанный на прин-
ципе верховенства права, и обеспечивать мир, стабильность и процветание 
на всей планете. Основываясь именно на этом убеждении, я продолжаю 
выступать за свободный и открытый Индо-Тихоокеанский регион. Концеп-
ция свободного и открытого Индо-Тихоокеанского региона соответствует 
целям Организации Объединенных Наций. Япония продолжит расширять 
круг своих партнеров, поддерживающих эту концепцию, и в духе совмест-
ного творчества вместе с ними будет искать ответ на различные вызовы, 
стоящие перед международным сообществом.

Укрепление механизмов управления на внутринациональном уровне 
также имеет основополагающее значение для международного мира, безо-
пасности и процветания. Япония продолжает лидировать в международном 
сотрудничестве, ориентированном на интересы людей и основанном на 
концепции безопасности человека. Нам необходимо ускорить усилия всего 
международного сообщества в целом по достижению ЦУР. Также чрез-
вычайно важно работать над устранением коренных причин конфликтов, 
объединив усилия в области гуманитарной деятельности и деятельности в 
области развития с усилиями, направленными на достижение мира, чтобы 
воспрепятствовать ухудшению гуманитарной ситуации из-за затяжных 
конфликтов.

В марте текущего года, во время председательствования Японии в 
Совете Безопасности, Япония провела открытые прения по вопросам 
миростроительства и предотвращения конфликтов (см. S/PV.9574). Нам 
следует упрочить функции Комиссии по миростроительству, которая 
обладает уникальным организационным потенциалом, и активизировать 
ее сотрудничество с Советом Безопасности в целях дальнейшего укрепле-
ния взаимосвязи между гуманитарной помощью, развитием и миром.

При продвижении этих инициатив крайне необходимо учитывать 
мнение женщин, молодежи и представителей сельских районов. Повестка 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности направлена на достиже-
ние устойчивого мира через участие женщин и выполнение ими ведущей 
роли в процессах миростроительства и восстановления после бедствий. 
В случаях, когда механизмы управления обеспечивают активное участие 
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женщин, повестка дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
становится еще более значимой.

Чтобы построить инклюзивное общество с такими характеристиками, 
важно воспитывать будущие поколения так, чтобы они могли брать на 
себя инициативу в различных начинаниях. С этой целью Япония плани-
рует начать осуществлять программу подготовки следующего поколения 
лидеров в области гендерной проблематики. Чтобы создать гибкое и жизне-
стойкое общество будущего, многоообразное и способное отвечать на 
новые вызовы, Япония будет работать над содействием участию молодежи, 
предоставлением поддержки исследованиям и созданием сетей контактов 
для молодых ученых, а также над проведением форума для следующего 
поколения.

Мнение жителей сельских районов также важно. Япония пытается 
использовать выдающиеся технологические достижения компаний из 
сельских районов, в том числе действующих компаний с заслуженной 
репутацией и стартапов, для содействия проектам, которые могут внести 
вклад в решение социальных проблем и создать стабильный цикл созида-
ния в экономике как сельских районов, так и зарубежных партнеров.

Национальные механизмы управления являются фундаментом 
устойчивого развития, поскольку они определяют способность страны 
привлекать частные инвестиции и внутреннее финансирование. В то же 
время достижение устойчивого роста каждой страной будет равнозначно 
устойчивости международного сообщества в целом, а впоследствии этот 
процесс будет поддерживаться при помощи международного регулирова-
ния. Таким образом, основное внимание должно уделяться управлению на 
всех уровнях.

Во-вторых, всем нам следует совместно выполнять обязанности по 
реагированию на новые вызовы, стоящие перед международным сообще-
ством, и работать сообща, применяя новый подход.

Прежде всего я хотел бы обратиться к проблеме ядерного разоруже-
ния и нераспространения, над которой я, как политик родом из Хиросимы, 
работал на протяжении всей жизни. На основании этой проблемы Гене-
ральный секретарь Гутерриш вынес самую первую рекомендацию в своей 
Новой повестке дня для мира, представленной в прошлом году. Несмотря 
на масштабные усилия международного сообщества, в данный момент мир 
оказался на пороге диаметрального разворота тенденции к сокращению 
глобального объема ядерных арсеналов. Мы должны признать, что нахо-
димся в ситуации, когда ядерное оружие вновь становится источником 
явного риска в мировом масштабе из-за изменения геополитической обста-
новки и углубления разногласий и увеличения случаев конфронтации в 
международном сообществе.

Учитывая эти серьезные опасения, я постоянно выступаю с инициа-
тивами в области ядерного разоружения в рамках Хиросимского плана 
действий с целью повысить эффективность реалистичных и практических 
усилий по достижению цели построения мира, свободного от ядерного 
оружия. В марте Япония в своем качестве Председателя Совета Безопас-
ности председательствовала на совещании Совета Безопасности на уровне 
министров, посвященном вопросам ядерного разоружения и нераспростра-
нения (см. S/PV.9579). В продолжение этих усилий 23 сентября я провел 
здесь, в Нью-Йорке, заседание высокого уровня, на котором было объяв-
лено о создании Группы друзей договора о запрещении производства 
расщепляющегося материала.
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В следующем году исполнится 80 лет с момента атомной бомбар-
дировки Хиросимы и Нагасаки. Как единственная в истории страна, 
пострадавшая от атомных бомбардировок во время войны, Япония будет 
далее наращивать усилия в целях содействия точному пониманию реалий, 
связанных с применением ядерного оружия, в качестве отправной точки 
для любых мер по ядерному разоружению. Япония будет также работать 
над прогрессом в области ядерного разоружения в преддверии Конферен-
ции 2026 года участников Договора о нераспространении ядерного оружия 
по рассмотрению действия Договора.

Япония также будет еще более тесно сотрудничать с международным 
сообществом в деле денуклеаризации Северной Кореи, в том числе полного 
выполнения соответствующих резолюций Совета Безопасности. Япония 
будет и далее стремиться к нормализации отношений с Северной Кореей 
в соответствии с Пхеньянской декларацией Японии и Корейской Народ-
но-Демократической Республики путем всеобъемлющего урегулирования 
таких вызывающих озабоченность нерешенных вопросов, как похищение 
людей и ядерное оружие и ракеты, а также через преодоление наследия 
печального прошлого.

Стремительное развитие новейших технологий порождает новые 
проблемы в области разоружения и нераспространения. Уделяя первосте-
пенное внимание дальнейшему развитию новейших технологий, Япония 
намерена принимать активное и конструктивное участие в международ-
ном нормотворчестве в отношении смертоносных автономных систем 
вооружений в рамках сбалансированных обсуждений и с учетом гумани-
тарных аспектов и аспектов безопасности, с тем чтобы прийти к общему 
пониманию в международном сообществе, в том числе с государствами, 
являющимися заинтересованными сторонами.

Мы также должны включать в обсуждение новых вызовов аспекты, 
касающиеся цифровых технологий, особенно с учетом того, что на Саммите 
будущего только что был принят Глобальный цифровой договор (резолю-
ция 79/1, приложение I). Цифровые технологии обладают потенциалом, 
способным радикально изменить будущее мира, что делает сотрудниче-
ство в области цифровых технологий неотъемлемой частью усилий по 
защите и утверждению человеческого достоинства.

Среди таких цифровых технологий срочная необходимость в уста-
новлении международного регулирования просматривается в отношении 
искусственного интеллекта (ИИ); оно позволит максимизировать возмож-
ности, открывающиеся благодаря ИИ, при одновременном снижении 
связанных с ним рисков. В рамках Хиросимского процесса в области 
искусственного интеллекта Япония ведет работу с целью создать безопас-
ный, надежный и заслуживающий доверия ИИ. Мы продолжим вносить 
активный вклад в обсуждение проблематики ИИ в Организации Объеди-
ненных Наций.

В процессе решения глобальных проблем новым вопросом стало 
преобразование многосторонних банков развития. Япония будет способ-
ствовать дальнейшему прогрессу в процессе преобразования этих банков, 
учитывая специфику каждого такого учреждения и результаты обсуж-
дений их советов директоров. Насущными вопросами являются также 
расширение возможностей выделения кредитов развивающимся странам 
за счет использования имеющегося капитала и привлечения частного 
капитала и решение стоящей перед этими странами проблемы реструк-
туризации долга. Прозрачное и справедливое финансирование развития, 
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соответствующее международным правилам и стандартам, сейчас необхо-
димо как никогда.

Изменение климата представляет собой общий вызов всему чело-
вечеству и критически важную проблему, которую международному 
сообществу необходимо решать коллективно. Япония определила изме-
нение климата в качестве крупнейшей проблемы, справляться с которой 
необходимо через внедрение новой формы капитализма. Мы постоянно 
принимаем меры и планово продвигаемся к достижению чистого нуле-
вого баланса выбросов к 2050 году. Важно, чтобы все страны объединили 
усилия для достижения общей цели чистого нулевого баланса различными 
способами, совместимыми с экономическим ростом и энергетической 
безопасностью. В качестве одной из инициатив по претворению этих идей 
в жизнь Япония представила концепцию азиатского сообщества стран 
за нулевой уровень выбросов. Мы работаем с другими странами Азии с 
целью добиться одновременно декарбонизации, экономического роста и 
энергетической безопасности в нашем регионе.

В этом году я хотел бы особо подчеркнуть важность инклюзивного 
управления, подкрепленного справедливым распределением ответ-
ственности. Оно требует солидарности между разными странами. На 
прошлогоднем Саммите Группы семи (Г-7) в Хиросиме я определил укре-
пление взаимодействия с партнерами за пределами Группы семи в качестве 
одного из основных компонентов работы Саммита. С того момента Япония 
поддерживает укрепление национальных механизмов управления в разви-
вающихся странах в целях защиты человеческого достоинства через обмен 
мнениями с Ассоциацией государств Юго-Восточной Азии, Индией и стра-
нами Тихоокеанского региона, а также со странами Латинской Америки, 
включая Бразилию, которая в нынешнем году выполняет обязанности 
председателя Группы двадцати.

Африка — это регион, который переживает динамичный рост, который 
поддерживается благодаря молодому населению и результатам собствен-
ных усилий по укреплению инклюзивного управления. В то же время 
Африка продолжает сталкиваться с проблемами, связанными с сохране-
нием человеческого достоинства, среди которых нищета, создание рабочих 
мест и нестабильная экономическая и социальная инфраструктура, а 
также с проблемами, связанными с миром и стабильностью, такими как 
конфликты, терроризм и наличие беженцев и перемещенных лиц.

Укрепление механизмов управления важно в качестве катализатора 
перемен для достижения мира, стабильности и устойчивого развития. 
Инвестиции в людские ресурсы и мобилизация внутренних и междуна-
родных ресурсов с этой целью принципиально важны для экономических 
преобразований, ведущих к росту.

Как давний партнер Африки, Япония поддерживает укрепление экоси-
стем и механизмов управления, способствующих мобилизации внутренних 
и международных ресурсов, в том числе предоставляя помощь в управ-
лении финансовыми ресурсами и упрощении процедур торговли. Япония 
также оказывает поддержку при проведении выборов в целях укрепления 
и упрочения демократии и помогает в наращивании потенциала адми-
нистративных и судебных работников. Помимо этого, мы содействуем 
межобщинному диалогу, чтобы помочь построению общего будущего, 
поощряем участие граждан, в том числе молодежи и женщин, в полити-
ческих процессах и процессах восстановления, а также поддерживаем 
стабилизацию источников получения средств к существованию.
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В следующем году мы будем принимать в Йокогаме девятую Токий-
скую международную конференцию по развитию Африки. Вместе с 
нашими друзьями из Африки и Организацией Объединенных Наций мы 
займемся поиском новаторских решений для проблем Африки и всего мира. 
В рамках этих усилий и в свете решения Всемирной торговой организации 
Япония рассмотрит возможность принятия дополнительных преференци-
альных мер с целью помочь наименее развитым странам (НРС) достичь 
стабильного и устойчивого развития после их выхода из категории НРС.

Хотелось бы, чтобы на сессии Генеральной Ассамблеи в этом году мы 
все обратили взгляды к общей концепции нашего будущего и объединили 
усилия для укрепления механизмов управления во всем международ-
ном сообществе. Хотелось бы, чтобы мы вместе работали над созданием 
инклюзивных обществ, в которых соблюдаются принципы верховенства 
права и защищается человеческое достоинство. Организация Объединен-
ных Наций призвана играть важную роль, и международное сообщество 
рассчитывает на выполнение ею своего мандата. Как государство-член 
Организации Объединенных Наций, Япония также внесет свой вклад в 
прогресс в этих областях».

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): 
Поступила просьба об осуществлении права на ответ. Позвольте напомнить 
делегатам о том, что первое заявление в порядке осуществления права на ответ 
ограничивается десятью минутами, а второе — пятью минутами и что все 
выступления осуществляются делегациями с места.

Г-н де ла Гаска (Эквадор) (говорит по-испански): Наша делегация пользу-
ется правом на ответ, чтобы отреагировать на заявление министра иностранных 
дел нынешнего правительства Мексики г-жи Алисии Барсены Ибарры в связи 
с инцидентом, который имел место в посольстве Мексики в Кито 5 апреля (см. 
A/79/PV.15).

Эквадор является страной, соблюдающей нормы международного права, а 
также принципы и ценности, закрепленные в Уставе Организации Объединен-
ных Наций. В этом не должно быть никаких сомнений. В своем выступлении 
министр иностранных дел правительства Мексики не упомянула, что данный 
инцидент является предметом дела, которое рассматривается Международ-
ным Судом и в рамках которого Суд, принимая предложенные Эквадором 
гарантии, отклонил просьбу Мексики о принятии временных мер.

Прозвучала полуправда. Перед инцидентом, который имел место 5 апреля, 
стали известны исключительные обстоятельства, в которых представители 
власти Эквадора были вынуждены проникнуть в указанное дипломатическое 
представительство, чтобы арестовать лицо, скрывавшееся от правосудия. Это 
был единичный случай, а целью при этом была борьба с безнаказанностью. 
Следует отметить, что нынешнее правительство Мексики дало позволе-
ние гражданину Эквадора, осужденному за два правонарушения, связанные 
с преступным сговором, и бывшему участником дальнейших уголовных 
процессов, в том числе одного, в котором он выступал в качестве обвиняе-
мого в совершении гендерного насилия, проникнуть на территорию своего 
посольства в Кито в качестве гостя и оставаться там. Несмотря на многократ-
ные дипломатические усилия Эквадора, нынешнее правительство Мексики не 
передало этого гражданина, скрывавшегося от правосудия, властям Эквадора, 
как оно обязано было сделать, и впоследствии незаконно предоставило ему 
политическое убежище.



A/79/PV.16	  	 28/09/2024

54/62� 24-27754

Действуя подобным образом, нынешнее правительство Мексики нарушило 
свои обязательства по Международной конвенции о политическом убежище 
1933 года и по Конвенции о дипломатическом убежище 1954 года, в которых 
четко определено, что предоставление убежища лицам, осужденным или 
преследуемым за общеуголовные преступления компетентным судом общей 
юрисдикции, как это имело место в данном случае, не является законным. 
Правительство Мексики также нарушило Венскую конвенцию о дипломати-
ческих сношениях, в которой установлено обязательство уважать законы и 
постановления принимающего государства, не вмешиваться во внутренние 
дела принимающего государства и не использовать помещения дипломати-
ческих представительств в целях, не совместимых с их функциями. Помимо 
этого, правительство Мексики нарушило принципы суверенного равенства и 
территориальной целостности государств и невмешательства во внутренние 
дела других государств, закрепленные в Уставе Организации Объединенных 
Наций, Уставе Организации американских государств и обычном между-
народном праве. Это правительство также нарушило свое обязательство 
сотрудничать в вопросах борьбы с коррупцией, закрепленное в Межамерикан-
ской конвенции о борьбе с коррупцией 1996 года и Конвенции Организации 
Объединенных Наций против коррупции 2003 года.

Эти нарушения международного права не могут быть восприняты как 
нечто нормальное или забыты. Вследствие этого 29 апреля Эквадор обратился 
в Международный Суд с иском против Мексики.

Г-н Ли Линьлинь (Китай) (говорит по-китайски): В ответ на вчерашнее 
заявление представителя Австралии (см. A/79/PV.14) и сегодняшнее заявление 
представителя Филиппин (см. A/79/PV.15) Китай хотел бы воспользоваться 
своим правом на ответ. Китай неизменно придерживается мнения о том, что 
Организация Объединенных Наций не является подходящей площадкой для 
обсуждения вопроса о Южно-Китайском море. Однако с учетом того, что 
были сделаны ошибочные замечания, мы считаем нужным отреагировать 
официально.

Арбитражное разбирательство по Южно-Китайскому морю было иници-
ировано Филиппинами в одностороннем порядке и в нарушение принципа 
согласия государств и норм международного права, в том числе Конвенции 
Организации Объединенных Наций по морскому праву (ЮНКЛОС). Между-
народный трибунал по морскому праву превысил свои полномочия и вынес 
несправедливое постановление, а арбитражное решение является незаконным 
и недействительным. Китай не принимает и не признает это постановление, 
равно как и не принимает никаких основанных на нем претензий или исков. 
Это постановление ни в коем случае не затрагивает территориальный суве-
ренитет, морские права и интересы Китая в Южно-Китайском море. У Китая 
есть неоспоримый суверенитет над островами Южно-Китайского моря и 
прилегающими к ним водами, а также суверенные права и юрисдикция над 
соответствующими водами. Проводимое Китаем регулярное патрулирова-
ние и правоприменительная и производительная деятельность Китая в водах, 
находящихся под его юрисдикцией, соответствуют нормам международного 
права, включая ЮНКЛОС.

Ответственность за недавнюю эскалацию разногласий относительно 
Южно-Китайского моря между Китаем и Филиппинами лежит исключительно 
на Филиппинах. Китай будет продолжать попытки урегулировать споры 
о Южно-Китайском море путем переговоров и консультаций с непосред-
ственно заинтересованными сторонами, включая Филиппины, придерживаясь 
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исторических фактов и в соответствии с международным правом. Китай также 
продолжит работать со странами Ассоциации государств Юго-Восточной 
Азии в целях сохранения мира и стабильности в Южно-Китайском море.

Г-н Фахим (Пакистан) (говорит по-английски): Я взял слово, чтобы отве-
тить на замечания, сделанные ранее сегодня министром иностранных дел 
Индии (см. A/79/PV.15).

Парадокс заключается в том, что Индия, которая практикует наихудшие 
формы государственного терроризма в оккупированном Джамму и Кашмире, 
одновременно выступая активным спонсором терроризма за своими границами, 
выставляет себя в качестве жертвы. Это привычная уловка всех оккупантов и 
колонизаторов — называть терроризмом законную борьбу за свободу и осво-
бождение. Индия неспособна осознать масштабы сопротивления коренных 
кашмирцев своему удушающему контролю и ошибочно приписывает вину за 
это сопротивление трансграничному терроризму. Она должна провести самоа-
нализ, задуматься над происходящим и немедленно приступить к выполнению 
резолюций Совета Безопасности, в которых предусмотрено осуществление 
кашмирцами своего права на самоопределение.

Именно Индия при использовании своих марионеток поддерживает и финан-
сирует направленную против Пакистана террористическую деятельность. 
Пакистан предоставил Совету Безопасности неопровержимые доказатель-
ства причастности Индии к террористической деятельности, направленной 
против нашей страны. Не секрет, что Индия ведет кампанию с целью нанести 
ущерб экономике Пакистана и довести ее до краха, в том числе препятствуя 
созданию Китайско-пакистанского экономического коридора путем спонсиро-
вания таких террористических групп, как Армия освобождения Белуджистана 
и Бригада Маджида. Индия также поддерживает терроризм в пакистанской 
провинции Белуджистан.

В Канаде и в Соединенных Штатах была вскрыта кампания убийств индий-
ских диссидентов, проживающих за границей, а лидеры страны тем временем 
публично хвалятся тем, что ее граждан убивают за рубежом. Именно Индия 
стремится расширить свою территорию через принятие односторонних мер, 
нацеленных на закрепление оккупации ею Джамму и Кашмира, представляю-
щей собой грубое нарушение международного права, и нелепых угроз пересечь 
линию контроля и захватить освобожденную территорию государства Азад 
Джамму и Кашмир. Наращивание Индией военного потенциала в области 
ядерных, обычных, новых и оказывающих дестабилизирующее воздействие 
вооружений направлено главным образом против Пакистана. Индия следует 
крайне опасным военным доктринам, стремясь вступить в обычную военную 
конфронтацию с Пакистаном под ядерным прикрытием несмотря на унизитель-
ный опыт, который она получила во время своей последней непродуманной 
военной авантюры против Пакистана в феврале 2019 года, в ходе которой были 
потеряны два реактивных истребителя, а один пилот был захвачен в плен и 
позже освобожден Пакистаном после настойчивых просьб Индии.

Стремление Индии к региональной гегемонии не ограничивается только 
сигнализированием о враждебных намерениях в отношении Пакистана, но и 
явно проявляется во вмешательстве Индии во внутренние дела Бангладеш, 
Шри-Ланки и Мальдивских Островов. Гордыня и грандиозные взгляды, кото-
рые питает Индия, в сочетании с ее быстро растущим агрессивным военным 
потенциалом представляют собой очевидную и реальную угрозу между-
народному и региональному миру и безопасности. Индию нужно вернуть в 
надлежащие рамки, пока не стало слишком поздно. Индия должна быть привле-
чена к ответственности за нарушения международного права, совершаемые 
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ею в оккупированном Джамму и Кашмире, за практику государственного 
терроризма на оккупированной территории и за спонсирование терроризма, 
направленного против Пакистана.

Г-н Йосеф (Эфиопия) (говорит по-английски): Я беру слово в порядке 
осуществления права на ответ на заявление, сделанное представителем Египта 
и направленное против нашей страны, Эфиопии (см. A/79/PV.15).

Подробное заявление представителя Египта можно резюмировать как 
категорическое неприятие наших усилий по обеспечению достойной жизни 
для нашего народа. Хотя у Эфиопии и Египта нет общей границы, наши 
страны связывает река Нил. Мы убеждены в том, что Нил представляет собой 
священное связующее звено между нашими странами и что на его основе для 
народов наших братских стран будут построены общий мир и процветание. 
Эфиопия никогда не совершала действий, направленных на создание напря-
женности и враждебного отношения к Египту и никогда не имела подобных 
намерений. Оратор четко изложил Ассамблее позицию Египта, отрицающую 
общепризнанный принцип постоянного суверенитета государств над своими 
природными ресурсами и их право использовать эти ресурсы на благо своих 
народов.

Народ Эфиопии на собственные финансовые средства построил Плотину 
великого возрождения Эфиопии. Плотина построена на реке Аббай, кото-
рая, как правильно объяснил представитель Египта, является притоком реки 
Нил. Благодаря этой плотине зажегся свет в домах миллионов жителей Эфио-
пии, ранее лишенных доступа к этой базовой услуге. Она сделала возможной 
интеграцию нашего региона через энергетику, торговлю и возможность 
подключения к сетям. Река Аббай пересекает две трети территории Эфиопии и 
составляет 70 процентов водных ресурсов страны. Однако даже при наличии 
этого ресурса народ Эфиопии продолжает жить в условиях отсутствия продо-
вольственной и энергетической безопасности. Из 120 миллионов жителей 
нашей страны более половины нуждаются в доступе к чистой воде и электро-
энергии. Не нужно говорить Эфиопии, что она должна перестать стараться 
улучшить это неприемлемое положение дел. Не нужно говорить нам, что наш 
народ не заслуживает достойной жизни.

Эфиопия признаёт, что река Нил является трансграничным водным 
ресурсом, которым все прибрежные страны должны пользоваться на основе 
принципа справедливого и разумного использования. Трансграничными 
ресурсами также лучше всего управлять на основе договоренностей, заклю-
чаемых в масштабах всего бассейна и согласованных прибрежными странами. 
Когда речь заходит об этих принципах международного права, в бассейне Нила 
мы наблюдаем парадокс. Эфиопия, находящаяся в верхнем течении страна, 
на долю которой приходится 85 процентов стока Нила, наряду с остальными 
восемью странами, на территории которых находятся истоки реки, стремится к 
сотрудничеству, основанному на международном праве. Египет, находящаяся в 
нижнем течении страна, с территории которой в этот ресурс попадает нулевой 
сток, неустанно работает против сотрудничества и подрывает международные 
принципы. Он выступает за монополию, основанную на договоренностях коло-
ниальной эпохи, и стремится наложить вето на усилия по развитию водных 
ресурсов в странах, с территории которых в реку попадает вода.

Эфиопия продолжит реализацию своего проекта на реке Аббай на основе 
справедливого и разумного использования ее ресурсов. Мы надеемся, что со 
временем Египет переориентирует свою уходящую корнями в колониализм 
политику в отношении Нила и будет работать над его комплексным освоением 
на основе принципа справедливости. Также придет время, когда Египет осоз-
нает, что его интересы пересекаются с интересами прибрежных стран бассейна 
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Нила и оптимальным образом соблюдаются благодаря сотрудничеству с ними. 
Еще более важно то, что не сработает устаревшая стратегия, согласно кото-
рой для обеспечения беспрепятственного течения Нила необходимо отвлечь 
внимание стран, с территории которых поступает сток, конфликтами и мяте-
жами. Основываясь на этом, Эфиопия призывает Египет немедленно отказаться 
от усилий по дестабилизации ситуации на Африканском Роге.

Пришло время для переговоров и поиска взаимовыгодного решения. 
Мы настоятельно призываем Египет выбрать путь переговоров и соблюде-
ния международного права. 13 октября вступит в силу Рамочное соглашение 
о сотрудничестве по бассейну реки Нил. Египту представилась идеальная 
возможность вернуться к мирному течению отношений с прибрежными госу-
дарствами реки Нил. В свете этого Египту рекомендуется ратифицировать 
Рамочное соглашение о сотрудничестве по бассейну реки Нил и играть 
конструктивную роль в региональном развитии.

Г-жа Меликян (Армения) (говорит по-английски): Я попросила слово, 
чтобы воспользоваться правом на ответ в отношении заявления, сделанного 
представителем Азербайджана.

Мы сожалеем о том, что несмотря на нацеленный на перспективу призыв 
премьер-министра Армении к нормализации отношений и несмотря на новый 
раунд министерских переговоров, состоявшийся всего два дня назад, Азер-
байджан использовал этот орган не только для того, чтобы выразить свое 
нежелание нормализовывать отношения с Арменией, но и для распростране-
ния своих обычных искажений фактов и сомнительных утверждений. Тем не 
менее позвольте мне в очередной раз подтвердить, что Армения привержена 
достижению справедливого и прочного мира в регионе и принимает участие 
в переговорах с целью нормализации отношений с Азербайджаном на основе 
международного права, включая принципы суверенитета и территориальной 
целостности.

Однако на данный момент мы не наблюдаем такого же уровня привер-
женности и доброй воли с азербайджанской стороны. В ответ на все усилия, 
направленные на урегулирование этого продолжительного конфликта, 
Азербайджан продолжает предъявлять новые, необоснованные и незакон-
ные претензии к Армении. Утверждение о том, что в Конституции Армении 
содержатся территориальные претензии к Азербайджану, является полностью 
ложным и уже неоднократно опровергалось. Странно слышать утверждения о 
наращивании военного потенциала от страны, которая десятилетиями зани-
малась бесконтрольным и непрерывным сосредоточением наступательных 
вооружений, нарушая в буквальном смысле все свои обязательства по регио-
нальным договорам о контроле над вооружениями. Результатами наращивания 
военного потенциала Азербайджана стали акты агрессии, нанесшие серьезный 
урон гражданскому населению, совершение зверских преступлений, массовые 
перемещения людей и разрушение критически важных объектов гражданской 
инфраструктуры. Армения осуществляет свое суверенное право на укрепле-
ние оборонного потенциала в соответствии с международным правом. Мы 
неоднократно подчеркивали, что не имеем территориальных претензий ни к 
одному из наших соседей и не планируем предпринимать в отношении кого-
либо из них никаких агрессивных действий.

Мы сожалеем о том, что в качестве полного искажения фактов и пропаганды, 
уже дважды отвергнутых Международным Судом, Азербайджан продолжает 
распространять ложные утверждения о минах. Азербайджан систематически 
использует мероприятия по разминированию в рамках гуманитарных опера-
ций как предлог для оправдания своих агрессивных действий против Армении 
и своих многочисленных зверских преступлений. В течение четырех последних 
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лет Армения в качестве гуманитарного жеста в одностороннем порядке предо-
ставила все имеющиеся в ее распоряжении карты заминированных районов. 
Армянская сторона также выразила готовность содействовать расшифровке 
переданных карт в сотрудничестве с международными партнерами.

Азербайджан же, напротив, продолжает нарушать свои обязательства по 
международному гуманитарному праву и постановления Международного 
Cуда. Международное сообщество должно осознавать тот факт, что страна, 
принимающая двадцать девятую Конференцию Сторон Рамочной конвенции 
Организации Объединенных Наций об изменении климата, до сих пор не осво-
бодила армянских заложников, которых она удерживает в плену уже более 
года, и не занялась решением неурегулированных гуманитарных проблем.

В то же время вопрос о пропавших без вести людях и насильствен-
ных исчезновениях также остается на важном месте в нашей повестке дня. 
В результате этого конфликта более 1000 армян пропали без вести. Мы 
считаем, что необходимо заняться решением проблемы всех пропавших 
без вести людей. Правительственная комиссия Армении по пропавшим без 
вести лицам многократно предлагала провести нацеленные на это встречи, 
однако эти предложения были отвергнуты азербайджанской стороной. Мы 
призываем Азербайджан выполнить свои юридические обязательства по 
международному праву и международному гуманитарному праву и освобо-
дить всех армянских заложников, удерживаемых в плену более одного года, 
а также создать условия, благоприятствующие долгосрочному региональному 
миру и сотрудничеству. Мы призываем Организацию Объединенных Наций и 
ее государства-члены решительно отреагировать на несоблюдение Азербайд-
жаном своих обязательств и обеспечить, что с попытками этой страны обелить 
грубые нарушения прав человека и гуманитарного права путем проведения 
международных мероприятий не будут мириться.

Благодаря концепции так называемого Западного Азербайджана стано-
вятся очевидными территориальные претензии Азербайджана на суверенную 
территорию Армении, не исключая ее столицы. Прибегая к таким надуман-
ным историческим контрастам и использованию истории в качестве оружия, 
Азербайджан намеревается создать предлог для продолжения своей политики 
применения силы в регионе. Посредством таких манипуляций Азербайджан 
пытается отвлечь внимание международного сообщества от имевших место 
год назад этнической чистки и принудительного перемещения 115 000 человек 
— всего коренного населения Нагорного Карабаха — с его исконной родины.

Интересно, что азербайджанский министр не упомянул о том, что азер-
байджанцы, покинувшие Армению в эпоху распада Советского Союза, сделали 
это добровольно. Более того, они получили компенсацию, в отличие от 360 000 
армян, которые были вынуждены покинуть свои дома и оставить свое имуще-
ство в результате организованных государством программ в Баку, Сумгаите, 
Кировабаде и других городах Азербайджана. Безосновательные заявления о 
культурном наследии являются попыткой отвлечь внимание от разрушения, 
осквернения и присвоения тысячелетнего армянского культурного наследия и 
от актов вандализма, совершаемых Азербайджаном в Нагорном Карабахе и, до 
этого, в Нахичевани. 

Делегации Азербайджана нужно напомнить, что Международный Суд в 
имеющем обязательную юридическую силу постановлении от 7 декабря 2021 
года обязал Азербайджан

«принять все необходимые меры для предотвращения актов вандализма 
и осквернения, направленных против армянского культурного наследия, 
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включая... церкви и другие места отправления культа, памятники, досто-
примечательности, кладбища и артефакты, и для наказания за них».

Азербайджан даже сейчас продолжает блокировать направление миссии 
ЮНЕСКО, целью которой является проведение инвентаризации культур-
ных ценностей в Нагорном Карабахе, в попытке скрыть проводимую под 
руководством государства кампанию по систематическому уничтожению исто-
рического армянского наследия Нагорного Карабаха после этнической чистки 
и принудительного перемещения всего коренного населения этого региона.

Г-н Новисио (Филиппины) (говорит по-английски): Я хотел бы остановиться 
на заявлении, сделанном одной из делегаций в отношении арбитражного дела 
по Южно-Китайскому морю.

Мы вспоминаем 12 июля 2016 года как день, в который сообщество наций 
получило подтверждение того, что принцип верховенства права превалирует и 
что стабильность, мир и прогресс могут быть достигнуты только при условии, 
что они опираются на основанный на правилах правовой порядок, как в случае 
океанов, так и во всех других случаях. Вместе это арбитражное решение и 
Конвенция Организации Объединенных Наций по морскому праву (ЮНКЛОС) 
служат основой политики и действий Филиппин в Западно-Филиппинском 
море. В ЮНКЛОС определяется законодательная база, в соответствии с кото-
рой должна осуществляться вся деятельность в океанах и морях. По вопросам, 
всесторонне охваченным ЮНКЛОС, нет возможности обращаться к общему 
международному праву. Соблюдение ЮНКЛОС, в которой полностью отражен 
хрупкий баланс прав и обязанностей всех государств-участников, является 
ключом к обеспечению глобального и регионального мира, а также справедли-
вого и устойчивого использования океанов.

Принятое арбитражное решение и подтверждение эффективности 
предусмотренных в ЮНКЛОС механизмов разрешения споров не только 
восстановило справедливость и правоту в Южно-Китайском море, но и послу-
жило примером того, как государствам, столкнувшимся со столь же сложными 
обстоятельствами, следует рассматривать вопросы с опорой на справедли-
вость и правоту. В решении авторитетный орган постановил, что претензия на 
исторические права на ресурсы в морских районах, находящихся в пределах 
«девятипунктирной линии», не имеет под собой никаких законных осно-
ваний и юридической силы. В нем были подтверждены суверенные права и 
юрисдикция Филиппин над их исключительной экономической зоной (ИЭЗ). 
В нем утверждается, что определенные действия в пределах ИЭЗ Филиппин 
нарушают суверенные права Филиппин и, как следствие, являются незакон-
ными; что крупномасштабное расширение и освоение прибрежной полосы 
и сооружение искусственных островов наносят серьезный ущерб окружаю-
щей среде в нарушение международных конвенций; что крупномасштабный 
промысел морских видов, находящихся под угрозой исчезновения, наносит 
ущерб морской экосистеме; и что действия, предпринятые с момента начала 
арбитражного разбирательства, усугубили этот спор. Эти выводы больше 
не подлежат отрицанию или опровержению и являются окончательными и 
неоспоримыми.

Арбитражное решение имеет окончательный характер. Мы решительно 
отвергаем попытки подорвать доверие к нему или даже стереть его из права, 
истории и нашей коллективной памяти. В то же время мы приветствуем то, что 
страны поддерживают данное арбитражное решение. Это решение отвечает 
интересам всего мира. Мы не воспринимаем его как нечто, направленное на 
какую-либо другую страну независимо от ее географического положения. Мы 
видим его таким, каким и следует его воспринимать — как благоприятствую-
щее всем, кто находится в аналогичном положении, благодаря окончательному 
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прояснению правовой ситуации, которую невозможно изменить при помощи 
оружия; оно выводит данный аспект международного права за рамки простого 
предписания.

Поэтому мы в очередной раз заявляем, что нужное нам настоящее и желае-
мое нами будущее — это мир в Южно-Китайском море. Филиппины намерены 
придерживаться этого до тех пор, пока они существуют.

Г-н Мусаев (Азербайджан) (говорит по-английски): В своем выступлении 
на этих общих прениях (см. A/79/PV.12) представитель Армении подчеркнул, 
что принцип взаимного признания его страной и Азербайджаном террито-
риальной целостности и нерушимости границ является основополагающим 
фактором для установления мира. Однако мы не так и не услышали от Армении 
извинений за то, что она упорно отрицала именно этот принцип на протяже-
нии 30 лет, в результате чего погибли десятки тысяч людей. Азербайджанское 
гражданское население пострадало от геноцида в городе Ходжалы и много-
численных других зверств. Более миллиона азербайджанцев были изгнаны из 
своих домов и лишены своего имущества, а тысячи городов, поселков и дере-
вень в моей стране, а не в Армении, были разграблены и сравнены с землей.

Действительно, парадоксально слышать обвинения от Армении, которая 
нарушила все нормы и принципы международного права и чья повестка дня на 
протяжении всего прошлого конфликта заключалась в том, чтобы изгнать азер-
байджанских жителей с ранее оккупированных территорий путем применения 
силы, не допустить их возвращения и заменить их этническими армянами, 
чтобы таким образом колонизировать эти территории, изменив их демографи-
ческий состав и характер. Международное сообщество осудило эти действия, 
квалифицировав их как этническую чистку и политику «выжженной земли».

Контрнаступательная операция и локальные контртеррористические 
мероприятия, проведенные Азербайджаном соответственно осенью 2020 года 
и в сентябре прошлого года, положили конец незаконной оккупации его 
территорий и обеспечили восстановление суверенитета и территориальной 
целостности нашей страны. Азербайджан боролся не с выдуманным обра-
зованием или мирными жителями, как ложно утверждает Армения, а с ее 
регулярными вооруженными силами, а также с террористами и группами наем-
ников, находившимися под ее командованием и управлением и размещенными 
на оккупированных в то время территориях Азербайджана. Общим элементом 
всех мер, которые Азербайджан был вынужден принять в ответ на неодно-
кратное незаконное применение силы со стороны Армении, было их полное 
соответствие международному праву, Уставу Организации Объединенных 
Наций и соответствующим резолюциям Совета Безопасности. Что касается 
тех жителей, которые решили мигрировать в Армению и другие страны, то 
это был их выбор, хотя Азербайджан всеми доступными способами поощрял 
их к тому, чтобы остаться. Если Армения действительно заинтересована в 
том, чтобы найти причины этой ситуации, ей следует искать их корни в своей 
пресловутой доктрине этнической несовместимости, которую она пыталась 
навязать в качестве модели, чтобы наши народы жили рядом друг с другом, 
но не вместе. 

Вопреки утверждениям представителя Армении, Межучрежденческая 
миссия Организации Объединенных Наций, посетившая регион, опровергла 
утверждения о том, что местные жители и их имущество подвергались напа-
дениям в ходе реализации мер безопасности или впоследствии. Еще одним не 
соответствующим действительности утверждением является то, что в Азер-
байджане удерживаются армянские заложники. В Азербайджане нет армянских 
заложников, а лица, привлекаемые к ответственности за военные преступле-
ния, террористическую деятельность и другие серьезные правонарушения, 
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совершенные во время конфликта, по определению не имеют такого статуса. 
Эти меры полностью соответствуют законодательству и международным 
обязательствам Азербайджана.

Притворную заботу Армении о культурных ценностях легко разоблачить 
на примере многочисленных случаев разрушения, осквернения и присво-
ения ею азербайджанского культурного наследия как в самой Армении, так 
и на территориях Азербайджана в период оккупации. Утверждения Армении 
о предъявляемых к ней Азербайджаном территориальных претензиях также 
лишены оснований, поскольку они полностью игнорируют тот простой факт, 
что, несмотря на разрушительные последствия агрессии, оккупации и массо-
вых зверств, которые пережил народ нашей страны, именно Азербайджан 
протянул руку мира и запустил процесс нормализации отношений с Арменией 
на основе взаимного признания и уважения суверенитета и территориальной 
целостности друг друга. Именно благодаря решительным и последовательным 
усилиям Азербайджана за последние четыре года был достигнут значитель-
ный прогресс в двусторонних переговорах по проекту мирного соглашения 
и по делимитации границы между двумя нашими государствами. Возвраще-
ние азербайджанцев на их историческую родину в Армении является одним из 
прав человека, а не территориальной претензией.

С окончанием конфликта действительно появился исторический шанс 
установить долгожданный мир в нашем регионе. Вместе с тем сохраняются 
некоторые проблемы. Во время этой недели заседаний высокого уровня мы в 
очередной раз наблюдали, что Армения отказывается принимать практические 
шаги на национальном уровне для искоренения территориальных претензий из 
ряда ее правовых и политических актов, особенно из Конституции, заложив-
ших основу для систематического отрицания принципа нерушимости границ 
и в конечном счете в прошлом ставших фундаментом для агрессии против 
Азербайджана, а сегодня являющихся основным препятствием для нормали-
зации межгосударственных отношений. Делегация Армении придерживается 
мнения, что в Конституции ее страны нет территориальных претензий к 
Азербайджану, однако в этой же Конституции провозглашается, что в декла-
рации независимости Армении, в основу которой лег совершенный ранее акт 
аннексии части территории Азербайджана, закреплены основополагающие 
принципы армянской государственности и общенациональные цели. Если это 
не территориальная претензия, то что же это? Следовательно, требуемое от 
Армении главное предварительное условие для подписания жизнеспособного 
и прочного мирного соглашения — это привести ее риторику о территориаль-
ной целостности и нерушимости границ в соответствие с общим соблюдением 
этого принципа в ее политике, практике и законах, в том числе, прежде всего, 
предварительно изменив ее Конституцию.

Неприемлемые комментарии, только что сделанные представителем 
Армении, наряду с продолжающейся клеветнической кампанией, направ-
ленной против Азербайджана и ведущейся в том числе с привлечением ряда 
третьих стран, псевдоэкспертов, лоббистов, диаспоры и неправительственных 
организаций, которых объединяют общие ксенофобские устремления, явно 
противоречат заявлениям Армении о ее заинтересованности в создании усло-
вий, благоприятствующих продвижению мирного процесса. Поэтому Армения 
должна не только на словах, но и на деле продемонстрировать, что она в целом 
привержена международному праву и мирной повестке дня. Мир действи-
тельно достижим. Тем не менее, чтобы он стал реальностью, настоятельно 
необходимо ответственно подойти к разрешению оставшихся вопросов и при 
помощи правовых средств обеспечить, что возвращение в прошлое, характери-
зующееся ирредентизмом и агрессией, исключено навсегда.
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Г-н Ли Линьлинь (Китай) (говорит по-китайски): В ответ на заявление, 
сделанное представителем Филиппин, Китай вынужден сделать еще одно 
заявление в порядке осуществления права на ответ.

Китай не принимает и не признает так называемый арбитраж по Южно-Ки-
тайскому морю именно для того, чтобы сохранить верховенство права в 
международных морских делах. Конвенция Организации Объединенных 
Наций по морскому праву (ЮНКЛОС) не является полностью исчерпывающим 
источником морского права. Инициированное Филиппинами арбитражное 
разбирательство сводится к вопросу о территориальных претензиях, которые 
не регулируются ЮНКЛОС.

В так называемом арбитражном решении содержится множество в 
значительной степени ошибочных выводов по таким вопросам, как истори-
ческие права, отдаленные архипелаги континентальных государств и режим 
островов. Например, согласно постановлению, самый крупный из островов 
Спратли, Тайпин, был охарактеризован как скала. Такая ошибка в постановле-
нии серьезно подрывает доверие к механизму разрешения споров в рамках 
ЮНКЛОС. Если этот аргумент принять в том виде, в котором он содержится 
в постановлении, то острова многих стран превратятся в скалы, и, как след-
ствие, утратят полноту соответствующих морских прав.

Позиция Китая основана на сохранении территориального суверенитета 
Китая и его морских интересов и прав. Он также руководствуется убеждением 
в том, что необходимо поддерживать репутацию и авторитетность ЮНКЛОС, 
не допускать злоупотреблений Конвенцией и предотвращать попытки подрыва 
международного верховенства права.

Г-н Новисио (Филиппины) (говорит по-английски): В связи со сделанным 
ранее заявлением позвольте мне снова заверить вас в том, что арбитражное 
разбирательство 2016 года по Южно-Китайскому морю является свидетель-
ством непоколебимой приверженности Филиппин принципу верховенства 
права и мирному урегулированию споров. На протяжении многих лет Филип-
пины продолжали демонстрировать приверженность миру даже перед лицом 
незаконных действий, которые привели к серьезным инцидентам в Южно-Ки-
тайском море, ни разу не ослабив при этом своей решимости защищать и 
отстаивать интересы нашего народа и возможность полномасштабной и 
ответственной реализации наших закрепленных законным образом прав на 
морские пространства и соответствующих прав и юрисдикций. Эта решимость 
только усиливалась по мере того, как правовая ценность арбитражного реше-
ния в качестве положительного и легитимного источника международного 
права получала все более широкое признание. Нас обнадеживает выражение 
поддержки со стороны других государств, подтверждающих окончательный 
и обязательный статус арбитражного решения, в том числе последователь-
ное подтверждение Группой семи мнения о нем как о важной вехе и имеющей 
практическое значение основе для мирного подхода к разногласиям на море и 
их разрешению.

Заседание закрывается в 19 ч 35 мин.


